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RECOMMENDATIONS. 



From. Charles Juliui Hcmpel, M.D., author of a grmnmm 
of the German language^ formerly teacher Qf the Oerman im 
New-York, 

Having had abundant opportanities of making myself practicallr 
acquainted with the advantages of Mr. Erthciler^s Phrase-book, T 
take the greatest pleasure in recommending it to the respectful con- 
sideration of both the teachers and learners of the German lanffuage. 
This work is intended to satisfy a most important want which is con- 
stantly felt both in teaching and studying tliat language. By means 
of that work the student is enabled to obtain in a very easy manner 
a thorough knowledge of tlie German idioms. Every German 
idiom of any practical importance is explained in that work, and 
the literal translation which is constantly annexed to it, affords the 
scholar an opportunity of becoming acquainted without almost any 
trouble, with a great number of the most usefiil words of the Ger- 
man language. The work may be considered as an essentially ne- 
cessary appendix to every Gr^rman grammar now existing. The 
student of the German language cannot avoid learning the idioms of 
that language ; and, in order not to lose tlic substance of those idioms, 
the teacher is obliged to translate them literally for the scholar, 
which necessarilv causes a ?reat loss of time to both teachers and 
scholars. All this trouble is henceforth rendered useless by Mr. Er- 
tlieiler's book ; the scholar finds all the important idioms of the Ger- 
man language translated in that work ; and all he has to do for the 
purpose of obtaining a correct knowledge thereof, is simply to read 
them over several times and to apply them in conversation without 
fear ; this latter object he will easily obtain on account of the idioms 
contained in Mr. Erthciler's book being of an cmineatt] '^xa.^Siss^ 
nature. 



BBOOBORNDATIOm. 

\ Tlieteaelier might avail himself of the work which I have th« 
pleasure of recomznendinigr to the public, for the purpose of impartiog 
analytically a correct and sufficient knowledge of (icrman grammar. 
The idioms are so chosen and arranged as to embody all the most im. 
portant principles of German grammar, and the teacher will find it 
easy to elucidate them to the scholar by means of those idiomatic 
i^rascs. A more philosophical study of German grammar may fol- 
low the study of those phrases with great success. 

This work eQ"aIly commends itself to the German as the Ameri. 
can student The German who wishes to obtain a correct and phi. 
losopliical knowledge of the English idioms is fully enabled to obtain 
that knowledge by means of Mr. Ertheilcr's book. Though the idi. 
oms contained in that work, are constantly heard in daily conversa- 
tion, yet the German resident must find it difficult, permanently to 
impress such evanescent sounds upon his memory. He may remem- 
ber the i^eral expression of the idiom ; but he docs not remember 
it sufficiently to apply it correctly in conversation. Mr. Ertheiler's 
work affi^rds him an opportunity of refreshing his recollection of the 
phrase and ultimately fixing it upon his mind with scientific pre. 
eision. 

As Mr. Ertheilcr's book does not conflict with any of the existin|f 
interests in regard to the German school-booUs published in this 
comitry, it is to be hoped that it will meet wiili the success which it 
truly and fully deserves. 

C. J. IIEMPEL, M.D 



.RntHi Framois J. Grund, Esq. 

Being reouested to state my opinion as regards Mr. Erthciler*s 
popular wo» ** A Phrase-book m English and German,** I avow with 
great frankness that it is the best little work of the kind I am ac. 
quainted with. The author is evidently a gentleman well versed in 
Saxon ; and from his education in Germany, qualified to teach ii 

FRANCIS J. GRUND. 



■I 



Prom the Hon. Henry A. Muhlkmbbro, Reading, Pa. 

Mr. M. Ertheiler. Dear Sir : I have received and examined the 
CioUoguial Phrases,** which you had the kindness to transmit to 



UCOHMCNDATIONt. 

flw by Mr. Rupp, and find the work admirablj calenlfitod to 
the purpofies for which it was intended — the promotion of '. 
ledge of, and improvement in the German Kinguace. It eamioi 
be otherwise than highly useful to the student, and must, 1^ tin 
facilities which it affords, encourage him to proceed in making him. 
■elf master of a language in which are found the richest storet of 
every species of science as well as history, wit, poetry, or romance. 
I trust your work will meet with all the encouragement and lae. 

it so richly merits. 
With my best wishes to that effect, I am, 

Very respectfully and truly. 

Your friend and obedient servant, 
HENRY A. MUHLENBERG. 



Prom Prof. He{(rt Vethaks, of tho University of PennsylvanU, 

I have examined the excellent little work of Mr. Moritz Erthei- 
ler, consisting of English and German Colloquial Phrases with both 
aJiteral and a free translation of them. It seems .to me to be admi- 
rably fitted to enable the student to obtain, in the shortest period 
poflsible, an accurate as well as a ready acquaintance with the lat- 
ter language. Such, indeed, are its merits, as, in my opinion, ought 
to render it an indispensable companion to him. From the speci- 
men, too, which this work exhibits of the author's ability to cmn- 
municate instruction, I can have no doubt of his poseesaing the rob 
quisite qualifications for success as a teacher. 

HENRY VETHAKE. 



From the Hon. Jambs Buchanan, United States Senator, 

Lancaster, Pa, , 

Lancaster, October 5, 1843. 
Dear Sir, — Although I am not sufficiently acquainted with the 
German language to form a judgment for mjrself on the merits of 
your " Book of Colloquial Phrases," yet I feel no hesitation in re- 
commending it to public patronage. The very favourable opio- 
ions of it, expressed by the Kev. Dr. Baker, Rev. Mr. Benade, Mr. 
Beck, Mr. Muhlenberg, and other ripe German scholars, leave no 
doubt but that it will prove a valuable auxiliary isL^*QA;QQBNQ%VsaK&«^ 



BBC0MMENDATI0M8. 



riiajK«, equally mefal and interesting to the student and the man of 
DUfliness. 

Wishing your worlAlI the success which I believe it so well de» 
serves, I remain yours, re^iectfully, 

Mr. M. Ertheiler. JAMES BUCHANAN. 



From the Rev. Dr. John C. Baker, Pastor of the Evangelical 

Lutheran Church, Lancaster, 

Mr. M. Ertheiler. Sir, — ^The German is a noble, energetic and 
copious language. An acquaintance with it will be of ^eat ad. 
vantage to men of business, in those parts of our country m which 
a large portion of the population consists of Germalns. And what 
treasures are contained in the literature of Germany ! Hence great 
attention has been paid of late to the German language in our 
Eastern Colleges, and our English literature has been already en. 
riched by the translation of some German works. ' 

I am, therefore, much pleased with your efforts to facilitate the 
study of it by your book of Colloquial Phrases. 

I have thoroughly examined the work, and highly approve of it, 
on account of its superior usefulness — the plan bemg excellent, and 
the German translations very good and entirely to Eb depended on. 
The literal translation appears to me judiciously adapted to show 
the idioms of the foreign language ; the selection of phrases I con- 
sider a most appropriate one, and well calculated to engage the in. 
terest of the learner; and, finally, the arrangement of the sentences 
I find to afford a great advantage in the illustration of English 
words, according to their various significations. 

On account of its several merits, your book claims the attention 
of those for whcmi it is intended, and will, I doubt not, be well re- 
ceived by teachers and superintendents of schools, for which I con. 
aider it a great desideratum. I shall, therefore, not hesitate to re. 
commend it to those schools under my superintendence in which 
* the German is taught. Wishing you success in your laudable un- 
dertaking, I am yours, affectionately, 

JOHN C. BAKER. 

P. S.— -My friend, the Rev. G. F. Bahnson, informed mc, before 
he left this country on a visit to his parents in Europe, that he had 
examined the ** Colloquial Phrases,*' and that they met his cordial 
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appiobation. He belieyet them to be well adapted to fSusilitate the 
fltiidy of the Geniian language, and requested me to mention thie 
in my recommendation of them. 

Laneawter, August 31, 1843. • J. C. BAKER* 



Translation (tf a Oerman letter from the Rev. Da. Dbmmk, Pastor 
of the Evangelical Lutheran Churches of St, Miehad and Zion^ 
Philadelphia, 

Mr. MoRiTz Ertheiler : Dear Sir, — ^Accept my thanks for the 
transmission of your work. Its very title pleased me, and as far as 
I am able to jud^c after a short perusal, I must agree with the many 
and warm recommendations of it 

We possess several good German Grammars, but such an auxili- 
* ary was needed, and the want of it, as I have understood from many, 
has long since been felt. You may claim the thanks of all who are 
denrons of making themselves not merely superficially acquainted 
with the Grerman language, and your work will be an acceptable 
gift even to many a t^usher. Therefore I wish you to affix my name 
to the recommendation of the Rev. Dr. Baker, which fully accords 
with my views. 

Philadelphia, October 16, 1843. C. R. DEMME. 



Prom the Rev. W. H. Benadb, Pastor of the Congregation tf the 

United Brethren at Lancaster, 

Mr. M. Ertheiler. Sir : — After a careful examination of your 
** Book of Colloquial Phrases,*' I do not hesitate to recommend it to 
all who may be desirpus of making themselves acquainted with the 
noble German language — to aid in the acquisition of which it is in- 
tended. The alphabetical arrangement of the phrases, tc^rother 
with the accompanying literal truislations, appear to me well caL 
culated to afford the learner a clear idea of the idiomatic peculiari- 
ties of the language, and thereby to remove many of the difficulties 
which he woi3d otherwise have to encounter in its study. 

No small degree of merit seems to me to attach to the condensed 
form in which you have presented the most essential of these pecu. 
Uarities ; as experience has taught me, that, though a thorough ele- 
mentary knowledge is absolutely necessary to the acquisiton of any 
language or science — great care should be tiftken not to fati^iia ok. 
di^st the learner at tiie outset. 
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Permit me toexprctt the hope that jour highly laudable endea- 

Youn to faoilitate the itudy of yoar nativQ language, will meet with 

• that succese, which should ever be the reward of industry and merit 

Yours, very respectfully, 
LaneasterMugutt 31, 1843. W. H. BENADE. 

From JoHir Beck, Esq., Principal of tkf. Academy for young Gtn- 

tlemen atLitiz^Pa, 

Mr. ERTRKiLtft — It is now neariy 29 years since I became a 
teacher of youth, and, during this period, I have not only consulted, 
but have used many of the different English and German Colloquial 
and Interlinear Exercises, that have fallen in my way ; and, sir, I 
do assure you, without the least wish to flatter, that yours, in a very 
important point, namely, that of illustrating the various expressions 
in the Grerman translation of the English sentences, in which the 
same words are 'employed in different significations, as well as the 
affinity between t$e two languages, far exceeds any I have yet 
seen. 

The experience of every one at all acquainted with teaching an 
Englishman to understand the German, must have taught iiim, 
that, in this particular, all learners find a difficulty, and arc often 
discounted to proceed. 

By a smiple, familiar and lucid method of treating this heretofore 
difficult subject, you have rendered pleasing and instructive, what 
was before irksome and tedious. 

In one word, your work furnishes a clew, by which the student 
is guided with ease through this intricate labyrinth, and the path, 
which heretofore has been so difficult and uninviting, as to dampen 
his ardour and waste his energies in fruitless attempts to surmount 
these obstacles, is now cleared of these obstructions by your work, 
which, may jostly be termed his pioneer, and is planted at every turn 
with friendly gmde-boards, to durect him in the right road. 

Such being my impressions after a careful examination of your 
work, I shall certainly introduce the same into my school, and I shall 
most cheerfully recommend it to all teachers of schools, as well as 
to such who wish to acquire a knowledge of Grerman, without the 
aid of a teacher. 

Wishing you success to your laudaUe undertaking, I subscribe 
myself, yours, with sentiments of the highe:it esteem, 

Utiz, October 3, 1843. JOHN BECK. 

P. S. The Rev. E. A. Frueauff, Principal of the Seminary for 
young Ladies^ at this place, wishes me to state, that he fully con- 
curs with the ftboTei and that he will also introduce the book into 
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Ftcm F. A. MoHiAifBSRG, Jr. Eiq., Teachtr in tAe L t memwt tr 

County Academy, 

Dear Sir : — The perusal of the work, which you have prepared 
ibr publication, has given me much satisfaction. Phrases of mani. 
fest utility, have been selected with ^reat care. The different sij;. 
nifications of the same word, are illustrated by appropriate exam. 

flics. Besides, the alphabetical arrangement of the phrases, the 
iteral translation of the German into Elnffhsh, and the mutual cor. 
respondence of the partaof speech in the two languages, give it a 
decided Bupcriority over other works of a similar kind, heretofore in 
use among js The idiomatic differences of the two languages are, 
in my opinion, clearly exhibited. Without doubt, the work w'il b** 
appreciated by the public, as soon as its merits become fully known. 
Such a result wiU be entirely in accordance with my wishes. 

Yours, respectfully, 
F. A. MUHLENBERG, Jr. 
Mr. Ertheiler. 



F^om JosKPff Errrn FRiBD, Esq., Author of CoUoquial Phr<t8e9, 
and Dialogues, in German and English, ^., 8fe> 

/ 

* 

Mr. Erthbilkr.— Varions are the methods by which teachen 
have essayed to facilitate the study of the German language^-« 
task irksome and unpleasant in the beginning, but full of interest 
and pleasing sensations, whenever the scholar has mastered his syb. 
iect so far as to become sensible of the inexhaustible stores of know- 
ledge which an acquaintance with the German language will open 
to his mind. 

In compiling tlie foregoing pages, you have endeavoured with 
considerable success to render the preparatory steps to the deeper 
study of the German language, easy and interesting to the student 
The chief purpose of this little work appears ix> consist in giving 
the English reader, in the shortest possible time, an insight into the 
peculiarity of construction of the German language ; and so far as 
It is possible to attain tliat end within the compass of ]80 pagca, 
you have, in my opinion, fully succeeded, and deserve the encour- 
agement and support of all such as are d^irous to become acquaint- 
ed with a language which is comparatively so little known in Ame- 
rica, although many thousand Americans hail it as their mother 
tongue. 

Widely different as the German and English laiL^a»j|eft ^rkxcw \3Sb 
be from each other, yet a peruaaX oi ^bn ^Oj&iMs^6^^^^s»s»»:^ 
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contained in the fbregoinff pages, will show the scholar, that there 
is more affinity between the two than at first sight might be suppos. 
ed,. and he may thereby be encouraged to prosecute a task which 
will ultimately cumpensate him for his persevering industry by an 
acquaintance with one of the original livmg languages, containing 
the richest variety of works in aS the various branches of science 
and polite literature. 

I^'o far as my recommendation may be of service to you, it is 
cheerfully accorded, with my best wishes for your success. 

JOS. EHRENFRIED. 

Lancaster^ September 27, 1843. 



?l'f n ten .pcrou^gcbcrn bet ,,3)cut|5ften ®4netlpcj!" gu ^itos^etf, 
j>crnn (^ic^t^t u. S3ernf)ort. 

3)q(! ^brafensSBucft U€ ^erm SR. (Srtl^eilec tfl ung gut 395eur« 
thalung rcrgwiegt iDorten* ^a(b (tnet gcnauen iDur^ftc^t ttefc^ 
ilikcedxn^ \tf)cn wit nn6 burcft teffen SSctjdge t>etan(apt, e^ unfetn 
Sant6(cuteno(6 ctn oovtrcfflic^e^ ^tt^nuttct ^uc @t(ctnung tcr eng« 
lifcbcn ^pcacfte nocftbrilcfdcbfl ga empfcf)(en. Db^Ictd) Mcfe^ S3uc6 
SUo8rberfi fttv ba6 cn^tfc^ ^Mtfum bejlttmnt xft, fo gen)d[l[)rt e^ 
tocb tiem jDeutfc^cn wefentttc^e SSottbeite/ tnbem e^ i^n mit tien gr ^ 
n>9$n(i(^f!en SRebentetten ou$ bet lImgona^rPvad)e befannt madbt^ 
t^ tie ^pto(^tgenf)etten bet engltf^en ^ra(t)e tm S3erg(ei4 mit 
bet beutfc^en etfl&tt unb ben Untetfd)ieb 2n)t|ci)en (etben ^prad^en 
tn 4c)in|td^tbe^ ®e6tott(ib^unb bet ^olge bet 9B6rtet bart^ut 

SBefanntTtdft ift bet Vnfdnget genetgt^ twn bet 9){utterfprad)e 
wStttid) in bte ftembe ju fibetfe|en/ unb oetfebit ben ttc^ttgen 2(u^s 
btud ba^ too 6etbe Gptac^en 9on etnonbet obwetc^en. S)a^ looters 
w^ibnte S^etf 6efi(t otfo etn 6ebeutenbe^ S3etbtenf!^tnbem ed biefe [e 
wefentlic^e 6(6mtetta6eit im 6pted^ 6cfeittgt. )Da ft6etbted bte 
in btefem SBuc^e ent$a(tenen SReben^rten betm prafttj^en ®e6taus 
(be bet eng^tfc^en ^ptac^e nnentbe^tttcb ftnb^ fo wttb ft4 fct^e^ ic- 
bem ;Deutf(i)en, bet biefe Gptad^e $u ettetnen, obet fid^ botin au t)ets 
Mafemmnen toUnfiit, wn atopem 9{u(en enoeifen. 

SBit wftnfd^en bo^et etnem fo oQgemetn nfitllAen S3u(be bte 
gffnfttgfle Vufha^me^ beten e^ MQfommen mCltbtg ift. 

ei*tbfll u. 95etttf)fltb/ 
^etott^^e^ bet «^2)eutf<i^en Gc^neHpoft/' 9{en>^3)ctf/ 1845. 
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Tsu^book was originalty written solely £br my own nse, to 
aid me in teaching the Oerman Language. But, as its uss- 
lidness, in assisting both tiie teacher and the pupil, has been 
confinned by my own experience, and as a number of literary 
friends, to whom it had been submitted, approved of the plan, 
I haire been encouraged to ojQfer it to the public. 

The learner is here furnished with a large collection of 
common and useful English Colloquial Phrases, in alpha- 
betical order— 60 arranged as to illustrate various exjpressioiis 
in the^ German translation of the English sentences, in whk^ 
the same words are employed in dinerent significations. 
. The interlinear re-translation of Crerman sentences into 
English, gives the literal meaning of every German word, 
exhibits the grammatical construction of the latter, and shows 
the difference in the position of words in the two languages; 
in short, represents the idiom of the latter in English, and 
illustrates the points of relation of one language to the other, 
80 far as it may be done by Analogy. 

Analogy^ or the mode of illustrating the unknown by the 
known, which has ever been considered the most effectual 
means of conveying instruction, is, in an eminent decree, 
exhibited in the method of teaching a foreign language by a 
literal translation, and I have especially found it to be of 
great aid in teaching the Grammar of a Knreign language. 

The modes of acquiring a knowled^ of foreign languages 
are as different, almost, as the abilities of individuals, and 
hence it becomes the duty of the teacher to suit his method 
to the capacities of his pupils. Persons possessed of a 
classical education, may advantageously commence the study 
with a theoretical course in grammar ; but this will always 
be dry and tedious to those destitute of %^c\i ^xi^^x^^^^io^^^^^^^ 
deficient in a g^rammatical knowledge ol^evx o^^ \«sm8?s«»' 
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The superiority of the above method, therefore, consists in 
this, that the foreign language, widi all its peculiarities, 
being translated into the vernacular tongue of the learner, he 
can thus perceive the grammatical forms and rules of the 
former language by contrasting it with his own. In this 
way his attention is directed to the forms of grammar peculiar 
to the foreign language, and by being thus caused to consult 
his grammar, he will receive a more lasting impression than 
by merely committing forms and rules to memory. 

The advantage of such a practical course may be enhanced 
by selecting for the learner only such examples as are useful 
and interesting, and, consequently, the most worthy of his 
time and attention. I had this particularly in view when 
preparing the present collection of phrases, and made choice 
of such sentences as were best calculated to exhibit in the 
most striking manner the peculiarities of the two languages. 

On account of the literal translation, the book is also cal- 
culated to be of material service as a guide, to the study of 
mmmar, to those who wish to acquire a knowledge of the 
uerman by their own eJQTorts. 

To facilitate the pronunciation of the Grerman, I have in- 
troduced, in the beginning of the work, a complete explana- 
tion of the sounds. The accentuation of every German word, 
of more than one syllable, is indicated by this mark (')« which 
shows that the division of words into syllables, in pronun<» 
ciation, deviates sometimes from the rules regulating their 
division in writing. 

It will, therefore, be observed, that this work possesses a 
character peculiar and entirely new ; and, having originated 
in necessity, it may serve to fill a vacancy not heretofore 
supplied. For the particular merits of the work, ti^ reader 
is referred to the recommendations by gentlemen well ac- 
quainted with both languages and fully competent to form a 
correct opinion of it. 

MORITZ ERTHEILER. 
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THE ALPHABET. 

SIMPLE LETTERS. 

MniM. EnglUi. 

9i/ A^ • ■• •'•■•>•• id (in hair)^ • • • • A* &• 

®^ hf •• '• '• • '• • iwfj • • • • • • ' B) b* 

tt,#/ . . . . . . . tsay, O, c. 

jD, ^, • '- . • . . . ^ay, ...... Dv d. 

d^ f ^ ^ % V V % « • HTf • • • • • .-E^e* 

^, f, *•••••* V li "W w» • ••■• • • • Pff. 

&,%,... ^ -. s ^. tfhay* G, ff. 

3>^*^^^*^*^ •••••-••I, i. 

3>i/ « • « ft * « « ttltj « • . . ... J, j. 

^,t, kah, • • K, k. 

i,U el, L, I. 

9X/ nt/ • em, M, m. 

%n, eu, N, n. 

)^/ 0/ •••...• 0, 0, 0. 

£), 9, • • • « • • • e (in person)^ • • • • 0, 5. 

9,V, pay* * PfP- 
fil^ q# . » koo, .....»» Q, q. 

d(/V, ••••••• err, * • R, r. 

&,l^, * ess, . S, 8« 

S>t, ....... tay, ....... T,t. 

¥/«/ 00, U, n. 

ii,(i, e (the sound of w^), . tT, a. 

IB, 0, . few, V, V. 

f&,w, v^yi W, w. 

$,X, iks, X, X. 

S>/9/ ipsilon, Y, y. 

,1, taett, •••••* ^%'*-- 
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COMPOUND LETTERS. 







DIPHTHONGS. 






fli. 


Mf 


09/ ««/ 


el/ 


ett. 


ai, 


BXLf 


ay, an, 
C9/ tti 


ei, 


ea, 



ey, ui. 

COMPiDUND CONSONANTS. 

NiBMk EagHih. 

d^, tsay-hah, ch. 

d, tsay-kah,. ck. 

f(, • ef-ef, ff. 

Pf/ pay-«f, pf. 

f(^^ ...... . ess-tsay-hah, sch. 

ff, ....... . 688-688, 88. 

ft e88-tay, Bt. 

f, ess-tsett, 8z. 

t^^ . . ... . • . tay-hah, ....... th. 

^, tay-t86tt, tz. 



LETTERS RESEMBLING EACH OTHER. 

nfijiHylf- Snail LeOan. 

fB and S^« h and N 

G and C^. t and f^ 

8) and D. f ^^ f* 

® and €S. m and w. 

SKandSS; rand )C» 

ID^and 91. 
;Dand£), 



PMmuHcuTioir. 



THE SOUNDS OF THE LETTER. 

SL Hf like a mfar. 
Of long duration, in : bet 2('6enb, the evening ; bet 2Sa^ 
the iiay ; fa'^en, to say ; o'ber^ but ; \a, yes ; na^/ after. 
Of short duration, in: ixi WhdX, the labour; tie ^nt, the 
hand ; mac^'en^ to make ; lac^'en, to laagh ; a(^ off; 9l% 
as ; an, om 
9l(a, aa, like o, bat more protracted ; as, bet 2(at^ the eel ; 
M S^ax, the hair ; ba6 ^'aat, the pair ; bie SSkio'te/ the 
merchandise. 
90^, al^, a protracted sound of o ; see silent 1^ 
9IL at, like t in mine^ bat a little more open ; as, bet SKat/ 

May ; bet ^oi'fcr^ the emperor. 
9Ilt, aUf nearly like ou in house ; as, bad 2(u'de, the eye ; 
,,bad ^aud/ the house ; Uiu'fen/ to run ; oud, out ; ouf, up. 
9if &, like ai in ^tr. 

Of long duration, in : bet f&&v, the bear ; bie $B&'tet/ the 

fathers ; tott lo^'ten^ we should be ; nd'^en/ to sew. 
Of short duration, in : bie (3&x*Un, the gardens ; bi( ^Sin't 
be/ the hands ; bie 8&n'ber^ the countries ; 61'tet/ older ; 
An'bent/ to change. 
S^f a protracted sound of & ; see silent f). 

xbn, hu, has no corresponding sound in English ; the near- 
est to it is that of oi in noise ; as, bie ^&u'fet, the houses ; 
bie S3Au'me/ the trees; bie ^SiVL% the mice; t^u'ten to 
ring the bells. 

fB, 9» like 6, at the beginning of syllables; as, bet SBaa'er, 
Uie farmer ; bie i^ie'Oe, the love ; oe'&en, to give ; lo'ben> to 
praise; fc^rei'ben^ to write; b(ou^l)lue; bteit/ broad; batb^ 
soon; a'bet^but. 

Like bv9 at the end of words ; as, bad ieh, the praise ; 
bet Setb, tne body ; taH ®tab^ the grave ; et \)cb, he lifted ; 
fJUh, dear. 

ht, both letters are uttered; as, et (ebt, he lives; et cjiaafft, 
he believes. 

Q^, Cf like t9j before the vowels t, x, Si, i, CI, and ^ ; u> d^ 
Qent'net, a hundred-weight) bU^ttvoN^tcv.^, ^^ ^i^^tnov^s^' 
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tet (Sir'fct, the circle; bie Citro'ne, the lemon; ber (S^i^Itn's 
tet/ the cylinder. 

Like k, before the vowels a, t, u and before ( and r; Wt 
ba^ (Sapitat^ the capital ; tie dux, the cure; tet €an<i('/tiw 
eanal ; bad Gtncett^ the concert ^ bcr Gtcbit'/ the credit ; 
doffifc^^ classical. ^ 

€^, d^, after rowels and consonants, or before c and i^ in 
some foreign words, has a peculiar soft^gattural sound 
which cannot be represented m English ; "as, od) \, alas ! ; 
{&^, I ; udit, right ; rctc^; rich ; cud), you ; oudb/ ^Ise ; bed^, 
yet ; bo^ Sttd), the cloth ; bie fiViS)t, the oak ; bie 9){tU^/ 
the milk; bie SC^d)% the kitchen; Gbi'na^ China. 

Like kf at the beginning of words, before a, t, U/ ( and r ; 
as, ber Gborof'tcV/ the character; bet ^\^t, the quire; 
bet G^c'fftrf!/ the prince elector ; bet G^rift^ the ChiisV- 
ian. 
^d^ like ks ; as, ba$ 9Ba$^^ the wax; ber Z>^^, the ox ; bcr 
%\x&i^, the fox ; bet SBec^pel/ the change ; wod^pen/ to grow ; 
^&^^, six. 

Both sounds, the guttural ((^ and the i, are uttered, when 
the final ^, is merely a grammatical termination ; as, be^ 
iDa^^ (instead of ^Dacft'e^)^ of the roof; be6 ®erud)^ (in- 
stead or ®ctud)'c^), of the smell ; be< S3efud)$' (instead of 
SBcfucft'c^), of the visit. 

^||ift, ^ has the peculiar sc^ guttural sound ; as, bit nuKJ^t 

thou makest ; btt jitcbft/ thou seekest. 
4lt, (^ has the peculiar soft guttural sound ; as, er nMd^t^ 

he makes; et fucftt, he seeks; od)t, eight; bie isia&it, the 

night ;, ba6 fRt&^X, the right; ba6 eid^t, the light ; bie Sntd^t 

the fruit. 

if^^f <^ has the peculiar soft guttural sound; as, nt^, 
nothing ; tecftt^^ to the right hand ; be^ SStd^Xi, in the night. 

9f like k; as, ber ^H, the bagr; bet tRtd, the coat; bet 
Bud'cr, the sugar; ^od'eti/ to buce ; toe^'eti/ to wake; \Ad, 
thick. 

tf d, like ks ; it occurs seldom ; as, ffradf^/ straight on. 
tft^ like A^; as, etfc^idt^he sends; bebedft'/ covered. 
X|# b^ like <f , at the beginning of syllables ; as, bet, ^, 
M^ ttef tnr zDanf, tlio tiiank; bet JDle'neti the serrant; 
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lit'nm, to serve; lxi'f)cn, to tarn; ttd, three; beutlid^/ 

plain ; burc^, through ; ^a, as. 
h, like'i^^ at the end of words; as, ^ai ^U\\>, the dress; bet 

Gib, the oath ; bet ^dh, the envy ; ba^ 8etb/ the sorrow ; hai 

^emb/the shirt; bet SO{unb/the month; gefunb'/ healthy; 

bfttib/ blind* 
hi, like t; as, bte @tabt/ the town; tobt dead. 
®, tf when of long duration, like ay in jtoy ; as, bie (Sttte, 

me earth; bet (S'fe(^ the ass; bie ^e'bet^ the pen; hai it's 

Un, the life; ^e^Un, to give; be'ten, to pray; te'ben, to 

speak; e'be(^ noble; Ut(&t\'U, the first; we'ni^ little; 

e'6en/just; e'^e, before. 
When of short duration, like e in met; as, bad (En'be/ 

the end ; bet Gna'el/ the angel ; bet (Stnf!,the earnest; bad 

flptepfet/ the knife; hcnVtn, to think; tet'nen/ to learn; 

n>et'ben/ to become ; elf/ eleven. 
(, silent; seeie. 
ttf a protracted sound of e; as, bad SOteet^the sea; betGee, 

the lake ; bie ^ee'U/ the soul ; teet^ empty. 
ttB the two vowels are pronounced separately, when they 

belong to diiSerent syllables; as, 6ee^'teii/ to honour; bee;i'« 

bt^en/ to finish ; gee^tt^ honoured. 
^, a protracted sound of e ; see silent ^. 
ti, like t in mine ; as, bet (Si'fet, the 'zeal ; bet fS^etn, the 

wine ; bad (&ii, the ice ; bie 9lei'fe, the journey ; bte SBeid'* 

^eit, tiie wisdom ; teic^^ rich ; ei'tel^ vain ; loeit/ far ; Mn, 

little ; ein^ one ; bei^ at. 
est/ has no corresponding sound in English ; the nearest to 

it is that of oi in noise ; as, bie Seu'te^ tiie people ; bad 

^eu'et/ the fire ; bad ^eu^ the hay ; eud^^ you ; neu^ new ; 

neuii/ nine ; ^eu% to-day. 
tUf both vowels are pronounced separately, when they be- 
long to diJQferent syllables ; which, however, seldom occurs ; 

as, beut't^eiCeti/ to judge. 
(tt, like et/ for which it was formerly used. 
9^ f/ like/; as, bet ^teunb^ the friend ; bad Se(b/ the field ; 

bod 9{eif4, the meat ; bie Sta'ge^ the question ; fatten/ to ftJl ; 

fang'en/ to catch; f^^'Ien/ to err ; bie ^\x% the air ; fco^« c^ad\ 

fremb/ strange ; bit (iMifft/ thou bxi^oax. 
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IP, like f, bnt'Slrenger ; m, ^a^ €Mblfi; the Bhip ; bet SBcgttfP, 
'the idea; tie ^c^'nung/ the hope; t^'mn, to open; in 
boffll/ thou hopest. 

®^ ^/ like g in ^ooif ; as, bte ^a'^/ the gift ; bcr ©ofl^'flie 
graest; bo^ ^bct', the prayer; ba$ ®(a«^ the ^lass; M 
©(iicf^the foi^une; tcx ©tou'be, the faith; tet ©rctet^ the old 
man; gc'bcN, to gire; Qt'Qen, against; cjitx&t, like; getft, 
great ; grCin/ green ; ta tw^, thoa mayest ; tu fogfl^ that 
, sayest. 

^ has a soft sound, similar to that of dft, at the end ilnd 
sometimes in the middle of words ; as, bet fBcc)/ the way ; 
bcr Za^, the day ; bet S3er^ the mountain ; tctJtS'nig, the 
king; bcr jtriea/ the war ; ta^Hn'^t, the eye; We Wat, 
the situation ; oet SXa'gen, the stomach ; ber S^e^gen^ the 
rain ; tcr ^dt'^cv, the' citizen ; f(ug, prudent ; gfi'ttg, kind ; 
^)ci'tuv holy; fcr'tlQ/ ready; gefiHig, pleasing; et'tilOr 
agreeing; QcWxi^ proper; ge'gen/ . towards; genugv 
enough; ir'genb^ any; mcr'geit/ to-morrow; (e'gen, to layi 
betDc'gcn/ to move ; gct'gen, to show ; wc'Qtn, on aoeofosit 

fP* g has a soft sound, similar to that of ^^ in : lit SRo^ 
the maid-seryant ; tie S^dt/ the chase. 

^tt* Both letters are sounded, c^ having the sound of ^ in 
good; in: tie ®na'te, the grace; ba< -SSergn&'gen, te 
pleasure. 

f^, % like h at the beginning of syllables; as, tie $anb, 
Ihe hand ; ter ^ut, the hat ; Det |>tni^me(, the heaven ; bte 
^g/be^ the height ; Qt'i^m, to go ; fe'M^ to see; ^el'f^ii, to 
help; I)cf'fcn^ tohope; ^fb^li^f; bier^ here. 

% after a vowel, in l^e middle or at the end of syllables, is 
silent and only protracts the sound of the preceding voWel; 
as, 

0]^ — hai Sabr^ the year; bte Mi, the number; bet 3o^,llift 
tooth ; xoaht, trae ; maW^n, to grind ; fab^ren^ ^ ride. 

A^— bte 3&b'ne, the teeth; to&h'ifn, to choose; fiittn, to 
count ; bu fabrfl, thou ridest ; t€ n&i)Xt, it nourishes. 

^^ — ttai sffiiijn^ the flour; bet ^tVltt, the fault, (eb'cen, fo 
teach; eb^ccn, to honour ; feb'ten, to fail ; niebt, more; fe^t, 
very ; bu titebrft, thou inereasest ; et Jottitfyci', he consamm ; 
et ge^t/ he goes ; et ^% he stends. 
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fi^SP^/ 7<n» ^^/ ^^9 ^^' f iiO/ ^lum ; i^m^ to him ; 31^ 
nm, to you ; ib'nen^ to themi 

fe]^— -^$ ^U^, the caUle; fie^, look ; er litf^, he lenk 

^ll — hai Gf)t, the ear; bet 8o(n^ the wages; bcv &tfp^, the 
sen^ bte Jtef|'(e^ the coal; \)t% hollow; ftcf), glad; ^f^€, 
without. 

01^ — ^bte ^H^m, the sons ; ba^ Dt^v, the ear of a needle. 

tri^ — tU U^t/ the watch ; bad ^ul^n, the fowl; id) fu^r^ IroM 
fl^ — ^bie^tt^'net, the hens; !df)(, cool; ffi()1cn^ to feel; bit 
fhf)xft, ^oa caxriest ; H glfl()t, it glows. 

C^like t; as, bet SOtut^^ the courage; bie SButb^ the rage; 

bet 9{ot9, the advice ; bie Stctf), the need ; bet Zfjan, the 

dew; ber Zhttl, the part; bet IX^a'iet/ the dollar; bieSb<^ 

the deed ; tot^^ red ; t^eu'et^ dear ; xa'tt)m, to advise; tbun^ 

to do. 
^, i, when of long duration, like e in me; as, bte SSi^M, 

the hihle ; bet Si'get, the tiger ; loit^ we ; mit, to me ; bit, 

to thee. 

When short, like t in tn ; as, bte jtit'c^e^ the church ; bc». 

Stfdft, the table ; bet Sing'er, the finger ; bie Zxn'U, Ute 

ink ; ic^, I ; ttc^'tt^ right ; btn^en/ to bind ; {tng'cn^ to sing ; 

k/in. 
it, a protracted sound of i, like ee in see ; as, bnd SBter, the 

beer ; bod Sieb^ the song ; bod Xfjicv, the animal ; bte, the ; 

fle^ she ; fie rU'fm, they called ; er fi((/ he fell ; mv, four ^ 

xkH, much ; ime, how ; nie, never ; \:iHV, here. 
^, {, like y in young; as, bod 3of)t/ the year; bie 3ogb, 

lira chase ; ie'monb, somebody ; iung/ young , j[c'bet/ every 

ese; io.yes. 
a, t, like A ; as, bod jtinb^ the child ; bod ^(cib/ the dress ; 

bie jtroft, the power ; bet ittieg, the war ; bet ^um'mer^ the 

nief ; bod 9Betf/ the work ; bod itoUv Uie calf; fa(r, cold; 

Irtii/notany; tlein/ little; f(ug/ prudent ; ftibn^bold; flotf, 

■trong ; fou'fen/ to buy ; f en'neU/ to kpow ; f om'men/ to 

Mme. 

ttXU Both letters are sounded; as, bet ^ncJU, the boy ^ bet 
Ancpf, the button; bod itnie# the knee; bet AufiKW«<x%^2B«k 
boae. 
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S> I, like ; ; as, ba$ 8anb, the country ; M Zc'Un, the life ; 
ta^ Z\6)t, the lisht ; to^ 9o6/ the praise ; tie SRit^/ the milk ; 
to^ S^lt/the field; ba^ ®c(b, the money; ^ai S3ilb, the 
image ; tai ^eH/ the skin ; tet SBiCIC/ the will ; tie SBdt, 
the world ; tong, long ; (out, loud ; Utv, empty ; o('(f ^ all ; 
lit^c^cn, to lie, tc'fcn^ to read ; tci'ten^ to suffer ; er ettt, he 
hastens ; {hdi'dn, to smile ; in ffiQf!/ thou fallest ; bu toiVi% 
thou wilt ; Ut'Uin, to mendicate. 

tb, If/ If/ Itll* The letter ( is uttered and the preceding 
Towel has the short sound; as, ta$ jtalb^ the calf ; l)alb, 
half; 9c(b/ yellow ; cr \tfbft, he himself ;—er I}A(f^ he assist- 
ed ; — ^ber ^aVfcn, ^e beam ; ber ^ait, the chalk ; n>o('f e^, to 
full ; bad fBoIf/ the people ; — ^ber ^fatnt/ the psalm f Ux ^tlm, 
the helmet. 

I^/ U, Id/ Ifd^/ It/ I{* The rowel preceding the ( has 
the short sound ; as, va^ (Bc^t the gold ; l)Olb, graceful ; 
balb/ soon ; ber 9Balb/ the forest ; — ber ^aVi, the case ; bet 
fSaU, the ball ; t)0ll/ full ; tcVUn, to roll ;-— bet ^aH, tlie 
neck ; bcr geld, the rock ; — fait, cold ; olt/ old ; bee ^polt^ 
the split ;--^d Jptl^, the wood ; bcr ^tc(^ the pride. 

Wt, HI/ like m ; as, ber ^ann, the man ; bad |>emb^ the 
shirt ; ber Jtamnt/ the comb ; bad Zamm, the lamb ; bie turn's 
mt, the sum; ber ^tm'met/ the heaven; ber >Dontpf, the 
steam; ber Jtampf/ the fight; bad Umt, the office; ntein, 
my ; bumitt/ dull ; ma^'en, to make ; f orn'meii/ to come ; er 
nimmt/ he tokes; mit/with. 

9t, tt/ like n; as, ber ^a'mt, the name ; bie ^atnx', the na- 
ture ; bie Si^oc^/ the night ; bie Sla^M, needle ; ber ^unb, 
the dog ; neu, new ; nc^'men/ to take ; nen'nen/ to call ; noc^^ 
after; nm,no; nmi/now; mc^t/uot; nebfl/ together with ; 
fanft/ sofu 

ttg/ like ng in thing; as, bad >Dtnd/ the thing; ber SRin^the 
ring ; ber ®ang/ the walk; ber2(n'fang,the commencement ; 
ter Gng'el/ the angel ; bie ©rdn'bung/ the establishment ; 
ter ^ung'CT/ the hunger ; bie ^ei'tung/ the guidance ; bcr 
SEHaxic^'ci, the want; bie £)rb'nun9/ the order; bie 9{ed^'nung/ 
the account ; bie fSc^'nunO/ the lodging ; bie Set'tun^ the 
newspaper ; bie SRena'e/ the plenty ; bie Vngfl/ the anxiety ; 
hn£u iong ; bona'e/ airaid ; iung/ young ; tnQ% narrow ; ^ 
riffj^ small f i4i^ I went ; ft fUig, he vx^x ; (rin^'eti. 



tobrinflr; bttalngf!, thoa wentest; on'fanoS, in thebegiiiF 
nm?; u[n9$, along; ting^^ around; Ungjl/ long ago ; iUngf!, 
lately. 

tX, like nk in think ; as, Uv t[>anf,the thank; tie f8cmf,ib% 
bank ; ber ^tant, the cupboard ; bet ^unPe^ the spark ; 
fcan!, sick ; fijUanf, slender ; tenf 'en^ to direct ; fcftcnf 'en^ to 
present ; pd'en, to sink ; tvinf'env to wink ; ttt benffl^ thou 
thinkest ; et ^antt, he thanks. 

im, M, tlf4»/ ttfd^t ttfl/ nt, ttj* )Der @inn, the s^nse ; 
tie. ©cn'ne^ Uie sun ; nen'noi^ to call ; ttn^mn, to know ; 
bann, tiien ; x6) loan, I- can ; wenit/ if; tie (Ban^, the goose ; 
eiR^^one; bePten^/ in the best manner; mcipten^, mostly ; 
tftt fiSmtrd)/ the wish ; bet 9}2enfi$/ the man ; er wftnfc^t, he 
wishes ; fonft/ else ; tie ©untt the favour ; bu f cnnfl/ thou 
knowest; ec metnt^ he means ; gan^^ whole; bct®Ian^the 
splendour. 

©, O, 

When of long duration, like o in no ; as, ba^ S9rcb/ tiie 
bread; bee Cfen^ the stove; bee ^o^ig/ the honey; bie 
fftc^fi, the rose; ^e^en^ to fetch ; wt, before; o^te^ or. 

When of short duration, similar to u in tub and cup ; as, 
tm; £)tt/ the place ; bet £)(^^ the ox ; bie !So^'ter/ the 
daughter ; moc'geti/ to-morrow ; oft^ often ; e^^ if. 

V/ 6/ has no corresponding sound in English; it sounds 
like the French eu in peur ; the nearest sound to it in 
JBnslish is that of e in her and person. 
Of lonff duration in : bet 8 j'n>e, the lion ; bad JDet^ the oil ; 
bteaSo'oet, the birds; bie De'fen, the stoves; ^fttn, to 
hear; (d^5R/ beautiful ; Ibif^e^bad; IS^fdcft^ polite. 
Of short duration in : ber jt(h/pet/ the body ; bie SIBot'fe/ 
Ihe wolves ; bie fRki*^, the coats ; bie JDet'te?/ the places ; 
fftec^ oftener ; Sfilid^/ eastern. 
tH^f a protracted sound of o ; ftee mute (• 
PO, a protracted sound of o ; as, bod 800d, the lot.; bai JBMt 

"Qieboat; bcr ©c^oop^ the lap. 
^f ff^, like/); as, bod ^aor^ the pair; bie 3>etfbn'^ the person; 
tee 9Ia|^ tha place ; ber ^t% the price ; fn^ft'fett/ to eK« 
amine; pce^i^n^ to preach; ptepfeO/ to press i )^rt^/ 
.{MuvstoaL 
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pf, both letters are sodnded ; as, let Acpf^ the head ; Ut 
^cpf/ the pot; tct ^fau, the peacock ; etn ^funb/a pound ; 
tod ^fctb/ the horse ; tcr $fcil, the arrow. 

p^ the three letters are sounded ; as, bet ^ftug, the plough ; 
bie ^fton'jC/ th^ plant ; pfte'^en/ to be accustomed. 

pft, ihe three letters are sounded ; as, er l^tipft/ he jumps ; 
et ficpft, he knocks. 

p^, occurring only in Greek words, sounds like /; as, bcc 
9)6tlcfcpf)', die philosopher ; ber $rcpf)Ct^ the prophet ; bte 
©eodrapl^ie'/ the geography; btc ^'bpftctcgle^ the physiology. 

|l|l, like pp ; as, bte 8tp'p(^ the lip ; bte dtvp'pi, tlie rib ; bep^s 
pelt/ double ; bte ®up'pc, the soup ; bie ilrep'pe, the stairs. 

^(S^f both letters are sounded ; as, bet y\alm, the psalm ; ber 
qjfoCtct/ the psaltery ; bic 9)f9d)elogie'/ the psychology. 

jQ/ with the following u is sounded like kv ; as, bte )Djio(^ 
the torment ; bie jD.ue('(e, the spring ; quet/ across. 

fft, t, hke r; as, bet SicfQtn, the rain ; bte Stet fe^ the jour- 
ney; bet SHu^m^ the glory; vcdnt, right; rcicft^ rich; rcin^ 
clean ; re'bett/ to speak ; ru'fen/ to call ; bte ^ov'bc, the colour ; 
ber ^er6f!/ the autumn ; bet ^crb/ the hearth ; ber 92cr'ben, 
the north ; ber (Srnfl, the earnest ; bte (Srn'tc, the harvest ; bee 
^trfc^, the deer ; ber ^trt^ the herdsman ; tai ^v^ the heart ; 
bet @^erg/ the jest; fern/ distant ; et erbt/he inherits; etfltrbt, 
he dies ; bu.f!trbfl/ thou diest ; bu tutrfj!, thou throwest ; et 
tottft, he throws ; et toxvft, he operates ; bu (ctnfl^ thou 
learnest; et etitfetnt^ he removes ; bu Wx% thou hearest; 
et fcfter^t/ he jokes ; etft^ first ; gern^ willingly. 

*, tell, t>, tf, tfl, a, tf t, tm, tu, tfjt, tt, t J, t jt. 

The preceding vowel has the short sound ; aS, bet S(evf>, 
the basket ; — bur(^, through ; ^cr^, harken ; bet ^cxi, the 
murder; — fcbatf/ sharp; bet SButf, the cast; tc^ batf^ I 
dare ; — avQ, bad ; tavc^ covetous ; bet ^tQ, the coffin ;-* 

Eaxt, strong ; tai ^dxt, the marrow ; — ^bet ^wctt, the mar- 
et; — ^bet 2Cnit/ the arm; »»otm/ warm; bet fBurnt/ the 
worm ; — lai ®axn, the yarn ; tuar'nen, to warn ; bo« f)Ctn, 
the horn; ba^ ^cnt, the com; wxn, in front; — bet ^^xft, 
the prince ; bet >Dur|!/ the thirst ; bu «»at|!/ thou wast ;— . 
bad SOSott/ the word ; bet jDtt^ the place ; fbtt, away ; br.tt, 
hard ;— /(^rj, black ; f ut^ short ; bet ^ttttj, the ru^h ; loa$ 
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. <Skn)fir}^ the spice; — ec ttvfi, he thortens; er fKlr^t, ha 

rashes. 
tb# tt/ tit* The preceding vowel has the long sound ;' as, 

er loarb/ he was; — Vit 2(rt/ the mode; Ut $&Mt, the bcoid; 

yict/ tender ; — ^t Mr jt, the physician. 
ttf like rr ; as, bet Jfbcrt, t)ie master ; Ut S^ott/the fool; bet 

^at'rcn, the cart ; Mrt, dry; mfir'tlfc^, morose ; \}at'xtn,to 

wait; Ir'ren^to err; er ^ertfcbt^ he rules. 

^, f^ d/ like s ; as, tie 6aot, growing corn ; bie &a6yt, the 
matter; bet @aft/ the juice; ta^ &Qi^ the salt; Me ^t, 
the sea; bet ^c'geit/ the blessing ; bet Gtnn^ the sense ; bet 
6c6n/ the son; bie @en'ne/ the sun ; bet^om'mct^ the sum- 
mer ; bie @ttn'be, the sin ; fatt, satisfied ; fau'er^ sour; fanft/ 
soft; [€'% happy ; fe'()en^ to see ; feiU/tobe; ftt'5cn,tosit; 
fitiQUn, to sing. 

9, is used only at the end of words ; as, bie ®ani, the goose ; 
bet |>atf!/ the neck ; bo^ ^ni, the house ; ba^ &lai, the 
glass ; ha^, the ; Ui, loose ; ou^^ out ; ic^ ia^, I read ; et ge< 
na$', he recovered ; er Mie^, he blew ; fecb^/ six. 

f d^^ like .tA ; as, bet ^if6), the fish ; bet 2ix\d^, the table ; bie 
^an'De^ the sbame ; bet &&^'Un, the damage ; bie &d^n% 
the debt ; frifcb/ fresh ; fc^^n^ beautiful ; ($fd)'en/ to extin- 
guish ; fd^eu'CH/ to shun ; fc^ott/ already. 

fi^I^ Sifym, fd^it/ fd^r/fd^t: bet editog, the blow ; bee 

6d)(af/ the sleep ; fd)(ec^t, bad ; et fcbtug^ he struck ; — 
f(l)ma(/ narrow ; bet @d)mu<f/ the ornament ; bet ©cbmteb^ 
ihe smith ; bet @(^mer), the pain ; — bet 6((rnee, the snow ; 
ttt @d)nci'bet, the tailor ; fcbneU/ quick ; fdftnet'ben/ to cut ; 
— ^ber @d)ranf/ the cupboard ; bet @d)tect'en/ the terror ; bee 
^titt/ the step ; bie @d)tift^ the writing ; fd)t&9/ oblique ; 
|(6tei'^n to write ; fcfttei'en^ to cry; — ct pfdbt^ he fishes ; n 
tfiufcbt^ he deceives ; fie X9&^t, she washes ; e^ taufd^t/ it 
rustles. 

f d^m : ' the two sounds \^, and w, are uttered ; as, bie ^nM('< 
be, the i&wallow ; ba^ @d)n>cin, the hogr ; bet ^n>in'be(,tiiia 

S'ddiness; fc^toad)/ weak; fd)toat^/ black; fd^tocv, heavy; 
iutt(/ sultry; f^ioei'gen/ to be silent; fc^roe'^en, to be sus- 
pended. 

ipf iPt^ ^^^ ^V^^% the food; bee 9^tl, i2d)j6 w^^tix\\i<^ 



16 pftomnrciATioN. 

" Gplet/ the play ; ct (bmt, he spares ; fple^ett/ to play ; f^'s 
11(11/ to spin ; ter ^prun^, the jump ; er fptad^/ he spoke. 

% like 88 ; as, M ^f\<v, the water ; Uc ®Ci\% the street ; 
l^ie 97{af'fe, the mass; tie Soff^ the dish; l)af\tn, to hate; 
lof'fcn, to let; ef'fen^ to eat; voifftn, to know; mflpfen, to be 
obliged; (epfer, better. 

H, ae^rp sound of «; as, bet ^% the hate ; M< ^f, the 
nut ; tet SCni, the kiss ; bet ^9, the foot ; ber ©cttf^ Uie 
salutation ; tie S^e^ the feet ; tie ^ttop^e^ the street ; naff, 
wet; aroP, great; 1^1$^ hot; vonf, white; fftf, sweet; la9, 
let ; 1$, eat; id) tnup, I must ; t4 wetP^ I know ; tu wei^, 
thou knowest; ta snupt/ thou art obliged ; tt faft, he holds ; 
tt bapf/ he hates ; et ^eifit/ he is called ; taj^ that 

ftf fttl tie @tatt/ the town; tevGtaot, the state; ter^tutm, 
the storm ; ter ^tettt/ the star ; ter &aft, the guest ; tie 
Soft, the burden ; hai ^efl, the feast; to^ ^e^, the nest; tie 
8ufl/ the pleasure ; tie jtoft, the boarding ; tie metpteti/ ^e 
most ; fmi, proud ; fhirf/ strong ; ftiQ, still ; et x% he is ; 
tu l)a% thou hast ; et ftel^t/ he stands ; anflatt'/ instead of ;•— 
tet 6ttol)C/ the beam ; tie ^tta^fe, the punishment ; tet 6ttett» 
the dispute ; tet 6ttlt4/ the stroke; to^ ^tecf), the straw ; 
tet @ttom/ the stream ; tet ^ttumpf/ the stocking ; ftten^'e, 
severe. 

%f t, like t; as, tet SSag, the diay ; tet ^m, the table ; tet 
2^t/ the death ; tet Stoft, the consolation ; tod Zxl^, the 
cloth; tau'fent, thousand; tief^deep; tteu,faithM; ttinPen, 
to drink ; tta^gen, to cany ; ttau'eo^ to trust; tte'tett^ to tread. 

ff^, like #, see silent ^ 

tit In the syllable tton, occurring in forei^ words, t takes 
the sound df t8 ; as, tie i^otlen^ the nation ; tie ^)ottion^ 
the portion; ti< ^n(timi^ the function; tie Vumbn^ the 
auction. 

t^f like ts; as, ffetd, always ; (eteit^^ already. 

tt, like e, but stronger ; as, d^tt/ God ; tod SSett the bed ; 
tie Jtet'te, the chain ; tie SSuttet, the butter ; tie ^\xi'^, 
the mother; tie SOHt'te, the middle; fott, satisfied; inott^ 
faint; fett, fat ; ic^ \^V\t, I had; id^ Wait, I suffered ; et tltt^ 
he went on horseback. 

1^ like e«^ but shaxper; as, tet Ck^(/ the treasure; tet|)fa|« 



the place ; bcr !B(t(/ lightning ; bet &i, the leat ; bet &i^, 
the wit; bet @d)ii^, the protection; bie Stt^t'^, the cat; bte 
aXttl'e, the cap ; bte ^t|'c, the heat; fe|'cn« to set ; fi^^'in, 
to yalue; tto(/ in spite of; pto^'lict, suddenly. 

tl, It, 

When of long duration, like oo in soon ; as, bo^ Wftt, the 
bank ; bte &6)u'U, the school ; bte SRu'i^t, the rest ; bet 
Ut'fptung/ the .origin ;. gut, good ; bet 4put, the hat. 

When of short duration like u in full ; as, bet .{>unb, the 

dog ; bie Gtun^be, the hour ; un'fct, our ; tunb, round ; 

gefunb', healthy ; ut't^eUen, to judge ; I)un'bett^ hundred ; 

un'tcv, under ; .un'gef&^t/ about; -urn, about ; loun^tn/to 

^ be astonished. 

O/ fi/ cannot be exacdy represented in English ; it sounds 

like the French u. llie nearest sound to it in English is 

that of tin^^m; as, 
Of long duration in : batf Ue'6e(, the eyil ; bte Ue'bung, 
the exercise; bte IBfi'd^et, the books ; bte S^'P^/ ^^^ ^^^ > 
bte Stt'ge, the lie ; d'ben; to exercise ; \ii, sweet ; ft'^t, 
over; Q^'tiQ, kind. 

Of short duration in : bet Sfit^aet, the citizen; bie ^iidi% 
the foxes ; bte ^iipfet^the dish ; fitt4'ten/ to fear ; gtfinb'* 
U4/ fundamental ; nild)'tent, sober. 

Itl^^ a protracted sound of u; see silent 1^ 

Itt, nearly like we ; it occurs very seldom ; as, ^fut ! fy ! 

9$/ t^/ like/; as, bet fBa'tet, the father ; bet $8et'tet, the cou- 
sin; ba^ SBotf/ the people; batf d3eran&'gen, the pleasure; 
bie 93etnunft'/ the reason ; bet IBo'geC the bird ; t^on, from ; 
Mt/ before; veVL, full; 9etbet'6en/ to spoil; met, a great 
deal ; otet/ four. 

SBSf 10/ like V ; as, bie SSkia'te/ the merchandise ; bet 9Ski'« 
aett/ the wagon; bie SSki^I, the election; bet SSkitb/ the 
forest; bet SBeg^ the way; bte SBett/ the world ; ba6 SSkt'^ 
tet/ the weather; bat SBinb, the wind ; bet SBunfd^^ the wish; 
toa^fen/ to grow; tDol^'nen/ to reside; loa'gen/ venture; 
tmf'fen/ to know; xod^t, true; tDatnt/ warm; toofc^'en/ to 
wash ; we'gen/ on account ; lott, we ; tt)ei(/ because ; loeit, 
far; tt)et/Who; loie^et/ again ; wo^C/well. 

X^ S^ like 9\xiho9i asi ba< (Sxem';^ the exam^lA%^vt.'K.'<kv 
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the axe ; bU ^'t, the witch ; KUtan'^, Alexander ; fir, 
fixed; txamim'un, to examine; latVun,U} purge; e]Nm'$ 
ttn, to exercise. 

^f % sounds like i ; it was formerly used instead of t ; it 
occurs in some foreigrn words ; as, bee @tQt, the style ; He 
^x^m'M, the hymn ; tie ^Ef^tc, the myrtle ; ^^pc^nb'ri^^ 
hypochondriacal. 

3/ }/ like ts ; as. He MH, the nomher; ber Sal^n, the tooth; 
He 3ett/ the time; tai Stm'met, the room ; bet 3tn^, the in- 
terest; bet Sortt/ tde anger ; bet Bvtd'ix, the sugar ; He Suna^e, 
the tongue; Ut Stocd, the aim; ber StveiO/ the branch; 
bee 3n>ang, the constraint; yatt, tender; geoti/ ten; gn)6(f, 
twelve ; ju, to ; gnat, indeed ; gn>et^ two ; jeu'gen/ to beget ; 
jle'^en/ to draw. 



COLLOQUIAL PHRASES, 

ALPHABETICALLY ARRANGED. 



AMe. 

I am not abU to walk. 
34 tann nul)t ge'^em 
I can not walk. 

She is hardly able to read. 
6ie fann faum U'feti. 
She can hardly read. 

Do yon Xhink him able to 

payt 
.^ol'ten ^te ihn fiir 
Hold They him fo 

of payment able 1 r ^^ 



or 



He walked about the room. 
Gt stna im Sim'met 
He walked in the room 
l^ctntn'. 
about. 

We looked fbr you all 

about. 

OKt jtad^^eii CTte 

We sought Them 

e?ery-where. 

< He tdsed me something 
about your joncney^ 



He asked me something 
i^btt Sb'w Slei'ff. 
over Their journey. 

•He knows nothing at all 

about the matter. 
(St nxtP ganj onb 
He knows entirely and 
gy ntd)t< Don Ut €ku|'e« 
arall nothing of the matter. 

He has a house about two 

miles from P. 
(Stt l)at m f>an^ un'gef&^r 
He has a house about 

two miles from F. -^ 

I was in town about some 
business. 

I was of business 

toe'geti tit ber etatu 

on accoimt in the town. 

We returned about noon. 
Sit ftt'imn ge'gen SKit'tog 
We came about noon 

back. 

I shall speak to him about 
the tQaMKst« 
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3d^ loer'be tit^fct ^M^'t 
I shall of itiis matter 
Wi'Qcn mtt tf)m fprcd)'ciu 
on accoant with him speak. 

I have no money about me. 
36} ba'be (etn Q^tb Ui nur. 
I haye no money by me. 

I was about to go away. 
36} woH'te e'ben fbct'9cf)cn. 
I would just away go. 

It is a long way about. 
G^ tfl wett nnu 
It is f^r about. 

Above* 

He is aboTe all falsehood. 
Gr tfl (ifbtt aVU ^aiWm 
He is above all &lse^)od 

elevated. 

He is above me in many 

things. 
(Stt dbcrrrtfft' mtd^ in me^en 
He excels me in many 
6t&(t'etu . 
pieces. 

I was not in P. above 

three months. 
3d^ toot ntd)t(&nd'er M 
I was not longer than 
brd aXo'nate in ^. 
three months in P. 

The one dwells aboTe and 

the other below me, 
S)er el'ne xotl^ni fi'ber unb 
The one dwells above and 
Ut an^er^ un'tet nttc 
the other below me. 



Absence* 

During your absence she 

was always ill. 
IBfib'rcnb Sb'tct 2(b'wef<nl)eit 
During Their absence 
toat fie flettf franf. 
was she always sick. 

Absent. 

I was absent when this 

happened. 
34 mat ob'ioefcnb/ oU M 
I was absent when itself 
Vit*\ii eteig'ncte. 
this happened. 

Abeolntely* 

I will absolutely have it so. 
3d^ wtU ii burd)au^ fo 
I 'will it absolutely so 
fta'ben. 
have. .' 



Abuse* 

Why do you abuse him 

thusi 
tOkirum' i&e(an%tn ®te %hn 
Why treat They him 

so badly ? 

Accepts 

I shall accept of his offer. 
36} totx'U fein 2Cn et&'trtm 
I shall his offer 

on'nel^men. 
accept 



Permit me to accompany 
you home. 
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Gr(au'6en @le mtr, 9te 
, Pennit They to me Them 
nod) ^Att fe )tt beglet'ten. 
after house to accompany. 

AecordiBiT* 

Speak accordingr to troth. 

Speak They to the troth 
according. 



AeeowMt. 

I did it upon that account. 
3Sd^ tM e« <iu« bte'fet 
I did it out of this 

cause. 

We paid them twenty 

dollars on. account. 
aBtrbe)af)('tcni^'nen gnmn'^tg 
. We paid to them twenty 
Scaler ouf W\djiiaQ, 
dollars on account. 

Give me some account of 

your travels. 
(ittfif)1tti &it mtr 

Relate They to me 

ti'wai Wtt Sft'ten 9ln'f<iu 
something of their travels. 

Accustomed. 30^ 

I was accustomed to it. 

I was thereon accustomed. 
Aeanainted* 

I am very well acquainted 

with that lady. 
34 fen'ne bte'fe iDa^m fe^t 
I know this lady very 

well. 



Acquaintance* 

He is an old acquaintance 

of mine. 
(St Ifl et'nec met'ner al'ten 
He is one of my old 
SBefann'ten. 
acquaintances. 

Acted* 

He acted like a friend. 
(St fyxt toit eta greuttb 
He has like a friend 
gel^antelt* . ;, 
acted. A * 

Addreui* 

Address yourself to him. 
SBen'ten 6te fi4 

Address They Themselves 
on t(^. 
on him. 

Advanced* 

He is considerahly ad- 
vanced in years. 
(St tfl jtcm'(t4 a(t. 
He is pretty old. 

Advice* 

I did it hy the advice of my 

friend. 
34 tM zi auf Un'taXfjVX 
I did it on advising 
mei^ne^ ^un^e^ 
of my friend. 

Advise* 

What do you advise me to 

dol 
80^^ ta't^n @te mtr. 
What advise They tome 
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Aflbrd* 

• 

I cannot afford it so cheap. 
Scft form C8 ni^t fo wcM'fcil 
I can it not so cheaply 

give. 

Afraid. 

I am afraid he will not re- 
turn. 

Scft bcffir A'te tm'mer^ b<jp cr 
I fear always that he 
nic^t gurfid'fcmmen ivicb. 
not hack come will. 

After. 

Some time after. 
Ci'nige 3«it tocauf. 
Some time thereupon. 

Afain* 

Give me as much again, 
©c'ben €te mic nc* etn'mot 
Giye They to me yet once 
fb t)te(. 
so much. 

She is well again. 
©ie tft wiener Qcfunb^ 
She is again healthy. 

I shall return again. 
3* wer'be wte'bcc ^vM's 
I shall again back 
fom'men. 
, come. 

Affainst. 

I am not against it. 

I am not there against. 



Age* 

He is of my age. 
(&t tfl fo o(t ote t(^ 
He is so old as I. 

What is your age ? 

fiBtc a(t pnb etc? 

• How old are They I 

• 
Airo« 

It is long ago. 

(S« tft fd)cn lancjfu 

It is already long. 

It happened some years ago. 
(&i trug fid) »cc ci'ntgen 
It carried itself before some 
Sab'tcn gu. (Snig fi* |u.) 
years to. (Happened.) 

A week ago. « 
©w ei'nct SSBc^'e. 
Before a week. 

Agree* ^ 

This all agree in. 

)Dfl^ gibt 3c%rmonn ju. 

That gives every-body to. 

(®tbt |u.) 

(Admits.) 

We cannot agree. 
$Btt f on'ncn untf nt^t 

We can ourselyes not 
niit einon'bcr ocrtra'gen. 
with each other agree. 



Let us take the ftesh air. 
fiBtt loctacn frtfd)'e Cuft 
We wiU fresh au 
fd^Sp'fetu 
draw* 
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Is he still aliye t 

3ft ft nod) om Sc'6en ? 

Is he yet at the life 1 

All.' 

It is all one to me. 
(S^tfl nut gan$ ri'ncrlet. 
It is to me quite the same. 

All morning. 

The whole morning. 

Beyond all doubt. 
3Cuf' fee aVUm 3wei'fct. 
Without to all doubt. 

Good niglit to all of you ! 
ZVUn (i'nc gu'te ^a6)X ! 
To all a good night, y 

Onci for all. 
(&\n fitc aVUmaU 
One for all times. 

I am not at all angry at you. 
S4 Inn gan) un^ gar ntd)t 
I am quite and at all not 
l^o'fe atif @ie. 
angry on Them. 

Almost* 

It 1$ almost night. 
QiiH fail 97ad)t 
It is almost night. 



Almiir* 

Will you come along t 
©ci'lcn ®ie nufae'^n! 
Will They with go I 

Take this along. 
^itVimn &'it ta^ mit 
Take They that with. 

Anotl&er* 

That is quite another case. 
S>ai tfl etn gan j an^cter %aVL 
That is a quite other case. 



Let me alone. 

8ap|vn @tc m\&^ in SHu'fit 

Let They me in quietness. 

Let that alone. 
SaPflnt iBu ^i ftc'^cn. 
Let They that stand. • 



Give me an answer, if yoa 

please. 
Tfnt'roottat Bit tnlr 
Answer They to me 

gcffll'dgft. 
most pleasingly. ' 

Ansivered. 

This has answered all my 

wishes. 
jDa^ l^at altm mel^cti 
That has to all my 

aBrmfc^cn entfpro<6'en. 
wishes answered. 



Ha^a you any thing more 

to sayl 
^a'bcn @te no4 tt'wai 
Have They yet somethbig 
gufa'gcn? 
to sayl 

You will find it at any place. 
6tc tvcr'den ci ikbexaW 
They will it eyery-where 
Pn'kn. 
find. 
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I know not any of them. 
34 Un'w (el'nen ein'^en 
I know BO single one 

of them. 

Come at any time, 
jtom'men &t ya ie'ter Sett. 
Come They at every time. 

Do it in any manner. 
Zfjnn €fte ti, wit H 3Vnen 
Do They it as it to Them 
^eftebt'. 
pleases. 



It appears from what he said. 
It appears out of that what 

he said. 

JLppetite* 

I wish you a good appetite. 
SSd^ ii>a»'r(^ Sb'iien ei'nen 
I wish to Them a 
gn'ten 2Cppettt'. 
good appetite. 

Apply. 

I apply to yon. 

3(^ ne^'me mel'ne Stt'ffsd^t gu 

I take my xerage to 

3^'nen. 

Them. 

Aspolnted. 

I appointed this day to meet 

him. 
3c^ fyin>t U nit i^m 
I haye it with him 



ou^'gemadbt, bap id^ il^ 
appointed that I bim 

to-day see will* 

At the time appointed.. 
3ur beftimm'ten 3eit. 
At the appointed time. 

Arise. " ^t*^ 

Arise. 

@te'f)(n @te auf.(®tc'6en auf.) 

Stand They up. (Arise.) 



As I went home. 
2((^t(6 no(6 ^au'fc gui^ 
As I after house went. 

Do as you please. 

Zf^nn ^it, wai 36'nen 

Do They what t^ Them 

bcliebt'. 

pleases. 

Be it as it may. 

^em fei/ xoU i^m w6LtL 

To that be as to it will. 

As sure as I am aliye* 

So true I live. 

I will see you as I pass by. 
34 tott'ht &c im 
I will T^em in the 

by going visit. 

Be so kind ae to i^ye me 

my book. 
CSeHi 6fe f» afi^tla unb ge6m 
Be They so Idna and givo 
eit mc meUi SBtid^ 
Tbeytomemy book. 
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I was ashamed. 

I shamed myself. 
I am ashamed of him. 

I shame myself of him. 

Aside. 

Lay this hook aside, 
ee'gen ®te bte'fe^ S3u4 (el 
Lay They this book by 
eePte. 
side. 



I ask a thousand pardons for 
making yoa wait so long. 
34 btt'te &i tarx'^cnhmai 
I ask Them'thoasand times 
urn I8er}et'()ung/ bap id) @te 
about pardon, that I Them 
fo (an^'e ^a'be mat'ten (opfen. 
80 long haye wait let 

Permit me to ask you a 

question. 
Grlau^bcn6ie mit, SVnen 
Permit They to me to Them 
ci'ne gra'^e wt'jutegen. 
a question before to lay. 

Asleep. 

She is asleep. ' 

She sleeps. 

At. 

He was not at home. 
9t iDot nkftt in •^Aufe. 
He was not at house* 

I iD0t him »t your hoofle. 



34 traf t^ in 3h'Ttm^\t% 
I met him in Their house. 

She is now at ease. 
6te ifl nun ru'^tg. 
She is now easy. 

I thought at first, she was 

married. 
34 bocf^te an'fbnd^, M fi^ 
I thought at first that she 
ocr^ei'tat^et wd'te. 
married were. 

I did it at his command. 
34 t^at e^ auf jet'nen SBefe^t^ 
I did it on nis coomiand. 

She was at last moved. 

&t imtt'be cnMt4 d^^'* 
She became finally moved. 

They rose all at once. 
@te flan'ben alte ouf etn'mat 
They stood all on once 
auf. (^tan'ben auf.) 
u^. (Arose.) 

Yon shall have it at a mo- 
derate price. 
6te Ibtten ti urn et'nen 
They shall it about a 

moderate price have. 

You will be faugfaed at. 
6ie toet'bm au^dda4t 
They will out laughed 
ton'tttL 
become. 

I rise tt day-bieak. 

34 fle'be mtt Sa'a^M^^^imib 
I stand with day-break 
Att^ (^te'teanf.} 
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I am at a loss. 

Sd^ bin m a$er(e'genl^at. 

I am in embarrassment. 

Attentimi* 

I did not paj much atten- 
tion to It. 

34 gab mcfttfe^ 2(c6t 
I gave not very attention 
borauf* 
thereupon. 



I lie awake the most part of 

the night. 
S4 (tc'ge Un grop'ten Zl)(x\ 
I lie the greatest part 

of the night awaJce. 

Awake your sister, 
©ccf'cn ®te Sb'rc ^S^weTtcr 
Awake They Their sister 
auf. 
up. 

Airoke* 

I aWoke this morning at six 
o'clock. 

I awoke this mormng 
um fed)^ Ul)t. 
about six* dock. 



I was not aware of it. 
3d^ bad)^te ntcftt tiaran^ 
I thought not therepn. 



He went away. 
i&t gtng fort 
He went {A 



They are now away. 
@te finbnun t9cg. 
They are now away. 



When will you come back! 
SS^nn n>c((en 6te mt^^t 
When will They again 
gurfid'Com'mcn ? 
back come. 

BaU. 

I became bail for my friend. 
3d^ wur'be ftit mci^nen 
I became for my 

gceunl) JBfit'ge. 
friend bail. 

BaU. 

I saw you at the ball. 
3d) ba'bc Gtc ouf l>cm S3atte 
I have Them on the ball 
gefe'b^n. 
seen. 



He gave me a bank-note. 
i&t gab mit et'ne SBanf'note. 
He gave to me a bank-note. 



He bared his head. 
(Sx entblo^^tc fctn ^upt. 
He bared nis head. 



I hope you will stand, to 
your bargain. 

3^ ticf'f^# ®ic wnr'beti 
I • hope They will 
3Vtcn JBcrtra^' (^at'retu 
.thisii >-ln|gamke6p. 
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I hope you will give me 
something into the bar- 
gain. 

Sd) WUf ®'i« «wT't«n nut 

I hope They will to me 
ntd^ ct'wd^ in ben 
yet something into the 
J(auf gc'bciu 
bargain give. 



Be assured that I shall be 

always your friend. 
Get\*n @te Ktftc^'cct, bop id) 
Be They assured that I 
jc'bcrjctt 3f)t greunb f<tn 
always Their friend i)e 
iber'be. 
shall. 

Thanks be to God Al- 
mighty. 
jDem oUmfic^'rigcn (^ett fei 
To the AlmighQr God be 
getanft^ 
thanked. 

That will be. 

That will be done. 

If it be no trouble to you. 
flBenn e^ Sb'nen Ui'm 
If it to Them no 

^^ffft madft 
trouble makes. 

This article is to be had in 

•P. 
jDic'fjt Ztmui tft in ** gu 
This article is in r. to 

hSTC. 



He is to be praised for it 
(&t i|l Ui^wtQin itt 

He is on that account to 

praise. 



I shall bear my part of &e 

expense. 
3d^ wctfH met'nen S^it 
I shall my part 

Uv Un'fcllen tra^getu 
of the expenses bear. 



They beat the door in. 
€fie f(i)(u'gen hit Sbttt ein. 
They beat the door in* 



I do not like him, because 

he is a fool. 
3(^ (tc'6€ ibn nid^t/ wetl 
I like him not because 
et ein 9{arr tfi. 
he a fbol is* 



What shall become of me 1 
aBad with ani mir 
What will out of me 
wetten? 
become I 

What has become of your 

brother I 
SBo« tfl wH SVtm 
What is out of Their 
SBru'bet aeioerben? 
brother oeoomA^ 



CWLLOQUIAL PUsUiSEa^ 



Do what becomes a man 

of honour. 
S^un 0te toa^ ei'nem 
Do They what to an 

honest man to 

do becomes. 



Let us ffo to bed. 

mix xomm ^ SBcf te gC^en. 

We will to bed g^o. 

Before* 

I shall be there before noon. 
3(j^ mettt ocr SRtt'tog bort 
I shall before noon there 
fetn. 
be. 

I loved her before. 

3<t IWtt fie elnft 

. I loved her once. 

What did you say before t 
fBk^ faa^ten Bit guMt'? 
What said They before 1 

I know before-hand that he 

will not do it. 
3d) wetp ^m t)Otao^^ 

I know to the before-hand 
bap et e^ nt^t tl)un witt. 
that he it not do will. 

How long will it be before 
you come back ? 

When will They back 

Hm'tMXi ? 

comet 



I beg this favour of you. 
3(4 erbit'U nut hU'\t 
I beg to me this 
©cfSCdgfeit t)on 3()'nen. 
fevour of Them. 

I beg your pardon. 

3(4 (tt'te urn $3ecaei'4tttid» 

I beg about pardon. 



Begin it again, if yon 
please. 

CatchThey most pleasing^ 
no(b ein'mot an. (Sang'en an.) 
yet once on. (Begin.) 

Beginner* 

I am but a beginner in this 

business. 
3(4 ^tn nur ein 2Cn fSnger 
I am only a beginner 
in biefem ®ef(4af te. 
in this business. 

Belialf* 

He did it in my behalf. 
(5t tbat e^ urn mci'MtmXUn. 
He did it about my behsilf. 



He behaves very ill. 

(St bettagt' fid^ fe^t 

He behaves himself very 

f(4(e(4t. 

ill. 

BelaaTioiir. 

He is a youth of good be* 
bavioor. 



COLLOQUIAL PHEAtMh 



iSte iff ein 
He is a 

youth. 



w^l-bekayed 



I stood behind her chair. 
I stood behind her 

^hair. 

He looked behind him. 
®p fa& ji(^ urn. 

He looked himself about. 



We owe to God our being. 
9Btt bo'^n ®cn un'fer 
We have to God our 

b^ingr to thank. 

It being thus. 

iDa ftd) tie 6o<(/e fo 

As itself the matter thus 

BelieTe* 

I cannot believe it. 

3* fann etf ntdjt fttou'^tti. 

I cc^n it not believe. 

I believe so. 

3^ QfavL/bt, top e^ fi» iji 

I believe that it so is. 

BelleTed* 

That is not to be beliered. 
$a« iff mcit m atau^6en. 
That is not to belitve^ ^ 
8* 



Belong^ 

This house belongs to taj 
brother. 

©ic/fe* imi^ffiw md'mm 
This house bek>nin to my 

brother. 

Below* 

Is he below t 
3ft et unten? 
Is he below 1 

Please to walk below 

stairs. 
®<'&en ©te fieffilTtjH 

Go They most pleasingly 
tie Srep'pe ^jinot)'. 
the stairs down. 

You are much below her in 

virtue, 
gtc (le'bm tftr on Sii'ynt 
They stand to her on virtue 
loett nod). 

fb after. 

Beside. 

Sit down beside me. 
Get'atn @te ifd^ 

Seat They Themselves 
ne'bcn micll^ 
beside me. 

Besides* 

Besides your brother there 
were thtee gentlemen 
^re. 

JjJPftt SVrem JBtu tet 
Without Their brother 
wo'cen ttei 4^reti tert. 
were thMb ^ti9l<scD««k'*^E)^H^ 
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Bespeak. 

We went together to be- 
speak a place, 
fffitr gtn'gcn mtt man'htt, 
We went with each other 
urn et^nen 9)la( ju 

in order a place to 

bcjlcl'ten. 
bespeak. 

Bespoken* 

This is a bespoken article. 
^Ui id etn Ixffea'tet 2(rttf'c(. 
This is a bespoken article. 

Best. 

This will be the best for 

you. 
jDa« »trb ba< JBepte fClt 
That will the best for 
6te fetn. 
Them be. 

I will do the best I can. 
34 to'iH mein SBef'te^ tl)un. 
I will my best do. 

Better* 

This is much better. 
S>ic« tfl Met bcPfer. 
This is much better. 

The more I see her, the 

better I love her. 
3e Sf'tec t* fie fe'^e. 
The oftener I her see, 
tef'to ntef)t IWhc tc^ fie. 
the more love I her. 

I like yon the better for 

that. 
3(^ fyk'hc @ie tatum' 

7 JiareTTiem thereabout 



mt bepto fie'bm 
only the dearer. 

What had I better do t 
flBotf fann tdft fBtf\mi tbun 7 
What can I better do 1 

Beyond* 

This is beyond my reach. 
Dte^ ge^t iiffKt metne 
This goes over my 
Jtrfiftr. 
powers. 

This is beyond dispute. 
>Dte^ tfl auPfet aVUm 3n>ei'feL 
This is without all doubt* 

Bid. 

I bid you good night. 
34 n>&n'f4e 3Vnen etne 
I wish to Them a 
gu'te 92ad)t 
good night. 

Bid him come in. 

8af'fen 6U t^n herein' 

Let They him hereinto 

font'metu 

come. 

Bind* 

Will you bind my book I 
^cVUn @te mein SBucb 
Will They my book 

fAXilttil 

bindt 

Birtli* 

This is the day of my birth, 
^eu'te tft mein (Bthnvtita^ 
To^y is my birth-day* 
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I cannot blame yoa for 

that. 
S^ fann &c 

I can Them 

M^f^alb nW ta'tctn. 

on that account not blame. 



God be blessed for it. 
(3ctt fci taf&r' aeptte'fen. 
God be therefor blessed. 



Shall I draw blood from- 
himt 

Shall I tohim to the vein 

tafrenf 

let. 



The wind blows. 
2)ec SBinb H&fi. 
The wind blows. 



Where do you board t 
fiBo ^tff)ta&t in bte 
Where go They into the 
itofl? 
boarding 1 



How much do yon pay for 

boarding and lod^ngl 
SBte tnd U^lflcn Site fSc 
How much pay They for 
Jtofl unb $BBe(nuna?. 
boarding and lodging! 



Wan any body here t 

3fi Sc'manb i,in gooc'fai ? 

Is any body here beeni 

He was not seen by any 

body. 
iSi M i^tt Stii^manh 
It has him no body 

seen. 

Eyery body will beliere it. 
Se'bcrmannnnrb t$ cfautHn* 
Ereiy body will it beUere. 

Boot. 

What will yon gire me to 
booti 

What will They to me yet 
o'6enbteiii ge'ben) 
to boot give 1 



I bought a pair of boots. 
Sk^ &uf u cin 9)aAC 
I bought a pair 
etie/f^bu 
boots. 



Where were you bom t 
9Bo towfUn vie gcbo'tcn ? 
Where were They boml 



This loss may be easily 

borne. 
IDie'fet SSerlufl' ifl (cic^t |u 
This loss is easily to 
(rtra'gen* ^ 



\ 
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{•tin. 

Both of my brothers are 

here, 
©jel'nr bri'bett IBrfi'bet flnfe 
My both byotiiers are 

hei]p. 

When I was a bo^. 

Ttti 14 nod) ctn S(mf>t 

When I yet a boy 

was. 



No honest man will break 

his word, 
jtetn re4t'fd)ajfcner ftnann 
No honejSt roan 

to\tt f€iti SBort (tfc^cn. 
will his word bire^H:. 

Breatli. 

She is very short of bV6a[th. 
0le ^t tvntti ft^t (ttt'ien 
Sh& has a Vc^ short 

breath. 

BrinflT* 

Briifgr it to me. 
SBthtg'en ^\t zi tnlt. 
Britiif Tb^fkl ionie* 

Bringr tii'e boy in. 
SfiVtcn @U ben JtfAi'bni 
Xiead They tfui boy 

^ercin^ 
in. ,^ 

Bring hink with you, ft yon 
please* 



Srind'en 6tc ^ii 

Br^nff Ther him 

dcfSn'Ttafl mtt 

most pleasingly with* 

Bring the letter back again. 
SBring^cn 6ie ten iBticf 
Bring They the lettor 
wte'Der lutOct'* 
again back. 

Br«ttirlt€. 

He was brought up by his 

uncle. 
(^ xovx^U Mn fet'nem 
He was from his 

!« uncle trained. 

Burtdings^ 

I beheld these magnificent 
buildings with admira- 
tion. 
3(^ (etraA'tete tie fl( 
1 beheld ^tee 

pvWttaeit Q(ei6dtt^ fkiit 
magnincent buildings with 
S3ewun'terung. 
adqiiration. 



We are aecustoihttd to bum 

wood. 
fS^tt pfle'gen ^et^- jb ^cen'kien* 
We use wood to bum. 

These candles bum bright- 

$tn<f iWt,tt %xtn nen 
These isandl^s burn 

Qelt 
brightfy. : 
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Gire me but a little of it. 
Qk'f>tn &tt mir nttr etn 
Give They to me only a 

little thereof. 

We cannot bat love her. 
SBir mftf^fen fie ftcb f)an)ttu 
We must her dear have. 



She desired me to bay her 

a new hat. 
&it hat m\^, t^r ei'iien 
She desired me to her a 
neu'cn ^ut jtt tan'fttu 
new hat to bay. 

Bjr. 

He is loYed by every body. 
(St Koicb ocn 3c'^etmanti 
He is from ereiy body 
actxtbt'. 
lored. 

He is by trade a tailor. 
(St ift \d'nti ^ttb'ioetf^ 
He is of his trade 

cin ^(Ibnci'bet. 
a tailor. 

I shall come back by one 

o'clock. 
Sk^ wtt'U tttn etn U(t 
I shall aboat one clock 

back come. 

Sit by me. 

Ckt'^n 6ie 6td^ ja 

Seat They Themselyes to 

nttt. 

me. 



I shall serve yon by all 

means. 
3* wttfU Sb'ntn in le'bcm 
I shall to Them in every 
^aitt tie'nciu 
case serve. 

I received no letters by the 

mail. 
3* fto'be fei'iw »nc'f« 
I have no letters 
bttr4 tic 9efl ttWtta. 
through the post received. 

Call. 

I shall call at your hooso 

to-morrow morning. 
3A tottftt met'gcn fcHf) 
I shall to-morrow early 
bet SVnen mfpxcd^ 
by Them call. 

Call him in. 
^n'ftne'it il!)ii (ctein^ 
Call They him in. 

Called* • 

He called to me. 
(it tief mic^ an* 
He called me on. y 

Your brother calleS at my 
cousin's when I was out. 
3(it SBtu'tct ftatfretc 
Their brother paid 

met'nem flSettcr n'nm 
to my cousin a 

visit off when I out 
gegangen mat. (€$tot'tete ah.) 
gone was. (Paid.) 



I 
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3(6 win H thm, tomn i(6 
I will it do, if I 
fann. 
can. 

It is more tbnB'I can tell. 
3c^ vocif nWi taoen^ 
I know nothing thereof. 

Care. 

I will take cate of your 

children. 
S5^ wctU flic SVre 
I will . for Their 
.Rin'bfr ©or'^e tro'^cn. 
children care bear. 

Care not for that 
Gor'gen 6le ta'ffir nid)t. 
Care They therefor not. 

Careful. 

I must be carisful of what I 

^ am now ddng. 

3* mup ieft wcjt^tla gu 

I mast now cautiously to 

ttkVU ge'ticru 

work go. 

Carry. 

I carry no money about me. 
3^ txa'^ fctn (Bci^ bei nitr. 
I cariy no moneybyme. 



There is nothing to be done 

in such a case. 
3n ct'nmi fo('d)cn ^ade tfi 
In a Btich c^se is 

nothing to do. 

Cauffltt* 

I caught cold last night 



34 (a^( tnt(( gepteni 

I have myself yesterday 

eyening cooled. 
ciaiised* 

Her sickness caused us 

great anxiety. 
3f)'tt ^vanVbnt mad^'it un< 
Her sickness made to ns 
gtcpfc ZCngfl. 
great anxiety. 



I . am certain of it. 

34 VD^9 ^i gen>t$'. 
I know it certainly. 

Clianffe. 

I have nio change about me. 
34 W^^ f<^in tin'Tit^ (Sdb 
I have no small money 
bei mix. 
by me. 

CItaiiired* 

I have now changed my 
mind. 
! 34* fto'be tiun mel'he 
I have i^dw oly 

SKd'nung gcfln'tert 
mind changed. 

Meat is now very cheap. 
SDo« Sleif4 ift m [tf)t 
The meat i^ now veiy 
wcM'fcU. 
cheap. 

ciaid. 

She is a fine child. 

&t i|! ein r46'nc^ ittnb. 

She is a fine child. 






€h«lce» 

Take your ohoiee, sir! 
iSi&Wtn &c, tnein 4«rr ! . 
Chopse They, my air ! : 

If it were in my choice. 
SBenn t(b tit SBo^t Wtt. 
If I the choice had. 



Choose which you pleaae. 

Choose They which 
S?)'n«i geflttt'. 
to Them pleases. 

Let us ^0 to chproh. 
fiBtttocinenin tie Jttt'c^e 
We will Into the church 

go. 

We were at church* 

SBic nM'ren^in bet Stiv'd^. 

We .were in the chucch. 

OlrciinMtaiices* 

T^ell me the particular ci> 

cumstances of this fact 
QtiUhncn e\e mic Mc 
Relate They to me the 
tefon'bcm Um'Wnbe 

. particular eircumstanoes 
©ic'fer ZW\o^f» 
of this hcU 

Olean* 

iBring me a clean glass, 
fflring'm ©le mlr .eln 
Bring They to me a 
rei'nci ©!««. ''"• 

clean gkas. 



ci 
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The weather begins now to 

clear up. 
iDa<$Bkt'tet f&ngt nuti 
The weather catches now 
an, fi<ft auf'juMKeiu 
on Itself up to clear. 
(S^Qt otu) 
(Begii^.) 

What o'clock is it t 
fBte tttl ]ll)t ifte^T 
How much clock is it t 

It is four o'oloek. 
iSl ifl Dtcr ll6r. 
It is four clock. 

I heard the town-clock 

strike five. 
S^ l)cxnt bte etabtsU^ 
I heard the town-clock 
f&nf fAIa'g^ 
five strike. 

01«pe. 

iie Htcs close by* 

(h n>o6nt f)tcr ' 0aii| in bet 

He lives here quite in the 

proximity. 

We stood clos€i together. 
tSic flan^ti bt^^t an 
We fftood Klose on 
etnan^er. 
each other. 

Close my account, if yoa 

pleaae. 
^IcPfm die wAhxt 
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account most pleasingly 

ah. 

off. 

Clesed* 

He closed the book and 
went to bed. 

He made the book shut 
ml QitiQ iu fStftu 
and went to bed. . 

CloselT. 

You write too closely. 

They write too closely. 
Shut the door clpsely. 
saia^'m ®te tic ^h^ 
Make They the door 

feft gu. 
fast shut. 

Clovd. 

The sky begins to cloud. 
>Dcr jJ)im'm<J pngt an. 
The sky catches on 

1t4 ^ ' pnilnptem. 
itself to darken, 

(jeinjt on.) 
(Begins.) 

Cloudr* 

We have cloudy weather 

to-day* 
8Btr 6a^6m ^u^ M'6e^ 
We hare tp-day dark 
SSct'ter. 
weathett 

Coat* 

Put on your coat. 
3ie%tt«ie 3l)^ett9Wott. 
: jOjraiTcra^Theircoatoiul 



Cold. 

We have very cold weather. 
8Bir t)o'6eti fe^t folte^ 
We have very cold 

weather. 

She caught cold. 

She has herself cooled. 

Come* 

He will come this after- 
noon. 
(St iDtrb l)tvitt ^ad^'mitta^ 
He will to-day afternoon 
Um'mttu 
come. 

You may come to me to- 
morrow morning. 
&\t Un'titn mor'gen 
They can toHjaorrow 
fvHt) ju mir fmn'mnu 
early to me come. 

Come along with us. 
(&t*\)tti &t mit un& 
Go They with us. 

What does the whole come 
tol 

How high* comes the 
whole 1 



Desire him to come up. 
SBit'tm @te tl!)n, ^erauf |tt 
Desire They him up to 

fom^cn* 
come. 

I shall soon oome back* 
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34 tott'U 

I shall 

fom'mcn* 

come. 



6a(^ vou'hct 
soon again. 



Comes* 

How comes it, that your 
brother left the city so 
suddenly t 

giie Ccnuiit e^, top 3^ 
ow comes it that Their 
f8tu^t>tv ble 6tatt fo 
brother the city so 
VKH^nid^ t>ttlaf\tn f)at ? 
suddenly left has 1 

Comfort* 

That is the greatest com- 
fort of my life. 
5)a$ til bet grdp'tc 
That is the greatest 
SSroft mei'ne^ SCben^ 
comfort of my life. 

Comfortable. 

They live a very comforta- 
ble life. 
®ie ffib'ren cin febt 
They carry a Tery 
on'genel)me$ 9e'6cn. 
comfortable life. 

Common* 

He lacks common sense. 
e^ UW tgm 

It wants to him 

on gefun^cm 

on sound 

SQiten^dftenoevftanbe. 
homan understanding. ^ " ^ 

Companr* ^ 

We had company l^t 
ni^t* 



t&Dtc (at'tcn ^fttm 

We had yesterday 

2('6enb Q^tWfdiafL 
evening company. 

Complain* 

I have no reason to com- 
plain of you. 
3* fjafht fd'nc Ut/fac^, 
I have no reason 
mic^ Ui'htt @U in 
myself over Them to 
Ufia'atn. 
complain. 

Conceal* 

I can conceal no secret 

from you.. 

3(b faim fetn ©e^etm'ntf 

I can no secret 

wr 36'nen t>ecbor'aen 

before Them concealed 

keep. 

Conceived* 

This is not to be conceived. 
^i xft nti'beffcc\fl\6). 
That is inconceivable. 

Nothing is so easy to bo 
conceived as this. 

mm ift i^'ttt 

Nothing is more easily 
gtt U^tVfm^aU ttc&. 
to conceive than this. 

Concern* 

Do not give yourself any 

concern about thematter* 

ffltf) men ®ie fUft 

Take They to Themselvesr 

tie eai/t mcftt fb iu ^et'^cii*. 
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OiMiclnde. 

Let us conclude. 
SBtc mtVUn fc^dcpfctt. 
We will conclude. 

Concluded. 

He concluded his speecli 

with these words. 
Gr fd)(eg fei'nc SRt'ht 
He concluded his * speech 
niit t>H'\(n fS^ctncn. 
with these words. 

Comclusioii* 

In conclusion. 
Sum fR9muf% 
To the cpnclttsioD. 

Condition. 

Were you in my condition 

fon would not e^j so. 
IBcnn ^ic in nw'ncr 
If They in my 

So'Qc w&'vctit fo tvfir'Dcn 
condition were, so would 
©ic nid)t fo fpred)'cn. 
They not so speak. 

Conduct. 

I am very WeH satisfied 

with the conduct of your 

son. 

Scl) I'tn mit bet 2fuf fKOrung 

I am with'the conduct 

of Their son Tesywell 

jufric'Dcit. 

satisfied. 

Conddence. 

7/72 re entire confidence in 
him. 



3* 6a'6c t)3(Tt9C< Su^anni 
I hare entire confidtoos 
au ibnu 
to him. 

Conflned. 

My mother is confined to 

her room. 
9)2ci'nc sD2ut^ter mup t^ai 
My mother must the 
•3in/mcc bfi'tcn. 
room watch. 

I cannot live in confined 

air. 
3c^ fann tik^t ia 
I can not in 

ein'aefd)feffcncr Cuft Tc'ten. 
confined air live. 

Congrratulate. 

I come to congratulate yon 
upon your happy mar- 
riage. 
Scft feiu'iuc^ 36'ncn gn 
7 come to Them to 
35'rct |>ci'rat6 mM ^ 
Their marriage luck to 
wdn'fc^en. 
wish. 

Consent. 

I cannot give my consent 

to it. 
3c^ foim luci'ne @tn'ivtnt^n§ 
I can my consent 

not thereto give. 
Conseiinence. 

That is the consequence of 

his ill conduct. 
I>fl« ill- tic Jct'ge 

TImX \a VSivb coii%Q<\uenco 
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of his ill conduct. 

Constder* 

I shall consider your inter- 
est my own. 
3(I> mt't>c 3I)C Sntcreffe 
1 shall Their interest 
toU bo$ met'nige on'febcn. 
as the mine consider. 

Otniflideratioii. 

Such an enterprise requires 

much consideration. 
®n feCtftc^ Untctncft'mcn 
A 6uch enterprise 

«rfbc'l>crt vic'te Ucbeclc'? 
requires much eonsidera- 
gung. 
tion. \^ 

Consists* 

His diet consists chiefly of 
vegetables. 

His diet consists 

^aupt'p(^nd^ in ®cma'(c. 
chiefly in vegetables. 

Ckmsvlt* 

You may consult your 

friends about it* 
&U fen'ncn be^^IO 

They can on that account 
36're ^rcun'^cum ' fRatf) 
Their friends about advice 
fro^gcn* 
ask. 

« 

Cimsiiine* 

Tliey consume a great deal 
of liquor here. 



6<Kotrb })\tt met IBvannt'nKin 
It is here much liquor 
t)Ct()roud)t'. 
consumed. 

Consumptloii. 

He died of consumption. 
(&t flatb an bet 
He died on the 
6c^n}tnb'fu4)t 
consumption. 

Contend* 

They contend for a trifle. 
@te flc^i^tcn um ci^e 
They contend about . a 
Jttei'ntgfcit. 
trifle. 

Content* 

The workmen are not con- 
tent with their wages. . 
IDic WbciUt jlnb ntdK tnit 
The workmen are no^ with 
Wvcm 8cVnc gufrie'Dcn. 
their wages content. 

I did not content myself 

with her promise. 
3(( max nid)t nut tb'rem 
I was not with * her 
©ccfprcc^'en gufric'bcn. 
promise content. 

Contents* 

Tell me the contents of 

that letter. 
^o'acn@te nut ten 3^'t 
Tell They to me the con- 

tents of this letter. 

Continue* 

I think the rain will not 
continue. 



^ 
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3^ dfoa'6<, M ^ttffti'Qtn 
I believe that the rain 
ntd^t anf)o('tcn tvtrb. 
not continue will. 

Continued* 

He continued with me for 
five days. 

He remained five days with 

uut. 

me. 

Contrarr* 

It is quite contrary. 
@^ tfl gan| an'bcr^. 
It is quite otherwise. 

I can say nothing to the 

contrary. 
3d) ^a'1)t nW^ txigc'gcn 
I have nothing there against 
dn'juwenben. (©in'wenben.) 
in to turn. (To object.) 

He came to us contrary to 

our exfrectations. 
(gr fam mt'tt un'fcre 
He came against our 
(&t^at'tim^ gu un^ 
expectation to us. 

On the contrary, he had 
sometmies not one cent 
in his pocket 
Gr ftat'te^ tm ©e'gcntljcU/ 
He had, in the contrary, 
iVitod'kn ntc^t el'nen Gent 
sometimes not one cent 
in fci'nec Safd^'e. 
in iiis pocket. 

ConTersatlon. 

He had a private conversa- 
tion wiUi him. 



(St 6atte ei'ne geWme 
He had a private 

Untcrrc'bung mit il)nu 
conversation with him. 
Conveys. 

He conveys his meaning in 

plain words. 
Qt tr«9t fct'Rc SJiei'nung ganj 
He carries his opinion quite 
beut'li* oor. (SScdgt wr.) 
plainly before. (Conveys.) 
Cool. 

The weather was cool for 

two days. 
jDa^ SBct'tet voav gmet Sa'^ 
The weather was two days 

cool. 

You live in a cool room. 
®ic tt)ol)'rwtt in et'nem 
They live in a 

ffiH^n Sim'mer. 
cool room. 

Comer. 

The comer-house, you see 
there, on the left hand, 
belongs to him. 

The corner-house which 
&it bcrt, linger J^nh, 
They there of left hand 
fc'bcn, ill fein. 
see, is his. 

He turned the comer of the 

street. 
(Sv ging um bte Qc'tt 
He went about the comer 
bcr ©traf'fe ^crum'. 
of the street around. 
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How mucb does that cost t 
8Bie met Cop^etba^? 
How much costs thatt 

If you will undertake it at 

your cost, 
©enn &t ti auf 3f)'te 
If They it on Their 
jtepten isnterneb'mcii tool'lcn. 
cost undertake will. 

CMte. 

It costs me one dollar. 
Q^ hfxtt mti; ei'nen Sfta'tcr. 
It costs to me one dollar. 

I have a bad cough. 

34 l)a'6e ei'nen fc^tim'men 

I have a bad 

^ptcn. 

cough. 

Could* 

She could not love him. 
&\c fonn'te il^n nic^t tt^'Oen. 
She could him not love. 

It turned out as well as 

could be. 
6^ WUfid^ m4t 6cffer. 
It had itself not better 
gtt'trogen f8n'nen. 
to carry to to be able. 

Conittry. 

In what country were yo« 

born? 
3n wcl'c^cm 8an'te wur^cn 
In what country were 
®ie. QcWtcnl 
Tbey bom ! 

We pass the summer-seap 
son in the country. 
4* 



Sffitt MtiQ'tn ten Gom'mct 
We bring the summer 
auf bem San'Dc no* 
on the country to. 
(IBrtna'm ju.)' 
(Spend.) 

She is my country-woman. 
&u if! mei'ne Sant^'mAnnln. 
She is my country-woman. 

€oarse« 

Of course. 
97atfic'lid)er SS^et'fe. 
Of natural wise. 

It is a matter of course. 
(Sd ifl et'ne au^'gema^te 
It is an out made 

matter. 

. In the course of this week. 
3m eou'fe bic'fcr fOcd^'t, 
In the course of this week. 

This is always my course 

in such a case. 
@c pfte'ge x&f e^ tntmer in 
So use I it always in 
et'ncm fcCcben ^aVU |u 
a such case to 

nia^'em 
make. 

Court* 

The court has acquitted him.. ' 
S)a$ (Send)t^ t^ai %f)n 
The court has him 
firei'gcfprcc^n. 
acquitted. 

Cousiu* 

He is my cousin german. 
et ill mcin Icib'licftcc Setter., 
He is my german cousiiu 
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She is my second cousin. I 
©tc Ift mel'ner leiMicfien 
She is of my gennan 
93a'f« So*'ter, 
cousin daughter. 

CoTcred* 

Be covered. 

fdcMUn ©te j!*. 

Cover TTiey Themselves. 

CroM* 

She is cross. 

She is of cross humours. 

When will you cross the 

river 1 
gSann wer'ben ®te ft'6et ten 
When will They over the 
S(up faVt^n ? 
river ride 1 

Croird* 

He got into the crowd. 
(St gtng in ta^ ©etr&ng'e. 
He went into the crowd. 

The house was crowded. 
J)a« |>ou« wot gcbrangt' 
The house was crowdedly 

full. 

The child is continually 

crying. 

2)a« ^t«b fftteit 

The child cries 

incessantly. 
dure* 
He is past cme. 



(Si tfl Wjxa ntd^t mel^c ju: 
It is to him not more to 

help. 

€astom« 

He lost his custom by his 

negligence. 
(Sr "oiiXbi' fc't'ne ^unb^ft 
He lost his custom 

tur^ feline ^{adbtaptgCctt. 
through his negligence. 

That is the custom in oar 

country. 
jDa^ ' tfl bet (^tU(K\x6^' in 
That is the custom in 
un'fetm 8an te. 
our country. 

Cut. 

He cut his finger. 

(St f4)nitt ftdft tn ten 

He cut himself into the 

Slng'ct. 

finger. 

Cut the meat small. 
©d)net'bcn ®ie tod ^it^ 
Cut They the meat 

fletn. 
small. 

He comes to me daily. 
(&t fommt rs^^tc^ gtt mlr. 
* He comes daily to me. 

Dancing'. 

He sent his children to a 

dancing-school. 
Ch: fd^tct'U fct'neJt inter in 
He sent his children into 
. el'nc Sona'rd)u(e. 
I a dancing-schooL 
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She ie in great danger of 

her life. 
Gte til in dtopfcr 
She is in great 

Ufe danger. 



I dare spealc to him about 

it. 
3c( voa'Qt H, tntt Mm 
I dare it with him 
tari'bcr ju fpted)^en. 
thereover to speak. 



The sky begins to grow 

dark. 
JDcr ^Im'met ffingt on. 
The sky catches on 

bunf'«tiu wcc'bcn. 
dark to become. '* 
(S&ngt an.) 
(Begins.) 

It is getting^dark. 
€« n>tcb finf ter. 
It grows dark. 



I am accustomed to rise at 

the dawn of day. ' 
3c^ Pff<'d« nut Za'at^s 
I use Vith of day- 
an'6ruc6 auPauffc^en. 
break up to stand. 
(Kufffel&en.) • 
(Rise.) 



It dawns. 
6^ tagt. 
It dawns. 



Rise ! it is broad day. 
©te'ften ©ie ouf! e^ iff 
Stand They up, it is 
l)cVUt, iWtit So(). 
clear light day. 
(©te'^en ouf. ) 
(Rise.) 

This is a pleaclknt day. 
jDo^ tfl ein on'gene^mer Stoq. 
That is a pleasant day. 

He will pay you one day or 

other. 
(St Witt @ic ein'cn Wftt 
He will Them one of these 

days pay. 

He came to me day after 

day. 
(St fom Za^ f(ir Sog gu mlr. 
He came day for day to me. 

He was here the day before 

yesterday. 
(St wxt wr'geftmi 

He was before yesterday 
()ier. 
here. 

He died this day sennight. 
<Sc florb f)e\i'u yor 

He died to-day before 
o^t ;;^o'9en. 
eight days. 

I saw him the other day. 
3(^ fob if)n ncu'a*. 
I saw him recently. 

This happened in our day. 
iDtc$ tnig ft(6 in un'fetn 
This carried itself in our 
So'gcn su. (^Ztixq, tjidt |jiu\ 

i 
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Days. 

He died of that woand in 

ten days. 
(5r ftacb an l\c'\a SBun'be 
He died on this wound 
in gcbn ^af^tn* 
in ten days. 

Three day^ after. 
SDrci Sa'gc bcrnod)'. 
Three days after. 

Eight days hence. 
Ue'bcr ad)t Sa'ge. 
Oyer eight days. 

We shall ^o there one of 

these days. 
SBir »cc%n nfid)Pter Sa'^e 
We shall of next days 
boftin' 9c'()cn. 
thither go. 

The days are lengthening. 
2)ic JSa'gc wcc'bcn t&ng'cr. 
The days grow longer. 

The days are getting very 

short. 
SDie Sa'gc wcr'bcn fcftt fucg. 
The days grow very short. 



He talked a great deal with 

her. 
(Sv fptacft jtcmtt4 t>t^t tntt 
He spoke pretty much with 
ibt. 
her. 

He gave himself a great 
deal of trouble. 

He gave to himself much 



He deals in all sorts of 

iron wares. 
Gt l^an'tctt nut otien 
He deals with all 
Gor'tcn (Si'fensSOBoa'reiu 
sorts iron-wares. • 

Dealt* 

He dealt honestly with me. 
Gr l)an't)c(te cl)r'(i(^ nntmit* 
He dealt honestly with me. 
Ilea!r. 

My dear friend ! 
gj^cin rbcu'rcr Jrcunb ! 
My dear friend ! 

Pebt. 

I am in your debt for this. 
3* t)in Sb'ncn Wfkc 
I am to Them therefor 
jjcrbun'bcn. 
indebted. 

Deceived* 

I was deceived in my hopes* 
34 wut'be in met'nrt 
I was in my 

^cff nung actaufi^r. 
hope deceived. 



He rose by degrees. 
Gv liieg flu'fcnroetfe 
He rose by jdegrees. 

Delay* 

Go to him without delay. 

Go They without dcday 
5U t^nu 
to him. 

This business will not bear 
delay* 
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This business suffers no 

delay. 
Hellfflit. 

I have no delight in these 

things. 
3* jin'tc fcin gseranfi'gm 
I find no delight 

on bte'fen S>'tngfau 
on these things. 

HeilTer* 

Deliver the money to my 

fether. 
Gtellen @te la^ (Sctb 
Place They the money 
mei'nem 95of cc jUi ' 
to my father to. 
OSUVitn guO 
(Deliver.) 

DeliTcred* 

I have delivered the letter 

to your brother. 
3^ iaf>c SftTcm SBtu'ber 
I have to Their brother 
ben S3nef fiOer^e'bciu 
the letter delivered. 

He delivered a very excel- 
lent speech. 

c Wit ct'ne QMi oorttefflt^e 
[e held a quite excellent 

speech. 

I>«mand. 

I am obliged to demand all 

my debts. 
Sd^ mup ode meVne 
I mast all my 

€^u('t(n etn'fbtbenu 
debts demand* 



Deny. 

Do not deny him that la* 

vour. 
^dfiafQcn 0ie tf)m Hfft 
Beat They to him tiiis 
©efat'Iid^elt nt(^t 06. 
favour not off. 

(2(6'f*to9cn.) 
(To deny.) 

Depend* 

You may depend on it. 
@te fen'nen ^4 

They can Themselves 
barouf wrtaf'fen. 
thereupon depend. 

Depends* 

It depends upon circum- 
stances. 
(S^ f ommt ouf Um'fiedlbe 
It comes on circumstances 
on. (^onmit an auf.) v 
on. (Depends upon.) 

Desire* 

Desire him to come in. 

f8itfUn ©ie i&n, bercin' s« 
Beg They him in to 

come. 

I desire that kindness of 

you. 
3* bifte ®te urn MeTe 
I beg Them about this 

©ef^'agfeit 
^vour. 

Despaiied* 

Her recovery was despaired 

of. 
^an tjerjwfl'fette «n if^tti 
One despaired on her 
©ene'fung. 
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Defltttnte* 

I am not destitate of 

money. 
i&i fcf)(t mtc niAt on 
It wants tome not on 

money. 
IHed. 

He died a natural death. 
(&x ftorO ct'nc^ natfiHt(bcn 
He died of a natural 

Sc'l)c«. 
death. 
lUlTer. 
We shall not differ about 

this trifle. 
flBit wcr^cn bU'fcr 
We shall of this 

JtUn'ntgCeit me'gcn ntd)t 
trifle on account not 

un'ctnif) n^cr'bcn. 
disunited become. 

IIUTereiute* 

That makes a great differ- 
ence. 
SDa^ modftt ct'ncn grcfTen 
That makes a great 

Untcr'fd)icfe. 
difference. 

When do you dinet 
fEBnnn cf fen @ie gu SJItt'tage ? 
When eat They at noon ? 

IMiiner* 

Will you stay and take 

dinner with us ? 
(Scllcn @ie )um SOItt'toA^efTen 
Will They to the dinner 
^i un6 hU'Vbitil 
by us stayl 



Gentlemen, please to come 

to dinner. 
sXKci'ne ^cfrcn, fem'iiicn 
My gentlemen, come 
@U gcfJdigfl iiffli 

They mo^t pleasingly to the 
9)2trtag^cf[cn. 
dinner. 

IHsUlce. 

But what I dislike in him 

is, that &c. 
?(nctn^ toa^ nur on \fm 
But what to me on him 
ntAtQef&Uf, iff/ ta0 t«. 
not pleases, is, that &c 

Your dislike to that man is 

not reasonable. 
Sbc ^i^faUcn on hitfftm 
Their dislike on this 
9)?on'nc in nlrt)t t^ccndnftig. 
man is not reasonable. 

IMnorder* 

It is in disorder. 

a^ tfl in Un'orbnung. 
It is in disorder. 

DispiMe* 

You may dispose of this 
sum as soon as yoii 
please, 
©ie Wn'ncn fi'bcr We'fr 
The^ can over thb 

6uni'mc/ fo botb aU ts 
sum so soon as it 

Sb'nen ficfacitg ifl, 

to Them pleasing ii« 
wrf&'gcn. 
dispose. 

Dfspoaed. 

He was well disposed this 
morning. 
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(St wat f)m'tc frfib wcbt 
Re was to-day early well 
Ottfgctegt. 
dispos^. 



She lived at a short dis- 
tance from the city. 
6te tucf^n'te in ei'ncc Ket'nen 
She lived ' in a small 

Qbtfcr'nung twn t)«t6taM. 
distance from the city. 



I will not disturb yon in 

your work. 
3<{n)in@ic md)ttnSh'rer 
I will Them not in Their 
Kr'tcitjlo'rcn. 
work disturb. 



How do you do t - 

tffite 6eftn'bcn &c 

Hew find They 

Themselves 1 

What are you going to do t 
fffio^ mcVkn @tc tf)un ? 
What will They do! 

That will do. 

Enough. 

My dear child, do so no 

more. 
fOJcin iU'M iltnb, tftu'e ba^ 
My dear child, do that 
ntit nu*()r« 
not more. 

Yon would do well to come 
baek as soon as possible. 



&\c tufir^cn wcU tfjtm. 
They would well do, 
locnn 6ie 6oltm6g1kbfl 
if They soon most possible 
jurAcf'fomcn. 
back would come. 

What are you doing t 
fEBad tbun ®ie ? 
What do They? 

He is doing tolerably well. 
@5 gcbt tt}m jtcni'dcb gut 
It goes to him pretty well. 

Done* 

All is now done. 
9{un tft al'U^ fcfttg. 
Now is all done. 

Are you done 1 
Cinb Sic fcr'ttg ? 
Are They done ? 

What is to be done t 
ma^ ijlgutfum? 
What is to do 1 

This meat is not done. 
JDic'fcg "S^ci^&t id ntd)t gnr. 
This meat is not done. 

I will show you how 1 like 

to have it done. 
3d) wWl 3^)'ncn i<\\;^cn, m\t 
I will to Them show how 
id) eg gem gemodjf feo'tcn 
I it fain done have 
mWtc. 
might. 

It would be wisely douA <j,t 
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They would wisely 

act, if They to him 

onfwottetett. 

answered* 

Door* 

Who knocks at the dbor 1 
S8cr flopft an Ui^Wi 
Who knocks on the door 1 

Doors* 

He went out of doors. 
(&i gtng au^ tern ^u^fe. 
He went out of the house. 

I was obliged to keep with- 
in doors. 
34 mu$^te gu ^u'fe 

I was obliged at house 

to remain. 

Doulit* 

I make no doubt of it. 
3c% gweifte ni*t baran'. 
I doubt not thereon. 

I have no doubt but that he 

will come back. 
(&t »irb oft'ne 3w«i'f«t 
He will without doubt 
xutftdCfonfmen. 
hack come. 

She made me doubt her 

love. 
6ie liep mH on Wvtt 8i«^e 
She let me on her love 

doubt, y^ 



Aewfmn ^ 

Come lliey 

most pleasingly down. 

He walked up and down. 
6r gtng ouf anb nte'bet. . 
He went up and down. 

Dream* 

I dreamt a very singular 

dream last night. 
Sc^^a'be vergang'ene JRa^t 
I have past night 

efncn fe^tfon'tcrbarcn ^rdum 
a very singular dream 

gcbabt'. 
ad. 

Dress* 

Why do you not dress ymifw 

selfl 
flSorum' {Ui'ben 6te 
Why dress They 

ftcft ntcfttan? 

Themselved not on? 
(^(ct't)en an.) 
(Dress.) 



She was dressed in white; 
@te mac »ctp def^ei^et. 
She was whitely dressed. 

This meat is well dressed. 
S)te're^ Stetfd^ ifl xoofji 
This meat is well 

prepared. 
^— - Di*nk. 

0<me dowxif if joa f]MB%,\ l^^ us t^iuiik diiolu . 
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flBit tDcden ei'nen Stun! 
We wUl a drink 

ne^men* 
take. 

Give me something to 

drink, 
©e'ben @te tnit etfwai 
Give They to me something 
gu trinPi;n. 
to drink. 

Gentlemen, I drink to yoiir 

health. 
IDZei'ne ^ec'ren^ xd^ trinPe 
My gentlemen,! drink 
So'tc ®cfunl)'^dt 
Their health. 

The city is now very dull. 
2)ie StaM ifl nun fe^r toM. 
The town is now very dead. 

There is much dost on the 

road. 
G^tfl M 6taii( Mtf ber 
It is much dust on the 
@troffe. 
road^ 

It is dusty. 
Qf^ ifl f!ou'% 
It is dusty, 

Eacli. 

We loved each other ten- 
derly, 
tffiir litf/Un etnmi^er 

We loved each other 

l&rtTtd^ 
ttodedy. [ 

5 



Each of us received five 

dollars. 
3«'bct t)cn un$ empfn^' ffinf 
Each of us received five 

dollars. 

Early. 

You rose very early to-day. 

0ie fmb (eu'te fef)c fcft^ 

They are to-day very early 

aufgeflanben. 

up stood. 

(iufgeftanbcn.) 

(Risen.) 

We had an early spring 

last year, 
fffiit I)af ten im txtflof fenen 
We had in the past 

So^te ei'nen fcft'^en 
year an early 

gtpltng, 
spring. 

Eameptlr* 

I speak earnestly. 

34 fprcc^e im <Stn'fk» 

1 speak in the earnest. 



Take your ease. 

Make They to themselves it 

(equenf. 

easy. 

Give him some ease. 
$Berf(^f fen @ie i^m el^nt^e 
Procure They to him some 
Stn'benttt^ 
ease. 
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Is h e in easy circumstances 1 
etcOt cr fid) Qut? 
Stands he himself well 1 



Do you not eat anything 
with your tea. 

■Eat They nothing to 
Sb'rcm Sbee ? 
Their tea? 

I invite you t9 eat dinner 

with me. 
Sd) (a'^c ^ic c'm^ nut nnr 
I load Them in with me 
jii 9}2it'tii(jc gu fpci'fcn, 
at noon to eat. 
(i»a'rc ctn.) 
(Invite.) 

Efforts* 

All my efforts have been 

useless. 
Ki'U nici'nc SBcmft'bwn()cn 
All my efforts 

nKi'rcn un'nfif. 
were useless. 



Have you any fresh eg^ ? 

Have They fresh eggs! 

Eltlaer* 

Either the one or the other 

ofyou must have done it. 

Si'ncc wn* Sb'ncn bci'bcu 

One of Them both 

izriiiff^ it done ha?e» 



I have not seen either your 

brother or sister. 
3d) ftn'Oc wtf'^cr SVrcn 
I- have neither Their 
iBni'bctncd) £\h'rc Sd)n)cf tc« 
brother nor Their sister 

seen. 

• 

I will have either two or 

none. 
3d) n)t(( cnhoc^cr pcoci ebcc 
I will either two or 

none have. 

Else* 

Nobody else could have 

been there but you. 
Sltc'umnt nn'tcr« nH &t 
Nobody else than They 
fnnn bcrt qciuc'fcn |Vin. 
can there been be. 

Have you nothing else to 

do! 
SSa'ttxi 6ie wct'tcr n!d)t^ 
Have They further nothing 
SU tb«n ? 
todo? 

I was no where else. 
Sd) nxtr fciift nir^>Ml^^ • 
I was else ho where. 

He had the coumge to do 

it, and no one else. 
Gr bot'tc Ku 9)iut()/ c^ ia 
He had the courage it to 
than, lIn^ fcnft SJicmont* 
do and else nobody. 

I did not see him, else I 
would have told it to him. 
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I have him not seen, 
fcnjl TOftftc i(ft c« ibm 
else "would I it to him 
cjcfa^f f)a'bcn. 
said have. 

VtmgttgenkenU 

I have an engagement else- 
where. 
Sd) Oin on'bcr^iDO wrfaqt'. 
I am elsewhere engaged. 

Enjoys* 

He enjoys a very large for- 
tune. 
Gt bcfiir em febt grcpfc^ 
He possesses a very large 
ajctmo'Qcn. 
fortune. 

Enouffli* 

That is enough. 

That is Enough. 
I have enough of it 

I have enough thereof. 

Sure enough. 
^a, frcHid). 
Yes, surely. 

I know it well enough. 
3d) lucip c^ got rochf. 
I know it very well. 



I do not envy him his hap- 
piness. 
3<6 iin^'gSnnc ibm fcin 
I envy to him his 

happiness not. 



I esteem it an honour. 
3* haVU c« tar ci'nc dffxt. 
I hold it for an honour. 

Even his best friends dared 

not approach him. 
6<lbfl fci'nc bcf'ton Sunin'be 
Even his best friends 
gctrou'tcn [\^ nid>C, 

dared to themselves not 
fid) ihm gu 

themselves to him to 
nfi'bcrn. 
approach. 

E'veiiing'* 

Good evening, sir. 

®u'tcn 2('0cnN nicin ^ctc 

Good evening, my sir. 

I am accustomed to take a 

walk in the evening. 
3d) ppc'gc oni K'bcnbe 
I use on the evening 
fpa^ic'rcn gu gc'Ocn. 
for pleasure to go. 

E-vents. 

Come to me at all events. 
Jlcm'mcn @tc in jc^nt 
Come They in every 
Jal'tc gu mtr. 
case to me. 

ETer* 

This was ever so. 

3)ic«t tjl tni'nwc • fo gcroc'fen. 

This is always so been. 

Did you ever see any thing 
so curious 1 



63 



COLLOQUIAL PHRA8E8. 



4&o'6cn 6ie ie fo 
Have They ever so 

something carious 

seen? 

Every. 

Every one of them is my 

friend. 
3e'ber wn ib'ncn ift mein 
Every of them is my 
^teunb* 
mend. 

Every body speaks of her 

beauty. 
3«'b«niuinn fpti^t Don Wvct 
Every body speaks of her 

beauty. 

He came to us every day. 
Qt tarn aVU Sa'^e gu un& 
He came all days to us. 

The mail arrives every 

other day. 
S)ie ^ofl fommt aVlt ^et 
The mail comes all two 
Sa'ge atu (Aommtan.) 
days on. (Arrives.) 

Take this medicine every 

two hours. 
SIcb'menSic ble'fe TTtjenel' 
Take They this medicine 
alle ^ei €$tun'ben. 
all two hours. 

I sought him every where. 
5* fudS)'te t^n fiberaa'. 
/ ^^iz^iitliim everywhere. 



Example* 

As for example. 
SBte gum S3et'fptere. 
As to the example. 

Excuse. 

I beg you will excuse me. 
3(^ biftc &c, nti(^- ga 
I beg Them me to 
entfc^ul'bigetu 
excuse. 

I come to make my excuse 

to you. 
3^ forn'me, ntl^ Ux S^nen 
I come myself by lliem 
|U entfc^uCbigen. 
to excuse. 

Exercise* 

You must take more exer- 
cise. 
@te ntiipfen fid^ 

They must to Themselves 
ntct)t: fBttoif^nn^ n\adi*ttu 
more exercise make* 

Exercised* 

He exercised himself in 

drawing. 
(&t dHe (!(( im 

He exercised himself in the 
Sci^'nen. 
drawing. 

Expect* 

I shall expect you here. 
3(& toetfU ©ie Iftlft 
I shall Them here 
erwactcn* 
expect. 

Expectati4»ns* 

This is beyond all my ex- 
altations. 
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>Da^ id fi'tcr aVU mci'nc 
That 18 beyond all my 
GrnHir'tun^tfiu 
expectations. 

Fact* 

It is a fact. 

(&^ t)l in tct ZM fc. 

It is in the fact so. 

Twdl. 

I shall not fail to be here 

at six o'clock. 
3(b tucfte nicbt ermang'ein, 
I shall not fail 

um fcd)^ Ubt btct gufoin. 
about six clock here to be. 

The harvest has failed. 
)Dic ©rn'tc if! fcbl'()cfd)(n9cn. 
The harvest is failed. 



The weather is now fair. 
IDo^ SBcftcr if! nun fcb^n. 
The weather is now fair. 

He •made me a fair propo- 
sal. 
Ct nwcb'tc mir ci'ncn 
He made to me an 
an'ne6m(id)cn ^ocfcblao. 
acceptable proposal. 

This promised fair at first. 
fD'ic^ ocrfprad)' on'fang^ met 
This promised at first much 
Ou't«^. 
good. 

He is in a fair way to re- 
cover. 
(Er tfl auf bcm S&c'ge bet 
He is on the way of the 



©cnc'fung. 
convalescence. 

Fall. 

He let the book fall. 
€'r (icp t>af> ^tid) fallen. 
He let the book fall. 

FamilF* 

How are your family t 
©ir befin'Dct Ttd) Sb're 

How finds herself Tbeir 
Rouii'ttc ? 
family ? 

Fancy* 

I fancy you are in the 

wrong. 
9}It(b biinft, @te ^a'ben 
Me thinks They have 
lln'tecf)t. 
wrong. 



How far is it from here to 

P.? 
SBie n?cit t|l e^ t>cn (let 
How far is it from hero 
nod) $.? 
after P. 1 

This is far better. 
5)ie6 x\t wcit bcffcr. 
This is far better. 

It is far otherwise. 
Qi if! gan) on'ber^. 
It is quite otherwise. 

Thus far we agree. 
@o weit {inD n>ic nnt 
Thus far are we with 
einon'ber ei'ntQ. 
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Fare-well* 

Farewell, sir. 

Se'ben ©ic wcW/ mcln ^<rr. 

Live Tiiey well, my sir. 

FaslUon* 

He was dressed accordingr 

to the fashion. 
(St roac nac^ Ut fOto'be 
He was after the fashion 
aeKei'bet. 
dressed. 



Fast. 

Do not run so fast. 
Cou'fcn ©ic nidfet 
Run They not 

quickly. 



so 



Fatl&er* 

He treated me like^ father. 
(&t Ul)an*MU nud^ note c'ln 
He treated me like a 

father. 

My father-in-law was dead. 
a)2ctn @d)n)ie'aen)at(t n>oc 
My in-law-father was 
tobt. 
dead. 

He is my grand-father on 

my mother's side. 
(St tjl mctn ©roS^oatet Don 
He is my grrand-father from 
mftt'tcrUcf)ct ©ci'te. 
maternal side. 

He is her step-rfather. 

(St Ifi i6r ©ttef wtcr. 

He is her step-father. 



Her foster-father treated her 

very badly. 
35t Qjpc'.qeDatet Ul^n'hAtt 
Her foster-father treated 
fie fcbt fdbte^t. 
her very badly. 

Fault. 

It is not my fault. 

(Si \\t ntd)t met'ne @d6u(b. 

It is not my fault. 

He finds fault with every 

thing he sees. 
(St ta'MX aVki, mai et 
He censures all what he 

sees. 

Fa-vour. 

I beg a favour of you. 
3* bit'te @ie urn ci'ne 
I beg Them about a 
©cfaCttgftfit. 
favour. 

They all spoke in favour of 

him. 
©te fpra'cften alte gu fet'nem 
They spoke all to his 
eo'fcc; 
praise. 

I hope you will favour me 

with your company. 
3ci^ boffc, @ie wer^en 
I hope They will 
mid^niit 36'rci; ®cfcU'faiaft 
me with Their company 
tcc?)'rcn. 
honour. 



I was very much in fear of 
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3^ fttrdfe'tete mx6) re^t 
I feared myself rightly 

very before Them. 

Feel* 

How do you feel to-day 1 
S8te 6cftn'b«n ^te 

How find They 

fid) ^cu'te ? 

Themselves . to-day 1 

I feel quite comfortable. 
3c^ fuf^te mtc^ gong 
I feel myself quite 

comfortable. 

Fell. 

The glass fell to the 

ground. 
jDa^ ®(a^ {te( oaf ben 
The glass fell on the 
fflCben. 
ground. 

It fell out at the window. 
(&i fiii gum Jcnf ter Wnaug'. 
It fell to the window out. 

She fell asleep. 
&XC fd)(ief ein. 
She slept in. 

He fell in love with my 

sister. 
(&v wut'bc • in mei'ne 
He became in my 
^d)n)cftec wcttcbr. 
sister enamoured. 

Fellour* 

She was my fellow-passen- 
ger. 



@ie wat mcVnt 

She was mj 

Slci'fcgcffifirtln. 

j ourney-companion. 

He is esteemed by his fel- 
low-citizens. 
@t roirb wn fct^ncn 
He is from his 

QKifOflrgcrn ' geod^'tct. 
fellow-citizens esteemed. 

FeiBT. 

Write me a few lines. 
Sc^rci'Oen ©ic nut ctn 
Write They to me a 
5)flflt Beiten. 
couple lines. 

FiU. 

Fill to him. 

©*en^cn ^te i^m ein. 

Fill They to him in. 

(ein'f*cnfen.) 

(To fill.) 

Find. 

How do you find yourself 

this morning % 
a&te befln'ten &it 
How find They 

fid) t>i9ffin SKctrgen? 

Themselves this morning! 

You wilJ find him to be a 

very honest man. 

&\t mct^en ei'ncn fe^r 

They will a very 

ret)'(tcftcn SKonn on t^m 

honest man on him 
pn'ben. 
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Fire. 

Put some coal on the fire. 
Cc'gcn 6tc ci'nige ^cWcn 
Lay They some coals 
fluf tcii Jeu'cc. 
on the fire. 

His house took fire. 

©cin ^an^ gcritft^' in 

His house got into 

burning* 

First. 

First of all I must observe. 
fBct aVlcn ADing'cn mu$ 
Before all things must 
id) Ocmcffcn. 
I observe. 

Fit. 

He is fit for this employ- 
ment. 
er ill ffit btcfc« 2Cmt 
He is for this office 

fit. 



Please to fix a day. 
JBcjltrn'mm ®tc 

Fix They 

gcpcttafl ci'ncn Zao^* 

most pleasingly a day. 

Fixed. 

He has no fixed habitation. 
(&t bot fci'ne fcftc 
He has no fixed 

fffic&'nung. 
habitation. 

FI(M»r. 

He Uvea on the Becond 
^oor. 



(&x roc^nt im ^mct'ten 
He lives in the second 
©tccfrucrfc 
story. 

Foir. 

There is a thick fog this 

morning, 
e^ if! ctn Mc'fcr 9?c^(( 
It is a thick fog 
bic'fcn 9}lcr'0cn. 
this morning. 

FOOTTF* 

It it foggy. 
(£*^ t|l ne'bdtg. 
It is foggy. 

Folloir. 

Walk on, I shall follow 

you. 
®c()en ®ic wci'tcr^ icft 
Go They further, 1 

wcc'be SVncn fcCcjcn, 
shall to Them follow. 

Fond. 

I am fond of fruit. 

3d) bin <in grcf'fcr Sicb'bo^et 

I am a great lover 

ocn £)b|l. 

of fruit. 

He is fond of dancing. 
6r ton^t gcrn. 
He dances willingly. 

' I am very fond of gay com- 
pany. 
3* fta'be tuf ttge ©cfctt'fc^ft 
I have gay company 
fcbt gem. 
very willingly. 
(3^ ^"^'^^ flcrn.) 
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Foot. 

I went on foot. 
Sd^ding gu guf'fe. 
I went to foot. 

For* 

I sold it for ten dollars. 
3* wrfouftc e^ fftc aejn 
I sold it for ten 

dollars. 

I shall do it for your sake. 
3d^ toer^te e^ urn 
I shall it ahout 

Sh'utmxUen tbun. 
Their sake do. 

I am at home for the most 

part. 
3*, bin Qtm^ntUxU ga 
I am of greatest part at 

house. 

It is impossible for me to 

do it. 
G^ tfl mtr un'm^gltd^/ e^ 
It is to me impossible it 
mthtxtu 
to do. 

He is tall enough for his 

years. 
(St iff ^rop genua' f^^ f^t'nc 
He is tall enough for his 
3ttb'te. 
years. 

My love for her is very 

gpreat. 
5Wci'nc 8ie'6e gu t^r t|l fel^t 
My love to her is very 
grog. 
great. ^ 



I love him for all that. 
3(& !ie^e ibn bepfen 
I love him of that 
un'gcadbtet 
notwithstanding. 

I shall leave you only for a 

while. 
3ci^ wet^e ©t^ nur ouf 
I shall Them only on 
ei'ne fur'gc 3ctt wrtaffen. 
a short time leave. 

ForenooB* 

Where were you this fore- 
noon? 
SBo fmb @te biCfen 
Where are They this 
SSoCrMttag acmcfen? 
forenoon been ? 

Come during the forenoon. 
Aom'men @te M 

Come They of the 

forenoon* 

ForUi. 

And so forth. 
Unb fo wel'ter. 
And so forth. 

Fortune* 

He will make his fortune. 
(&t n>itb fetn ©(ttd ma^'en. 
He will his fortune make. 

He is a man of fortune. 
(St tfl ein wrmo'genber 
He is an able 

SRanm 
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Fonrard* 

He went some steps for- 
ward. 
(St ging ci'nigc ©cferit'tc 
He went some steps 

forward. 

Set the clock forward. 
etcClcn @te Me Uljr 
Set They the clock 

wr'rvfirt^. 
forward. 

We had a forward spring 

last year, 
fffitc bflt'tcn tm wrflcffcncn 
We had in the past 

3flft'r« ci'nen bal'digcn 
year a .-Xorward 

grfib'Ung. 
spring. 

Free. 

You are free to do what you 

like best, 
e^ flobt S^'ncn feci, ju 
It stands to Them free to 
t()un/ wa^ 3^'ncn am 
do what to Them at the 
bcptcn gcfonf. 
best pleases. 

I received it free of ex- 
pense. 
Scbcrfticlf f< fopltnfrci. 
I received it expense free. 

We live in a free country. 
SBir li^bcn in ci'nem fret'cn 
We live in a free 

Bnn'tx. 
country. 



Freeze* 

It will freeze to night. 
(5^ roirl bcii'tc 9?nd)t friCwn. 
It will to-day night freeze. 

Friend* 

A friend of mine wrote this 

letter to me. 
Gi'ner md'ncc JJtcunte 
One of my friends 
fd)ricO nitt ttCfcn SBrief. 
wrote to me this letter. 

She is a good friend of mine. 
©ic tft ci'nc mci'ncc gu'tcn 
She is one of my good 
Srcun'tinncn. 
female friends. 

From* 

I come from P. 
Scft (cni'inc wn j^. 
I come . from r. 

Have you obtained the 

money from her % 
^o'bcu @ic bas %<^ twn 
Have They the money from 
i()r kfcm'mcn? 
her obtained ? 

He ws^ with me from six 

till nine o'clock. 
(St rvnt pen fcci)^ M$ ncun 
, He was from six till nine 
Uf)t bci uitr. 
clock by me. 

I know it from experience. 
3d) n)cip c« ou^ 6rfiif)'nm^ 
I know it out of experience. 

He conversed with her from 
the window. 
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Gr fprod) mit i!)r wm 
' He spoke with her from the 
gi'nptct bcrob. 
window down. 

I have been waiting for you 

at least a full hour. 
Scb Oa't^c rwCnigflcn^ ct'nc 
I have at least a 

wVU ©tun'^tf auf Sic 
full hour on Them 
gciuartct. 
waited. 

1 am now full forty years 

old. 
Sd) bin nun ojjCIc oicr's'ig 
I am now full forty 
Sab'rc alU 
years old. 

We have full moon to-night. 
US^h lya'biw ()cu'tc U'bcnt 
"VVe have to-day evening 
a5c(l'lnc^^ 
full-moon. 

Fnrtlier* 

Take no further care of that, 
JBv'ffiin'morn Sic fid) 

Care They Themselves 
Wii'ti't nid)t torum'. 

further not thereabout. 
(Sid) tn'fam'mcrn.) 
(To care.) 

WurttteuU 

I shall be back at furthest 

within ah hour. 
Sd) wcrri' lunijUi'ii^ in cimt 
. I siiall longest in an 
^tuu'te ivtcTct l)ict fciiu 
Jioff/ a^a here be. 



Future* 

His future conduct will 

atone for it. 
©ci'nc ffinftigc 2Cuf fflbtung . 
His future conduct 

w\xt> ii ivic'bcr gut mad)'cn. 
will it again good make. 

Be more cautious for the 

future, 
©cin ®ic in Su'funfl 
Be They in futurity 
»c'c'f[d)ti9cr. 
more cautious. 

General* 

It is a ^neral rule. 
(&^ tft ci'nc ^nwpf rcgct. 
It is a head rule. 

I believe that his observa- 
tions are, in general, just. 
3c& <\ia\i'i^c, tn9 fci'ne 
I believe that hie 
S3cmcrfungcn grcjrtens 

qbservations, of greatest 
tl)i*tl6 rtd)'tiij pnb. 
part just are. 

Get. 

I cannot get out to-day, 
Scb faun hou'to nid)t aue'cjeftcm 
I can to-day not out go. 

It is now time to get op. 
6'« ifl nun 3tfit, nuf jiiilc(>cm 
It 1s now time up to stand. 
(?fuff!c()cn.). 
(To get up.) 

Get dinner ready* 

5)?ad)'cn @ic bo6 ^:))?if taa^cffm' 

Make They the Planer 

\ TesA^* 
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Get this book bound, 
eoffcn 6te tie'frt S3u* 
Let They this book 
ctn'Oinbcn. 
bind. 

I could not ^t home. 
3d^ fonn'te ntd^t na^ ^au'fc 
I coulj not after house 
(om'men. 
come. 

Give. 

Give me some bread and 

butter. 
&tfhin ®ic mic ^tfmai 
Give They to me some 
S3rob unb iBuf tet. 
bread and butter. 

I must give credit to what 

he says. 
34mu$bem/ nmd et fc^t, 
I must to that what he says, 
@(au'6en (ci'meffetu 
fidth attribute. 

61adl. 

I am very glad of it* 
(&i fceut mt% fe^c 
It joys me veiy. 

I cannot go with you. 
2^ tann nic^t mtt S^'ntn 
I can not with Them 

go. 

Which way do you go t 
SBeC^enfS^d ne()'men 0ie 1 
Which way take They? 

Go on with your story. 



ga^'renSic fctt in 35'ter 
Carry They forth in Their 
®ef(*id)'t<. (gab'ren fort) 
story. (Continue.) 

GolniT* 

The sun is going down. 
S)ic @on'ne g€f)t untcr* 
The sun goes down. 

I was going to observe, 

that, &c. 
Sc^TOOtt'te tfhtn hcmcxftzn, 
I would just observe, 
bap K. 
that &c. 

Ooiie. 

Is he gone t 
Sflet .fort? 
Is he off? 

They havoboth gone away. 
6te ftnb 6ct^e toeg'gegangen. 
They are both away gone. 

He has gone out. 
(&t ifl ou^'gegangctt. 
He is out gone. 

I have gone too far. 
Sd^ Un au toctt gegan^'etu 
I am too far gone. 

QOOdm 

This cloth is good fox noth- 

, ing* 

SMe'fe^ Su(( tmigt 

This cloth 18 good for 

nic^t^ 

nothing. 

I had waited a good while 
i lor him« 
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3A fyitfU ^em^td^ (ong'e auf 
I had pretty long on 
t^n gcwaftet. 
him waited. 

He is as good as his woid. 
(&t tf! fo gut aU rein SBert 
He is so good as his word. 

Will yon be so good as to 

tell me, &c. ? 
SS^cCten^ie fo gut fetnunb 
Will They so good be and 
mit faoen^ eel 
to me tell, &c. 1 

You came in good time. 
C^te finb in xcdyut Sett 
They are at right time 
gefont'men. 
come. 

Much good may it do you ! 

I wish ' that it to Them 

well do good may. ^ 
Great. 

There were a great many 

people in town. 
(&i wa'ten feftt xitfU Beu'te 
It were very many people 
ill bet Gtabt. 
in the town. 

It is no great matter. 

(Sii l)at nid^t t)te( ^ bebeufen. 

It has not much to signify. 

CMlef. 

Grief shortens life. 

The grief shortens the 

life. 
6 



Oro-w* 

We grow older every day. 
ffiir mct'ben je'ten Sag dVUt. 
We grow every day older. 

The seed will soon gprow 

up. 

>Dei; @a'me rotrb Mt 

The seed will soon 

up grow. 

Guess* 

You may easily guess my 

situation. 
@ie f6n'nen fid^ 

They can to Themselves 
met'ne i^a'ge tcic^t benf'en. 
my situation easily think. 

Guessed* 

You have guessed it. 
®te l)(i'bm ei etro't^en* 
They have it guessed. 

HAils* 

It hails. 
(&i I)o'ae{t. 
It hails. 

Kalf. 

Give me a pound and a half 

of this sugar. 
(Be'htn ®ie wit 

Give They tome 

antttthaJb 9funb swn 
one and a half pound of 
biefem Suc'fcr. 
tiliis sugar. 

It is half past three o'clock. 
It is half fourcloQlu 
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I Staid with him more than 

half an hour. ' « 
Sc^ tnn lang'cr at* f i'nc fyA'bc 
I am longer than a half 
6tuu'Dc bet thm gcbde'bcn. 
hoar with him remained. 

But half fill the glass, 
©cbcnf'cn ®ic ^o5 ®(af Uei 
Fill They the glass only 

half full. 

Band. 

Reach me your hand. 
9lcid)'cn &U m\t Sh're 
Reach They to me Their 

hand. 

Deliver this letter to her 

with your own hand. 
Uc^crqc'ocn &\c tftr tte'fcn 
Deliver They to her this 
©ricf ci'i^cnbdnMi]. 
letter with their own hand. 

I sat on his right hand. 
Sd) fo9 thm gut 9?cd>'rcn. 
I sat to him to the right. 

He took me by the hand. 
Qr nahm mid) bci N'c .oanK 
He took me by the hand* 

He writes a pretty hand, 
©r fd)rciM ci'nc fd)8'nf 4^nb. 
He writes ^ pretty hand . 

You have it at second hand, 
^tc ha'(H*n (d au6 bet 
They have it out of the 

second baad. 



Your pen-knife is not at 

hana. 
3ht Jc'betmclfct i|l nicfit M 
Their pen-knife is not by 
bet ^anb. 
the hand. 

On the one hand, he may 

be in the riffht, but on 

the other I belieye that, 

&c. 

TTuf bet ei'nen ©ei'te fann 

On the one pide can 

et Stecbt f)a'6eti^ al'tein auf 

he right have, but on 

bet an'bern ,q(aii'6e ida, ba9 ic 

the other believe I that,'(&c* 

Permit me to hand you a 

chair. 
@r(au'(>eit 6tc mtt. 

Permit They to me 

Sh^nen rt'ncn Gtu^t gu 
to Them a chair to 
teid)'en. 
reach. 

Hand this book to your 

brother. 
^&n'b!9eu ©ic btc'fe* SB«(( 
.Hand They this book 
Sb'rem ©tu'Der ein. 
to Their brother in. 

Hand this drink about. 
Cflf'fen ®ie bie'fe^ ©etrJnP 
Let They this drink 
berum'qeben. 
around go. 

filands. 

I have my hands full of 
b^uesa. 
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I have the hands full to 

do. 

They shook hands. 

@tc ga%n ctnon^ct btc 

They gave to each other tiie 

hands. 

I want more hands. 

S(6 mu0 ncc^ nK()r Tlx'btltct 

I must yet more workmen 

have. 



If he should happen to do 

the contrary. 
SBcnn ct ct'toa hai 
If he perhaps the 

©c'gcnt^cU tbuii fcU'te. 
contrary do should. 

Bappened* 

I happened to be there 

when he came in. 
34 voat gu'fclUtget: SODet'fe 
I was of accidental wise 
tcrt, oli <c btnein' {am. 
there when he in came. 

It has happened to me more 

than once, that &c. 
G^tflmit m(f)t ati dn'mcX 
It is to me more than once 
bccjcg'nct, t>a9 k. 
happened, that &c. 

Bappens. 

It happens sometimel* 



@$ ttdgt (!6 )un)et'((ii 
It carries itself sometimea 
. in. (Sragt fid) iw.) 
to. (Happens.)j 

Happy* 

I am very happy to see yon* 
3d) bin fc()r (rfrcut^ 6te 
I am very rejoiced Them 

to see. 

I wish you a happy jour- 
ney. 
3d) wfln'fi)c 3Wcn ci'ne 
I wish to Them a 

g(fid'lid)e Slci'fc. 
appy journey. 



I shall do him no harm. 
34 wcr'be tf)m ntdit^ fu 
I shall to him nothing to 
eet'Oc tbun. 
harm do. 

Haste. 

I am in haste. 
3d) bin in bcr St'Ce. 
I am in the haste. 

You must make haste. 
@te mfif^cn ci'(cn. 
They must hasten. 

Why are you in such haste ! 
©arum' ci'tcn &h fo7 
Why hasten They sot 



What will you have me to 

dol 
flDo^ toMm &it, bap t4 
What will They that I 

may da\ 
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What would you have t 
fSki^ looa'ten Bit f)a*bcn 1 
What would They have? 

file* 

Is it he ? 
Sflec c^t 
Is he it? 

If I were he. 

SGBenn ic^ an fct'ner ©tcMe 

If I on nis place 

were. 

Head* 

Cover your head, if you 

please. 
S5ct>c('6cn @te ©i(6 

Cover They Themselves 
gefai'Iiaf!. 
most pleasingly. 

I had the headache the 

whole morning. 
3c^ ftot'te ben flon'^cn 
I had the whole 

gjicr'gcn Jtopfn)<6« 
morning headache. 

Hoaltli. 

He is in good health. 
61: i|i bet ^u^tec ©efunb'^it 
He is by good health. 



Do you hear me ? 
^5'cett ©ie mlcft ? 
Hear They me? 

Did you ever hear of such 

a thing before ? 
Jpa'hcn €ic je guMf fo 
Have They ever before so 

something aeajd ? 



Heard* 

I have not heard from my 
brother these tliree weeks. 
3d)l!)a'&e \&ttn felt brci 
I have alieady since three 
SBod)'en fct'ne 9{a(^'ct(^t Mn 
weeks no news from 
mci^nem SBtu^cc ar^'ten. 
my brother received. 

He has not been heaid of 

since. 
a7{an bat feit^bem nkftt^ 
One has since nothing 
wci'ter oon i^m gc^irt'. 
further of him heard. 

Heart* 

I shall do it with all my 

heart. 
3*n)<r'be c« l&er^icft gem 
I shall it heartily willingly 
t^un. 
do. 

Heat. 

The heat of the sun was in- 
supportable. 
S)te Gon'nenl^ige dhk 
The sun-heat was 

un'ettrfiglK^ 
insupportable. 

You must now heat the 

room. 
@te mftpfen nun lat Sim'mec 
They must now the room 
l&ci'i<n. 
heat. 

Help* 

Shall I help you to some 
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6oIl \di 3^'ntti cm 

Shall I to Them a 

6tfid'd)en SRtnb'fldfd) 

little piece beef 

before lay t 

Help yourself. 

SBcbte nen ®te 6t4. 

Serve They Themselyes. 

I cannot help it 

3c^ ^nn nicbttf baf&t^ 

I can nothing therefor. 

I could not help joining my 

tears with theirs. 
34 icnn'te mid) ntc^t 
I could myself not 
cntboKtcn, nut i^nen |u 
abstain with them to 
toct'ncn. 
weep. 

They all cried out for help. 
6te fd)r(c'en aVic urn ^iil% 
They cried all about help. 

It cannot be helped. 
G< tfl nicht |U An^cnu 
It is not to alter. 

Heraelff. 

There she walks by herself. 
S>ttt gc^ fie gani 
There walks she quite 
onein^ 
alone. 



He has gone away by him- 
self. 
Gr tfl oUrtn' fctt'gcd^ndcn. 
He is alone away gone. 
6* 



I did not find her at home. 
3d) traf fie nid)t ga^vfft 
I met her not at house 
on. (Srof on.) 
on. (Met with.) 

I have not been at h<me all 

the day. 
3c^ bin ben ganjcn Sag 
I am the whole day 
nt(6t sa ^au'fe atwf\tn. 
not at house been. 

Let us go home. 

SOBic wcCIcn m^ ^vifft 

We will after hooae 

ge'ben. 

go. 

She became sick before she 

could reach her home. 
€fie tout^c fxant, ffyt 
She became sick before 
fte ib'ce SBob'nung tmidytn 
she her dwelling reach 
fonn'te. 
could. 

Honour. 

You do me too much hon- 
our. 
&\t erjet'aen mtt ga 
They rendfer tome too 
mc( Gb'te. 
much honour. 

I assure you upon my hon- 
our. 
3c^ wtfU'ere ©ie hd 
I assure Them by 
mei'ner (Si:)*vc. 
my honour. 
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I hope yoa will honour me 

with your company. 
36) bof fc, t>ai @ie nnd^ mlt 
I hope that They me with 
Sb'rcr ®cfcn'fd)aft bcrb'rcn 
Their company honour 

will. 

Hope* 

There is no hope of this 

life. 
(g« ijl fci'ne ^off nutig gu 
It is no hope to 
fei'net ©cneTung mtf^t 
his recovery more 

Dor^an'ten. 
at hand. 

I hope I shall soon see you 

again. 
3d) bcf fr/ ®i« 6alb wtCbcc 
I hope Them soon a^n 
ju fe'brti. 
to see. 

Horses* 

Attach the horses to the 

carriage, 
©pnn'ncn @ie bie 5)fec^c 
Stretch They the horses 
an. (Xn'fpanncn.) 
on. (To attach to.) 

Hour* 

I shall he here agaia with- 
in half an hour. 
3d) rDctt)e bin'ncn n'ncr 
I shall within a 

f)Q('6cn ©tunic wic'tec M« 
half hour again here 
fein. 
be. 



It is an hoar since lie left 

us. 
Gr (at un^ Mr ei'net 
He has us before an 

hour left. 

I shall be there at the ap« 

pointed hour. 
3d) toiVU juc ^cfitmm'tm 
I shall at the appointed 
©tunte b«rt fcin. 
hour there be. 

Hours* 

He generally keeps good 

hours. 
(St fommt gett)86nTt(^ l^'ttg 
He comes usually timely 
m6) ^\x% 
after house. 



How beautiful is yirtoe ! 
mu rd)9n tfl t0<^ tnc 
How beautiful is yet the 
Su'genb ! 
virtue I 

How long did you wait for 

me$ 
S&tc (mtg'e l^a'^cn ®te auf 
How long have They on 
nitc^ gcwor'tct ? 
me waited ? 

I cannot tell you precisely 

how long. 
3* fcmn 36'nett nlAt fo 
I can to Them not so 
gc^ou fa'aett/ wU lang'c. 
precisely tell how long. 
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How old is he! 
SSic alt iff cr? 
How old is het 

You see now how I love 

yoa. 
®te fe'l^en nun, toU t4 
They see now how I 
®tc (U'be, 
Them love. 

HowevOT it be, I believe 
that, &c. 

How to that also be, I 
cjiavhc, baf ic. 
believe that &c. 

Let us have the stoij how- 
ever. 

Relate They to as the 
(^c\d^Wtc beffen 

story of that 

un'9ead)tct. 
notwithstanding.) 



He is in good humour. 
Qt ifl bci ^u'tcr Sou'nc. 
He is by good humour. 



I am hungry. 
I am hungry. 



That does not hurt you. 
S)a< fd)a'bet Sb'ncn nt^t^. 
Tliat hurts to them nothing. 

He was dangerously hurt. 



(St n)ttt^ gcfai^tlicb 
He was dangerously 
t)cmmn'b<t. 
hurt. 

I. 

Be not afraid ; it is L 
gfirc^ten &u fk^ 

Fear They Tliemselves 
nx^t ; i(6 bin c^. 
not; I am it. 

Ice. 

There is ice. 

(&i ^t Gi^ aiftt^vtn. 

It has ice fiozen. 

Iff. 

I shall come if I can. 
3di mt'U fom'mcn, tocnn 
I shall come if 

I can. 

I am ill. 

sD^ir ifl mc^ttooM. 
Tome is not well. 

She fell ill of a fever. 
eU tonxfU on ei'nem 
She became on a 

5te^«t franf. 
fever sick. 

I hope you will not take it 

ill of me. 
3* bof'fe, 6ie wnr^ben H 
I hope They will it 
mic nid)t ii'bti tte^'mcn. 
to me not ill take. 

iBmAediAtelT* 

I must go home immedi- 
ately. 
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34mtt$ [tcjitW na(!( 

I must immediately after 

^oufe Qt'i)ctu 

house go. 

Imji^tientlT* 

I have been waiting for 

him impatiently. 
3d) ^^e mtt Un'f{ebu(b 
I have with impatience 
ouf ibn gciooc^tct 
on him waited. 

iBspossible* 

That is impossible. 

That is impossible. 



He is now much improTed 

in health. 
C^ fle^t nun mtt feigner 
It stands now with his 
®efunb'octt urn m'iti 
health about much 

better. 
In* 

My father died in France, 
^ein tBot^r flarb in 
My father died in 
RranC'rcicft. 
France. 

She is in her apartment 
6te tfl in iVcem Stm'mer. 
She is in her apartment. 

Let him come in. 

Saffcn &\t t^n ^retn' 

Let They him in 

fom'men. 

come. 



I slept in this place. 
3d) rd)(icf an bteTcm : 
I slept on this ] 

I shall come to you 1 
forenoon. 

I shall of forenoc 
3b'nen fomOnen. 
Them come. 

Look at it in the day- 
SBcfc'bcn ®te c« 6ci J 
View They it by < 

In the meantime yon 

read the paper. 
Itntcrbcpfcn U 

In the meantime 
®tc bie Scitung tcfc 
They the paper rea 

We were in great troi 
SS^tc wa'ren in ct'nct o^ 
We were in a 
Un'cuhe. 
trouble. 

I have no confidence ic 
3df fid'bc tctn3u'trau( 
I have no confidei 

him. 

That would be very : 

lite in me. 
^ai wfic'bc ftfbc un'l 
That would very im; 
wn mtt fetn. 
of me be. 

In that you are right, 
^icr'tn ^a'bcn ©ic S 
Herein have They r 

He is right in some 
sure. 
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He has of some measure 

right. 

He answered in the affirma- 
tive. 
(St ant'wortete 6cia'6enb. 
He answered affirmatiyely. 

Not one in ten will do it. 
9l\dit ti'nn un'ter ^el^n 
Not one among ten 
toxvt €i tinxu 
will it do. 

Iiide1»ted« 

I am much indebted to you 

for your kindness. 
34t)in 3()'nm fat Sb're 
I am to Them for Their 
®fitc febc mbunten. 
kindness very indebted. 

He is indebted to him for 

his life. 
(St M xf>m f<ittee{6«igtt 
He has to him his life to 
txrbanf'en. 
thank. 

mdisposed* 

I feel indisposed. 

I feel myself indisposed. 

Indispositleii. 

I am sorry for you indis- 
position. 
S^ce .Un'papliAfeit t^ut 
Their' indisposition does 
mic fiffc UiD. 
to me very sorrily. 



InfomaatloB* 

Please to give me informa- 
tion about it. 
(Sk'ben ^ie mlc 

Give They to me 

^tfrnxoSt md^ndft 

most pleasingly information 

thereof. 

I come to inquire after your 
health. 

3c^ ftmfmt, ttm mi(( 

I come in order myself 
no* Sb'rer ©efunD'^ett na 
after Their health to 
erfun'bigcn. 
inquire. 

She came to inquire for her 

father. 
6te fam unt fca^te no* 
She came and inquired after 
ib'tem SSa^cr. 
her father. 

IiM|iiiTed« 

He inquired the way. 

ec fcag'te no* bemas&e'ge. 

He inquired after the way. 

He inquired of me whether 
his son had not been with 
me last night, 
©r etfunt>totc p* Bet mir, 
Heinquird himself by me 
th km Gobn geftern 

whether nis son yesterday 
2('6enb m*t bei mir geto^Tcn 
evening not by me been 
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Ikistaiice. 

For instance. 
Sum JBci'fpid, 

To the instance. 

*^ 

Instantly* 

I will call him instantly. 
3* wct^e ibn [cojieW tu'fcn. 
I will him instantly call. 

Instead* 

He may go instead of you. 
6t fonn anftott' Sb'rcr 
He can instead of Them 

go. 

Intelliirence* 

I received intelligence that 
my friend had retarned 
from Europe. 
3cft crhictf S^odb'ricftt, 
I received intelligence 
top mcin i^rcunb »cn 
that my friend from 
Suw'iM / 3urftc^9c(om'mcn 
Europe back come 

were. 

Intend* 

What do you intend to do? 
9Bo$ finb ®ie SBUIcn^ ju 
What are They of will to 
tf)un? 
do? 

What do you intend by it? 

What have They thereby 
fftr et'ne 2C()'|t(ht? 
for an intention! 



Interest* 

It is your interest to do it, 

and not mine. 
(Si t|i ^H 9{ut'jen, tocnn 
It is Their interest if 

6tc e^ thutt/ unb ntd)t ber 
They it do> and not the 
mei'ntge. 
mine. 

I vras obliged to borrow a 
considerable sum at a 
high rate of interest. 
3d) mup'tc ci'ne grcf fe 

I was obliged a great 
@uni'me gu bc'hcn Stn'fen 
sum at high interest 

borrow. 

I interest myself in all 
things that concern you. 
3(^ neb'me an al'(cm, t§ai 
I take on all what 
<Btc an'gc^ct, 2(n'tf)cft. 
Them concerns interest. 

Interested* 

I am not interested in that 

business. 
3c^ ba'bc fci'ncn lln'thdi on 
I have no part oa 
bic'fem (^m?t(. 
this business. 

Introdu€ie* 

I will introduce you to him. 
3d) m'xil ®ic bet ihm 
I will Them by him 
c*in'fiif)rcn. 
introduce. » 

Xealous* 

He is jealous of her* 
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^ t|t et^ferlH^ttd ottf ffe. 
He M jealous on her. 

JTest. 

Yoa are pleased to jest. 
©tc bcliCbcn |u f(i)et'|ciu 
They please to jest. 

That is but a jest. 
>Do$ ij! mt @pa9. 
That is only jest. 

jr«]ce« 

It is a mere jok^. 
@^ if! nut @d)cr|. 
It is only joke. 

Yoa joke. 
€tc fd)et'jciu 
They joke. 

JToy* 

1 wish you much joy. 
Sd) wfin'fd)C 3<)'nc« »ie^f* 
I wish to Them much 
aScrgmVgen. 
pleasure. 

This answer gave me much 

joy. 
jDic'fc 2Cnt'wort macft'te mir 
This answer made tome 
»ii''(c S^cu'te. 
much joy. 

Joyous* 

I brin^ yon joyous news. 
Sd) briii'gc Sb'itcn nftcnnidH 
I bring to Them joyous 
9?od)'rid)tcn, 
news. 

Jumtm 

' I have just cause to com* 
plain of him. 
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I have just cause 

tiu(( fi%r i(rn |u 
myself over him to 

complain. 

He has just come in. 

Ct t|l jcra'^e t«fin' 

He is just in 

gefonrmnu 

come. 



I will keep it. 
3A n)ta (« (cftorten. 
I will it kjsep. 

I hope joxk will keep your 

promise. 
34 W% Sw wct'bcn 3fit 
I hope They will Their 
f8crfprcd)\'n ^Ktcn. 
promise keep. 



He always keeps himself 

clean. 
Gr l>a(t 1i(( im'mec 

He keeps himself always 
rcinlic^ 
clean. 

He keeps good company. 
(&t l)ot ^n'ti Okfrll'fdKifu 
He has good company* 

Kept* 

I haye kept him close. 
34^ fia^bt ki}n ftctna't 
I have him seyerely 
(|el)att«m. 
leapt. 



i 
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H* kept the moxi»y to him- 
self: 

He kept the money ifor 

himself. 

She kept all things in xe- 

pair. 
6te t)tcCt aVUi itt gu^tcm 
She kept all in good 

condition. 



fei'ne ©fi'ttgfett ge'dni 
his kindness towar 



You are yery kind. 
6ie fin^ feot a&'ti^. 
They ajre very kind. 

Will you be so kind as to 
give me a glass of water 1 
fBMttti &it fo a&'tia fetn 
Will They so kind be 
unb xm ein (3i<a SBaPfcc 
and to me a glass water 

giyet 

I met with a kind teoeption. 
34 tout^bc afi'tia cmpfang^en. 
I was kindly receiyed. 

He has always been yery 

kind to me. 
<St ift im^met ftf^t ofi^a 
He is always yery Idna 

towards me been. 



I tlianked him for all his 

kindness tome. 
Sc^banPte i^m fUtcilt 
J Ibanked to him for. all 



I do not know her. 
3(^ fen^ne fte ni(bt 
I know her not. 

I know him yery we 
34 (en'ne tbn fegt < 
I know him yery ' 

I know nothing of it 

ter. 
34 n>et; nt4t^ D 
I know nothing o 

matter. 

Knoivledffe* 

He did it without my 

ledge. 
Qx tbat ei cVne 
He did it with< 

knowledge. 

Nobody was there, 
knowledge, but yc 
ther. 

STiei'ne^ SBipfen^ 

Of my knowled] 

oupfcc 3()'t:em S 

without Their 

nte'manb bott. 

nobody there. 



She laboured under 
dangerous feyer. 
@ie ia^ an ct'nei 
She lay on a 

dangerous feyer i 
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I will tell you the matter at 

larffe, 
34 tottt S^'nctt Me ea^c 
I will to Them the matter 

extensively relate. 



Where were joa last night ? 
$Bo fint &\t gef tent 
Where are They yesterday 

evening Deen 1 

He was the last of all. 
iSt wax un'ter Mm ttv (e|te. 
He was ainong all the last. 

He was the last but one. 
Gr wot bet Mrle^ 
He was the before last. . 

He was constant to the last. 
Hit f»av flant^^ft fn€ on*^ 
He was constant till on the 

end. 

He was active to tiie last 

degree. 
Gr n)ac im ffit^tn 
He was in th« highest 
®ra^e t()&'ttg. 
degree active. 

How long is it since you 

saw him last t 
mt tongue ifie«, frit ete 
How long is it since They 
ttti tai Uftt mA i(^f)€n 
him the last time seen 

f)Ci'btn7 
have! 
7 



The rain will not last long. 
S^tt Stt'^tn loirt nt^t UnQft 
The rain will not long. 
n>a()'rcn. 
last. 



I wish her illness may not 
be lasting. 

I wish that her 

AtanVf^txt nl4t tond'e 
sickness not long 

last may. 



It is late. 
e^ ifl fp&t. 
It is late. 

You come very late to-day. 
eit fom'men I^^U fr^r fp&U 
They come to-day very late. 

We have a late spring this 

year. 
SE^ir i)aff>tn tAc'fUSafrc ei'nen 
We have this year a 
M'Un 9rttl!)mnd. 
late spring. 

Did you know the late 
. Mayor of this city ? 
^'fxn &t ten M^rigetD 
Have They the former 
S3&r^dermeiflet bie'fet matt 
Mayor ofttiis toWa 

oefannt' ? 
Known ? 
I<ateljr« 
He came lately from P. 
dc torn Hixfli^ OM 9* 
He came lately ftdm F^ 
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That is contrary to law. 

That is law contrary. 

He is my father-in-law. 
(St tfl nicin 6d)mte'giToatcr. 

He is my in-law father. 

• 
How old is yoar mother-in- 
law t 
8Bie ait tfl Sb're ^kifmt'mi 
How old is Their in-law 
mutter? 
mother 1 

I saw your sister-in-law. 
3* bo'te Sb'rc €kJ)n)fi'gcrtn 
I have Their sister-in-law 
gcfc'bciu 
seen. 

I will introdace you to my 

brother-in-law. 
3^ ruill @te 6ci mcl'nem 
I will Them by my 
&6)ma'^ct ein'fiibren. 

brother-in-law intrioduce. 

He has two sons-in-law. 
Gr hnt jwei ©(i)n)ic'gcrp!)ne. 
He has two in-law sons. 

His daughter-in-law was 

not present, 
©ci'ni^ ©rf)iuic'j^crtcd)tcr wot 
His in4aw daughter was 
ntd)t f)c'genn>^rtt0. 
not present. 

Lay all these things on tbe 
other table. 



Lay They al) these thugs 
ouf ben an^tn Stf<6. 
on the other table. 

You must not lay the fault 

upon him. 
@t( mftffcn ntcbt bte 6((u(b 
They must not the fault 
auf thn fcbte^Oen. 
upon him shore. 



I learned this news by to- 
day's paper. 
a^ha'iyi biCfe SJeungfeit 
I have this news 

burc^ bte beu'ttge Bei'tung 
by the to-day*s paper 
)>crncm'me!i. 
perceived. 

lieamtng^* 

How long haye you been 
learning this language 1 
SBte (ong'e (er'ncn &t 
How long ]earn They 
fd)cn bie'fe ©pra^'e ? 
already this language! 

Ijeast. 

There is not the least dif- 
ference between them. 
(S^ tjl nid)t bet gettngf^ 
It is not the least 
Un'rtfvfd)tcb un'ter tft'ncn. 
difference among them. 

Give me at least one hun- 
dred dollars* 
®e/Ocn @te to'xt wc'ni^^mi 
Give They to me at least 
l&un'bfrt Sbo'(cc. 
hundred dollars. 
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I mast leaye yon. 

3c6 nmp ®ic ©ertoffcn. 

I most Them leave. 

I leave it to your choice. 
3d) (af'fe Sb'nen Mc SDBa^L 
I leave to Them the choice. 

I leave it to your kindness. 
3d) Itcl'U c« Sb'rcr ®a'w 
I put it to Their kindness 
an6eim^ 
at home. 

Give me leave, sir, to o]b- 

serve, &c. 
Cvtau'bcn @te nut/ nicin 
Permit They to me, my 
^ctx, )U Umtt'Un, it. 
tfir, to observe, &;c. 

"With your leave, 
swit Sb'rcr erlaub'mp. 
With Their leave. 

X«efft. 

I have just left your brother. 
3c^ Wbt c'bcn Sb'rcn 
I have just Their 
SBtu'bcr wrCoPfcm 
brother left. 

His father left him no for- 
tune. 
&e'm iQci'tct Iblnterltep' tbm 
His father left to him 
fctn 93crm6'9€n. 
no fortune. 

That is left to you. 
tDa^ flc^t bet SVnetu 
That stands by Theim 

Go to the left 



Go They to the left 

liCisiure* 

Are you at leisure t 
4bA'0cn &u Btftt % 
Have They timet 

He will at length grow 

wiser. 
Gr rotrb (nb'Itcf) W^ 
He will finally wieer 

Wft^CIU 

become. 



The days begin now to 

lengthen. 
>Dtc Za'^c fong'en nun on 
The days catch now on 
iu'iun(i)men. (Su'ne^men.) 
to to take. (To increase.) 
(^on^'m on.) 
(Begin.) 

liees* 

I shall be here in less than 

an hour. 
34 mv'U in nx'ntgct aU 
I shall in less than 
(t'ner @tun'be mic'Ut iict 
an hour again hero 
rdn. 
le. 
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I feared, lest he shoold 

come. 
34 ^xd^ttU, bap cr (om'men 
I feared that he come 
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Take care, lest you offisnd 

him. 
^th'men @tc fUb in 

Take They Themselyes in 
K4t, hif ext i^n ntdbt 
care that They him not 

oflfend. 

Let. 

Let me alone. 

^Pfcn Bit mH ^('f)ttL 

Let They me go. 

Libertr* 

The Americans foagfat for 

their liberty. 
>Dte Hmmfa'Mt t&mpf ten f (it 
The Americans fought for 
t()'re ^rei'^ 
their liberty. 

You are at liber^ to do 

what you please. 
CE^ftebt 3Vntn ftd, ju 
It stands to Them free, to 
t^un, wai 3Vnen UiUbV. 
do what to Them pleases. 

He tells you no lie. 

dt |aqt Sb'nen Ui'nt ei&'ge. 

He tells to Them no lie. 

The book lies on the table. 
IDo^ 5Bu4 Uegt auf tern 
The book lies on the 

SiW'e. 
table. 

It lies in year power to do 
him service. 



CNflcl)t xnSh'ttt n 
It stands in Their p 
i^ (i'nen IDicnft |u(c 
to him a service to re 

I^lfe. 

He departed this life o 
seventh of Decei 
1842. 

(St fU^teb on( I 

He departed oat o 

SBcIt bm fie^ 

world the sei 

iDcicm'Uv, rtn tai 
December, 6ne thov 

od)t bun'bert unt 

eight hundred an^ 
unD Dlct'ii^ 
and forty. 

He .has a pensifti for 
6t bat ei'ne U'btnMn 
He has a life 

9?fn|ion'. 
pension. 

I should not be happy 

. side here for life. 
3(^ toUt'ht ni4t of, 
I should not 1 
|<tn, wenn id) bter ^ 
be, if I here time 
nwb'ncn felloe, 
reside should. 

Our life is of short dm 
Un^ec Se'ben ifl twn 
Our life is of 
a)au'<t. 
duration. 

He lifted up a neary 



COLLOQUIAL nOLAMEM. 



rt 



Qt M et'nen f^we'ren ©tein 
He lifted a heavy stone 
auf. 
up. 

She lifted up her Teil. 
etebeb tb'rei! 0<W«i'ec ouf. 
She lifted her Teil up.' 

She had light hair. 
©ie ^Qf te bCcn'be ^oo'cf. 
She had light hairs. 

Her gown was of a light 

coloured stuff. 
36t ^(cib woe i»n (id)!'* 
Her gown was of light 
for'Oigem 3eu^je. 
coloured stufif. 

The light of the candle daz- 
zled my eyes. 
iDer ^&im M Sidft'te^ 
The shine of the light 
Wen^ete xim'm Xu'gcn. 
dazzled my eyes. 

You stand in his light. 
€ie ftc%ni6m tm 

They stand to him in the 
8td)'te. 
light. 

You must consider these 
things in their proper 
light 
6te milpfen bte'fe S^d^'en 
They must these things 
in ib'rcni wa^'ren fiicft'te 
in their true light 

betro^'ten. 
consider. , 

laj^t the candles. 



3iin'ben@te bte eic^'feran. 
Liffht They the candles on. 
(Sun'ben on.) 
(Light.) 

Light the gentleman down 

stairs. 

8eud}'ten @te tern 

Light They to the 

^ecrn tie Zxtpfpt 

gentleman the stairs 
9ino6^ 
down. 

I never saw the like. 

3c6 W^t U^itx^Un nif 

I have the like never 

seen. 

He looks very mUch like 
you. 

^ ftebt Sb'nen fe^r 
He looks to Them very 

like. 

Do you like beer! 
ZxxnVzvL @te oern SBtrt 7 
Drink They willingly beer X 

Do you like beef 1 

epfcn (Si« gem mtnb/paf*? 

Eat They willingly beeff 

I like that man. 

Se'ncc SKonn gepttt' mir. 

That man pleases to mc 

Just as you like» sir. 
®flnj nod^ 3!{)tvca JBctie'beii^ 
Quite after to Their likingj» 
mein ^txx. 



•m 



ottUMqxau. i>Hu«n< 



^e will, in all likelihood, 
not return before noon. 

He will, to all supposing 
B0((, ni^t Mt flXit'tag 
after, not before noon 

ack come. 

Iilttte. 

Give me but little. 
QH'Un @ie mtc our cin 
Giye They to me only a 

little. 

By litde and litde yon will 

be paid. 
9{odft ttn^nad^ loet^enGie 
After and after will They 
U^W wxtttu 
paid be. 

litre. 

I shall nerer liye to see it. 
34 iver^e ti nie ttltb^n, 
I shaU it never live to see. 

Is your mother still living 1 
SflS^e SRut^et tie<j^ om 
Is Their mother still at the 

lifet 



Lock the door. 

0^iiY^ @te Me S^fir §a. 

Lock They the door to. 

(^(((tefTen ^) 
(Lock.) 



When do yon lodge! 



flSs i»dVttett€$ti? 
Where lodge ^fhej 

Ltongm 

The days are now lov 
2M( Sa'ge fin^ nun Ul\ 
The days are now loi 

It is long since ke 

there. 
a^ ifl fatigue, fntUm' n 
It JM long since he 

was. 

How long is it since 

Neither aiedl 
fSie Un^'i ift U, U$ 
How long is it that' 
aSa^tec oe^oc^bin tfll 
father dead is 1 ' 

We have a long w; 

walk. 

IBtr hafhm einiu ' m 

We have a 

way to walk. 

I long to see him. 
9^ ^a'be etit 
I have a 
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$Get(ong'en/ ibn gufe'^ 
desire him to 8ee« 

What do you look for 

Whereafter look ^ 
M urn? 

Themselves about ? 

I look upon it as a I 
honour* 
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I hold it for a great 

honour. ' 

Look after the childreii, 

Look They after the 
Stin'tttn* 

children. 

» 

You look very well to-day. 

They look to-day very well 

au^ 

out. 



She looked out of the win- 
dow. 
@te fot) gum ^yux 
She looked to the window 

out. 



The portrait looks like your 

father. 
jDo« ®em&l'be fic^t Sh'ttm 
The portrait looks to Their 

father similar. 



I haye suffered a great loss. 

I haye a great 

®cr(uft' erttt'ten. 
loss suffered. 

He was at a loss. 

i&t wat in ^nU'QinhdU 

He was in emharrassment. 



n 



He is in loye with yoor 

sister. 
' 6c tft in Sft'te e«wfpln: 
He is in Their sister 

.tJCCticbK 
enamoured. 

I did it from loye to you. 
2k^ tbat.e^ au^ ZU'btmt 
I did it out of loye tot 

Them. 

I loye you with all my 

heart. 
3d)lt«'0e6ie ocn ^n'ytm 
I loye Them from whole 

heart. 



Speak low, if you please* 
^pvad^Un 6ir 

Speak They 

gefmigfl Itt'fe. 

most pleasingly low. 

She had a low yoice. 

©ie ftat't« ei'ne Ui'fc @tim'me. 

She had a low voice. 

liiiek* 

I had good luck to-day. 

3d) WU Wtc mtd. 

I had to-day luck. 

I wish you good luck. 
3d) xodnffift 3()'ncn ©tttcf. 
I wish to Them luck. 



I shall make use of your 
kind offer. 



80 



COLLOQUIAL PHRAOet. 



34 wet'be wn SVtm 
I shall of Their 

aii'tigen 2(n'(ri>tetcn Oebcaud)' 
kind offer use 

make. 

Pray, make haste. 
3*bif'tc, ci'len @te. 
I pray, hasten They. 

I make no doubt that he 

will do it. 
Scft jweiftc nid)t/ bap ec e^ 
I doubt not that he it 
t^un tvirb. 
do will. 

Can you make a pen ? 
JlSn'ncn ©i< ei'M ge'bct 
Can They a pen 

fd)nei'ben? 
cut? 



Ever^ man will be of ^is 

opinion. 
Se'bcrmonn wltb tle'fcr 
Everyman will of this 
sDJci'nung fctti. 
opinion be. 

What should a man do in 

such a case ? 
9Ba$ fctt'te mon in ei'nem 
What should one in a 
fcl'd)cngQ('(et6un? 
such case dot 

Pay one dollar to each man. 
S3c^^ (en ®ie ie'bem ci'nen 
Pay They to each a 

dollar. 



\ 



He was treated exactly in 

the same manner. 
Qx ifl gera'be auf bte 
He is exactly on the 
neimaid^ 2(i:t bel)an'bctt 
same manner treated 
iDCt'bcn. 
been. 

Iflannenu 

His good maimers won for 
him the love of all his ac- 
quaintances. 
^i\*M 2(r'ttg!cit txmatbf 
His comeliness gained 
iljm tie 8ie'6e aWet fet'nev 
to him theloye of all his 
SBcfann'ren. 
acquaintances. 

many* 

Has he many children. 
^ot cc M<1e ^in'bct. 
Has he many children. 

There were a great many 

people at church. 
G^ loa'ccn t>ie'(e ^tv^'it in 
It were many people in 
bet ^tt'cfte. 
the church. 

Many a man mast suffer. 
sDton'd)cr map dZctb 

Many a man must want 
Ici'ben. 
suffer. 

• 

I told it to him many a time. 
Sc6 ^a'be e^ i^m oft^s 

I have it to him oflen- 

m(xH ^efagt^ 
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Her father woald not j|;iye 

her in marriage to hu9. 
3^c mntt lodl'tc fie 
Her father would her 
i^m nic^t nax (i'ht 

id him not to the marriage 

give. 

She entered into the mi^- 

riage tftate. 
CTte tfi in ^cn 
She is into the 

CP^eftonb gctvetem 

marriage state stepped. 

He has a daughter hy that 

marriage. 
Or l^t d'ne 20<l^ter 
He has a daaghter 
9on ie'nec G'^ 
from that marriage. 



Yon will soon master this 

1a.wgrna.gA- 

€)ie vottfUn ble'fer 
They will of this 

^ptad^t telb mei A'tt Q fdiu 
language soon poweriul he. 



What is the matter! 
$EBa« gt6t c^t 
Whatgiyes it I 

What is the matter with 
yoni 

What fails to Them t 
It is no great matter. 



^i hot nW t»ic( 
It has not much 
Uttn'ttn. 
signify. 

Mattem. 

It matters much. 
& Uegt met borons 
It lies much thereon. 



to 



It may be. 
Hi fann feliu 
It can be. 

If I may say so. 

(fficnn i4 fo fa'dtn barf. 

If I so say dare. 

You may write to her. 
Gie fin'neni^r fiixafUn. 
They can to her write. 

I like the month of May. 
3d>tte^eben SKc^nat 9Rau 
I like the month May. 



What do you mean by it 1 
9Bai lool^en ®te bamit' 
What will They therewith 
fo^gen? 
say t 

What does that mean 1 
aBa« foa bad beiPfen? 
What shall that be called I 

They mean honestly. 
6ie met^nen cd ttWd^ 
They mean ^t honestiy. 



m 



By all means. 
3a frei^tcb. 
Yes certainly. 
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He would by no means do 
it. 

He would it throughout 
md)t tf)Utu 
not do. 

He obtained it by some 

means or other. 
(St bcFam^ e^ auf bte et'ne 
He obtained it on the one 
cber ouf bte an'bere Hvt 
or on the other mode. 



I agree with him in some 

measure. 
Scft (lim'mc, ei'nigcr 

I agree of some 

so^aPfcn mit tbm fiberetn'. 
measures with him over in. 
(Ucbcrclnftimmcn.) 
(To agree with.) 

He was generous beyond 

measure. 
(St n>ac H'bct bte 
He was beyond the 
SWopfen grc^mutWg. 
measures generous. 



He promised to meet me 

to-day. 
Qx bot mtr DcrfprcA'en, 
He has to me promised 
beu'te i\x nuc }u fcn/men. 
to-day to me ' to come. 

He rose up to meet me. 
Qt ftanb auf, urn 

He stood up in order 

mit entge'gen ju foni'mcn. 
tometowmm to come. 



I am glad to meet yoo. 
m freut mt(b/ 6te fit 
It rejoices me Them to 

tref'fen. 
meet. 

Whom did yon meet with 1 
SCen ^'ben Ctc 

Whom haye They 

on'gctrcffen ? (Xn'trcffen.) 
on met 1 (To meet widi.) 

BEet* 

I met him by chance. 
3d^ tcaf ibn tici'\m^ 
I met him accidentally. 

I met him in the street. 
3<ft trof ibn auf bee t^trapfe. 
I met him on the street. 

I will tell you a story 
which I met with in 
some book. 

3* wttt 3V«cn d'ttc 
I will to Them a 
®efd)td)^re tti^'Un, bte i(b 
story tell which I 
in et^ncm Sucb'c gcfun'bcn 
in a . book foand 

ba'be. 
have. 

Middle. 

His house stands in the 

middle of the city. 
6ctn ^au^ ftef)t ntitteii in 
His house stands midat in 
bee 6tabt 
the town. 

\ He te % middle-fixed man. 






before ?"'*'"«"««i sel' 

to Aa«^- 1 



He S !^" S»<mn 
middle -Sff^ . 
man. "'«-«g»d wo- fjoaf ff*/»/n^ 






crowd! "• -""^ of *e ST'U 

"""St m the crowd / S"" «a'tfr ,t„y t. 
« happen-^ j. .. . Z"^''- / Hi, fatbe^a "* .^ »««'ni3« 



,.""•"""« in the «;;«.- 




mi„3? •""' »i«««»d'i,i, 

»« £ no"; [f ""' ®n„ 
•itered. 

Bund. 

""'event ^ " .""t ffrfi/jtti,^. ~''«» mi 

ha* itself / Th *«• 



yten bcrt. 

f.-Or. ^'•eir brothw 

very, 

'brr.f'^-kfiomn,,,, 
^°". ''ave been 
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Herein errs he himself. 

He is under a great mis- 
take. 
Gctrrt 1!^ got fe^t* 
He errs himself very much. 

You mistake him. 
6tc fcben ifen file ei'ne 
They look him for an 
an'Uxt ^erfon' on. 
other person on. 

(To look upon.) 

It was impossible to mis- 
take it. 
^an tcnn'U e< un'mS^Udft 
One could it impossibly 

misunderstand. 

Illoiiient* 

He will he here in a mo- 
ment. 
Qt totrb in ei'ncm 
He will in a 

2Cn'denbU(fe (let fettu 
moment here be. 

Wait a moment. 

fffiar'ten ®te et'nen 

Wait They a 

2Cu'genMt(I. 

moment* 

What day of the month is 

this! 
8Bo« tfl ^'tt fdt dii 
What is to-day for a 
S>aftnml 
datef 



This is the fint day of the 

month. 
SS^tc fyi'htn l^te ben etftcn. 
We have to-day the first. 



The nlkoon is lisinff. 
2)e¥932onb gel^ aitf. 
The moon goes up* 

The moon is setting. 
>Dct QKont ge^t un'ter. 
The moon goes down. 

It is new moon. 
G^ tfl cgeu'menb. 
It is new moon* 

We haye full moon to-day. 
9Blrf)a'ben6eu't( SBott'ment. 
We haye to-day full moon. 

The moon is in her first 

quarter. 
$Sti; ftnb \m erf^en 

We are in the . first 
©ict'tct. 
' quarter. 

* 
I loYe her mote &an her 
sister. 

3^ iu'H fte mtht M i^vc 
I love her more than her 
€^6t9eftet* 
8ist». 

Let us speak no more of it 
SBtt tot^'Un ntd)t mit 
We will not more 

thereof speak. 
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Give They to me nothing 

more. 

Please to tell it to me once 

more, 
^'aen @ie ntic e« 
Tell They tome it 
gefdt^tafl tiec^ etn'mat. 

most pleasingly yet once. 

I will write one more letter. 
34t9ia ncdft et'ncn SSrief 
I will yet one letter 

write. 

I haye two more horses. 

I have yet two horses. 

This is the more difficalt. 
2)ie« tfl bepto fcftwic'ri^qer. 
This is the more dimcult. 

I like him so much the 

more for it. 
34 (te'6e xin tansm' 
I love him for thlit 
nm'fo mel)r. 
ahout so more. 

JKlomingm 

I wish you a good morn- 
ing, sir. 
3d^ wAn'fc^ S^'nm ei'nen 
I wish to Them a 
gu'ten ^ct'^tn, mm pttx. 
good mormng, my sir. 

How are yoa this morn- 
ing 1 

How find They 

8 ' 



@t(b tte'Kn 

ThemseWea this 

^oxf^tn ? 
mormng ? 

I arrived aboat eight 

o'clock in the morning. 
3di tarn urn ad)t U()t 
I ' came about eight cldck 
M SXofgen^ on. (jtam on.) 
of the morning on.(ArriTed.) 

I spent the whole morning 

in reading. 
34 bo'be ben ^n'^en 
I hare the whole 
sEHW^cn tnit itf\tn 
mormng with reading 

spent. 

He was here yesterday in 

the morning. 
(St toot gef'tem fcfi( 
He was yesterday early 
bice 
here. 



I hope to see you to- 
morrow. 

34 W^ ®i« mwgen 

I hope Them to-morrow 
au ftf^tu 
to see. 

I shall have the honour of 
waiting on you to-mor- 
row morning. 
34 wttfU mor'gen frfi^ 
I shall to-morrow early 
bie atfu t)a'Un, Sb'nen 
the honouxbax^ \i^T&s5sx 
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met'nc Tfuftoartung gu 
my attendance to 

macb'en. 
make. 

I wish yon to come to me 
the day after to-morrow. 
3(b n>an'|d)e/ bo0 ®te 
I wish that They 

ftOcrmor^gen gu mir 

over to*morrow to me 

come may. 

I intend to write to him by 

to-morrow's mail. 
S^ ^ctenPc tt)m mtt ber 
I intend to him with the 

to-morrow's mail to 

fdircv'bem 

write. 

Most of ns were of the 

same opinion. 
S)tc nictf ten wn un$ toa'un 
The most of us were 
bcr n6m'('ic^en ^Xc'inun^ 
of the same opinion. 

I shall stay there bnt three 

months at most 
36) mrU {hnifttni brcl 
I shall longest three 
SWo'natc bcrt Wci'bcn. 
months there stay. ' 

Hother* 

He has a step-mother, 
er bat ei'nc ©ttcf mutter. 
He has a step-mother. 

How i$ your graDd''moihfft% 



How finds herself Their 
(Srcp'nmttcc ? 
grand-mother 1 

His mother-in-law is a 

wealthy lady. 
®ct'nc €ki)n)t€'gcrmuttct tfl 
His in-law mother is 
et'nc ceidy'e )DA'me. 
• a wealthy lady* 

BEoTe* 

Nobody could rooTe him to 

do it. 
S^te'manb fonnte tbn 
Nobody could him 
bcmc'gcn/ ti gu tbun. 
move it to do* 

MoTed* 

She was moved to tears. 
6tc roac M gu SM'ticn 
She was till to tean 

gerftbrf. 
moved. 

Mncli* 

Take as much as you 

please. 
9?cf)'mcn &tt fo v\ti ott 
Take They so much as 
Sb'nen gcfai'lig iff. 
to Them pleasing is. 

Take as much again. 
97cb'men ®te no<b etn'mol 
Take They yet once 
fo Diet, 
so much. 

He is much older than I 
., am. 

(St ifl Vict actec ol^ t(^ 
He is much older tluLD L 







What is thtt 
""no M.here. / ^.''ouse. ' "«««• the 



<, 'h"" «aie?"' »"^'»»<'y of I 

^^at is the no 
Place? '^''^e of this 

name. 

■Aw yon , / *° "•«• 

^.co/mry? "»"''«» of this r •*'^. 

«ai:7, """"'e of Ge,>7«. '^ 

' / ^^nig. ^^^ hat 



house, - "«"• tb« 

Shett"""' "* 

town. 
^%«tood near me 

„^moachTi.emem.elTS 
to me. 



I 
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He is in great need. 
Qt ijl in Qtcf fee Siotft. 
' He is in great need. 

You need not ^o. 

©ie brau*'enmd)tjU9<'6ett. 
They need not to go. 

Neither. 

He is neither coTetous nor 

prodigal. 
(&t iflwe^bet gei'jtg nc&^ 
He is neither ooyetoos nor 
Dcrfc^tpen'terifd). 
prodigal. 

Neither can yon think him 

proad. 
@ie fon'nenitin oucft tiid^t 
They can him also not 
fat ftctj H'ten. 
for proud hold. 

She does not like to go, 

neither do I. 
@te ge^t ntc^tgern unb 
She goes not willingly and 
tc^ au(b ni4t. 
I also not. 

I expected two friends of 
. mine, but neither came. 
34 cttoavfUtt jto^i ^ttnn'U, 
I expected two friends, 
o'6er Ui'ntt Mn M'Un fam. 
but none of both came. 

I neither go out, nor see 

anybody at home, before 

twelve o'clock. 

3(^ Qtff)t wCUt ani, ned^ 

I go neither out, nor 

nef)'me icft et'nen 93«fu(^ on, 

take I a yiait on 



nte 
never 



before twelve clock, 
rsieb'me on.) 
(Receive.) 

IfeTer. 

He never came to see me. 
C^ ()at mtc^ me befucbt'. 
He has me never Tisited. 

I have never seen him 

since. 
3*6a'aei(m fetttenf nil 
I have him since never 

more seen. 

Never do that again. 
Sbun @i( ta^ 
Do They that 
wiener, 
again. 

Never deny him so small a 

kindness. 
flSerfa'den @te i^m &n€fo 
Deny They to him a so 
Qtma't®cfmi^Uitia ni^t. 
small kindness yes not 

Neir. 

I know of nothing new. 
3*n><tP m(i)t6 9ltufct. 
I know nothing new. 

That is something quite 

new to me. 

3)0^ ift mtt ^ng 

That is to me quite 

something new* 
What is the news} 
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What gives it new 1 

That is good news. 

S^i ifl ci'ne gu'te ^tn%Uit 

That is a good news. 

Next* 

I shall go to P. next month. 
3d) n>(r^ feui'mcnbcn 
I shall coming 

SDto'nat nad) % gc'b^n* 
month after P. go. ^ 

He sat next to me. 
Gr fap mit ^un2d)fi'* 
He sat to me to next. 

He lives next door to me. 
Gr i{lmctnnad)Ptcc9{ad)'iMr. 
He is my next neighbour. 

Hiffl&t. 

Where were you last night ? 
fiBo finb ®ie g^rf'tern 
Where are They yesterday 

evening been t 

Good night, sir. 
@u'te 0iad)t, mein fjetr. 
Good night, my sir. 

No* 

Have yoa no book with 

youf 
4&Q'b«n &it fcitt 93u<^ 6e'i 
Have They no book by 

fid)? 
Themselves. 

It is no matter. 

9^ hat ntcbt^ au fa'deiu 

It' has nothing (o say. 

I have no reason to doubt it, 
8« 



^ha'bt U'l'nt Ur'fo^e, rf 
I have no reason it 

to doubt. 

It is none of the best. 
m ifl tct'ne^ wn ben hc\'ttvu 
It is none of the best. 

Here are none but friends. 
4bi(c fint nic^t^ oU 
Here are nothing but 
Steun'be. 
friends. 

None can be excepted, 
itct^nct fann ou^^gcnomgim 
None can excepted 

toec^eiu 
be. 



It is noon. 
Q^ tft ^t^tag. 
It is noon. 

I shall take a walk at noon. 
3d) loct'be gu ' 9}{tt'tage 
I shall at noon 

fpaiU'tcn ge^en. 
to walk to go. 

ifotitiiiff* 

He said nothing. 
Gr fag'te nlc^ttf. 
He said nothing. 

This knife is good for 

nothing. 
ADte^c^ SOtefTet touat 

This knife is good for 
ntd)t^. 
iiotbin^« 
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HoHce. 

I did not take notice ol 

3* Wbt « nidit tB 

I have it not in sttaution 

gtneni'uien. 
taken. 

You imy go to charob now. 

etc tSn'ntn nun in tit 

They can now into the 

Jlit'che ie't)<«- 

church go. 

I received this letter just 

3* tw'bt bteTen iBri(f f»= 

I have tilia letter so 

('ben Bthol'Kn. 

He is accustomed to visit 

me now and than. 
Qz pflegt tni* 6iinn un^ 
He uses roe then and 
toDRu ju b^uii'au 
when to viait. 

Nniuber> 

There was a great number 

of persons at the concert. 

Qi ron'nn w('le Sax'it \m 

II were many people in the 
eencci'ic. 
concert. 
Do you know the nomber 

of the house 1 
SBij'fi'n @i( tie imtii' 
Know Thef the house 
nuinnici:. 
Miunber. 



I was obliged to take the 

3tb iafU n'vtn Oib ab^m ^ 
I have an oadi to lenaet 
mfifTm. 

to be obliged. 

He took an oath to QaX, ■, 

Ct fifll barauf gufcfjive'ttB. J 
He has thereupon ewom. , 

She is the object of our ad- 



Gte ift bn (Sf^mfbmi 
She is the object 

un'fcnr S}ewun'bnnnf|. 
of our admiration. 
What have jon to object 
against these ar^menta 1 
aCaj ba'ben €ie gfgni 

What have They against 
tit'lV arfln'Cie ein'^unKnbcnT 
these arguments in to turn t 
Cein'nJiiitcn.) 
(To object.) 

ObimsUmn, 
I have no objeotioii to it. 
34 ija'bc ntd|t£ bagt'gm 
I have nothing there againit 
cin'juwmbtn. CSti'nMntxn.) 
in to turn. (To objeot.) 

Obll«e. 

iblige yon. 
Qe uiadit mic SStcanB'gni, 
It makes to me pteaanret 
miift 3b'nen oefU'ttg jO 
myself to Them pieaaiug to 
bfjci'jflU 
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You would oblige me very 

much by doinjgr so. 
Gte lofit^ten nu4 baburd)' 
They would me thereby 
fef)t oerbin'beiu 
• very oblige* 

■ 

I am infinitely obliged to 

you. 
3* Hn SVnen unenMi* 
I am to Them infinitely 
ocrbun'bem 
obliged. 

He was always yery oblig- 
ing to me. 
Ht wax xm'met fc^t 
He was always very 
tienft^fctttg gc'gen mid), 
obliging towards me. 

Occaslim* 

I saw your brother on that 

occasion. 
3^ Wb^ Sb'tcn !8tu'b<t bei 
I have Their brother by 
tie'fer (BiU'^tnhtit gefc^n. 
this occasion seen. 

You have no occasion to 

be uneasy, 
etc 6tau4)'en nu^t un^ru^tg 
They need not uneasy 
5U fein. 
Xq be. 

That does not often occur. 
jDa4 f^at ntd)t oft Mr. 
That falls not ofWn before. 



Occiurreiice» 

Did you hear of that oc- 
currence? 
^'bm 6ie oon ie'nem 
Have They of that 
Chrcigntffe f^ttj^vi'l 
occurrence heard t 



She is twenty years of age. 
@ie tfl jnKin'^tg 3a^re oft. 
She is twenty years old. 

That was yery well done of 

him. 
jDa« wavfcht tocHwnxhm 
That was yery well of him 
Qithan', 
done. 

(MTeiMse* 

I hope he will not take of- 
fence at it. 
Scfe Ijcf f<, er wirt eg nU6t 
I hope he will it not 
fi'M auf ne^men* 
ill take. 

He made me an offer which 

I could not accept. 
@r mad)t( mic ei'nen 
He made to me an 

Hn'tvaQ, ten xd^ ntcbt 
offer which I not 

an'nebmen f^nnte. 
accept could. 

You do not offer me 

enough for it. 
^te bte'ten mlr titcbt 
They offer tome not 
^VL^ ^affir^ 
enough thfirefiQC% 
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(MTered* 

He offered me his services. 
(5r bot uiit ftfi'ne 
He offered to me his 
2)tcnf'te an. (SBct oiu) 
serTices un. (Offered.) 

OiTers* 

His offers were disdained, 
©ci'ne^ Zn'n&^c voixx'tin 
His offers were 

t>crfd)ma'&ct. 
disdained. 

Ofllce* 

He holds a high office, 
©r bcflei'bct cin i)C'M ^mt. 
He invests a high office. 

He is at his office. 

©r \\t auf fci'nci: ©d)mb's 

He is on his writing- 

ftubc. 

room. 

Often* 

I see him oflen. 
3d)fc'()eibn oft. 
I see him often. 

Old. 

How old are yon ? 

mk a(t rint>^i<^? 
How old are They 1 

She is but sixteen years old. 
&u xft crft fed)'icl)n 3al)'re 
She is first sixteen years 
o(t. 
old. 

I esteem old age. 

I eeteem the high age. 



Ob* 

The book lies on the table. 
^i SBiu^ Vitoji Auf ^cm 
The book lies on the 

2ifd)><. 
table. 

Put on your hat 

©ct'icn 6tc 3b't«i 4^utauf. 

Put They Their hat on. 

I came on foot. 
S^fam- gu JuPfc 
I came at foot. 

He travelled on horse-back. 
(Jt reif'tc |u yfcr'^c. 
He travelled at horse. 

He played on the violiii. 
Gr fpiel'te Quf tct i8icU'nf . 
He played on the violin. 

I saw him on Friday last. 
3d) ba^be Ibn Ic^'ren Srei'tog 
I have him last Friday 

gefc'tKn. 
seen. 

He will perform it on rea- 
sonable terms. 
H&t wlrb c^ un'tet btCltaen 
He will it under reasonable 
SBcbing'ungen o<rrtd)'ten. 
terms • perform. 

I rely upon you. 

3d& wrlQ('(« nu(^ auf ©i<. 

I rely myself on Them. 

Play on. 

Sptc'len ®te fort 
Play They forth. 

Onise* 

He rose, at once, and went 
away. . 
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iSt flonb ottf etn'mat ouf 
He rose on once up 
unb gtng fort, 
and went forth. 

Do not take it all at once. 
^ch'tntn ©te c^ nld^t ouf 
Take They it not on 
ein'nuiL 
once. 

Itaie. 

I heard of one M. . 
3(6 ba'be oon ei^ncrn getoiffen 
I have of one * certain 
ax. g<6^rt^ 
M. heard. 

Eyerjr one will be of this 

opinion. 
Se^miann totrb bic'fer 
Ereiyman will of this 
sD^ei'nung fcitu 
opinion be. 

This is a ^ood one. 
S)ie6 tft etn 9ute<$. 
This is a good. 

It is all one. 
(S^ ifl ci'nertei. 
It is all one. 

Itaies* 

Have YOU any smaller 

onesf 
^tt'btn €fie ftei'nere ? 
Have They smaller) 

Only. 

I only say, that &o« 
Sctfa'ge tiUi, bap lu 
I say only, that &c. 

Only look at it. 



©e'ben 6te e^ nttt on. 
Look They it only on. 
(2(n'feben.) 
(To look at.) 

Is this yonr only child 1 
Sftbte^Sbt etn|t'9c«itinb7 
Is this Their only child ) 



Did you open this letter t 
^a'ben 6ie bicfen Stiff 
Have They this letter 
ctbro<b'cn ? 
broken open t 

The door is open. 
>Dte iSbfit tft of fen. 
The door is open. 

They insulted him in the ' 

open street. 
eu beUt'btgten iHn onf 
They insulted him on 
Of fener ®ttaf fe. 
open street. 

Go into the open air. 
©e'beneietn bte fret'e euft 
. 60 They into the £ree air. 

Opinion. 

Let me have your opinion 

upon it. 
Ga'aen 6te mit S^'re 
Tell They to me Their 
sD{ei'ntm9barfl'ber. 
opinion thereover. 

In my opinion he is in the 

wrong. 
9}{ei'net 97{et^nung no^ bat 
To my opinion after has 
et Un'red)t. 
he wrong. 
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Opponife* 

He lives opposite to my 

house. 
€t tocbntnur gegcnfi^r* 
He lives to me opposite. 

Order* 

Set all these thin^ in order. 

Bring They all these 
6od)'i'n in Drb'nung. 
things in order. 

Your horse is in good order. 
Sfjr gjfcrt tfl in ci'neui gu'ten 
Their horse is in a good 

condition. 

Ordered* 

Do as your mother has or- 
dered you. 
%i:)\xn &'w, ma^ Sh'ncn 
Do They what to Them 
Sb're aXuftcr bcfcb'len bat. 
Their mother ordered has. 

Other* 

He stood on the other side 

of the river. 
C^r f!anb auf bcr an'bcrn 
He stood on the other 
^ei'tc Deg ^uf fc«. 
side of the river. 

Give me some book or other. 
®c'bcn©ie mir cin »ud). 
Give They to me a book, 
fci e^ aud) ml'dni ci 
De it also which it 
wcCle. 
»ay will. 



I write to him every other 

day. 
Sd) fd)rei'6e tbm oHe 90m 
I write to him every two 

days. 

Otlftenrifle. 

Did you think otherwise 1 
4E)o'bcn ^ic an'ber^ 

Have They otherwise 

thought 1 

Be cautious, otherwise 
something woree will be- 
fall you. 
@ein 6tc wrftd^'tt.i). 
Be They cautious, 

fonfl wtrb c^ Sb'ncn 

otherwise will it to Them 
nod) fd)(tm'mcr ge'^en* 
yet worse go. 

Oufflftt* 

It ought to be so. 

(S^ fcU'te wcht fo fcin. 

It should well so be. 

You ought to have done it. 
&k Uvun c« thun fcC'Crn. 
They had it do shall. 

Out* 

The fire has gone out. 
2)a« ^«u'<r iitouf'gcgangen. 
The fire is out gone. 

He called to see me when 

I was out. 
@r 'l>cfu(l)'tc mtcb aU tcb 
He visited me when I 
ou«'gi\i)angcn wau 
out gone . was. 
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He li^et out of town. 

(&v rocbnt ouf'|Vrba(b tn 

He li^es out of the 

town. 

Throw it oat of the window. 

Throw They it to the 

window oat. 

Do not drink oat of this 

glass. 
Srinf'i'n@i< nicftt mi6 Mc'ftMii 
Drink They not out of this 

glass. 

He did it oat of kindness 

to yoa. 

(St tbat ti aM$ 

He did it oat of 

®tffar'(tj)fcit gc'qcn 

complaisance toward 

Them. 
Over* 

He leapt over the brook, 
©r fprang u'bcr ^cn JBod). 
He leapt oTer the brook. 

I walked all over town. 
Sd) ging tic qon'^e €tabt 
I went the whole town 
t>urd). 
through. 

The tempest is over. 
9OCV 6turin ifl wrfi'bfr. 
The tempest is over. 

We have many advantages 
OTer them. 



flJMr })a'btn mttc IBort^te 
We have many adTantages 
(i'btz lie. 
over them. 

OTerlooked* 

She overlooked his fault. 
Bic fibcrfaf)' fci'ncn "get^tx. 
She overlooked his fiiult. 

Orerlooks* 

My room overlooks the 

street 
9)2ctn 3tm^n(t (ot bie 
My room has the 
2(iif '(tc&t auf tie ^trapfe* 
view on the street 

It was but an oversight. 
(Si wax nur (in »J3crfe'heit 
It was only an oversight 



I owe you five dollars. 
Sd) bin Sb'ncn fOnf^ftfllof 
I am to Then five dollars 
fcbul^btg. ■ 
due. 

O-vred* 

She owed a great deal to 

her education. 
6ic bot'te tb'rct Qx^Wf^vm^ 
She had to her education 
t)tc( gu octbanf'cn. 
much to thank. 
(@te f)at'ti )u oerbanfen.) 
(She owed.) 

Oiring* 

This misfortune is owing 
to Ilia xA^\^i&R^* . 
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tDuf\ii nn'Md ifl fct'net 
This misfortnne is to his 
Sladi'ihix^hit 5u'|ufd)teibcn. 
negligence to to write. 
(3u'f(^rci6en.) 
Ifo ascribe.) 

Is this child your own 1 
&ihM btc'fc* Jtint SVnen ? 
Belongs this child to Themi 

He has two horses of his 

own. 
(St f)at ^et ci'gcne ^fer^c. 
He has two own horses. 

These trees are of my own 

planting. 
2)te'r<^ SRdtx'mt (a^e id) 
These trees have I 
felOft gepflangt'. . 
myself planted. 

Does he own a farm 1 
©cplt' , « ein SBou'ergut ? 
Possesses he a farm ) 

Palnii* 

His behayiour pains me. 
&m ^Betra'gen mac^t mit 
His behaviour makes tome, 
^um'mec 
grief. 

I feel pains in my head. 
3(6 ^W ^mtr'acn im 
I feel pains in the 

head. . 

I shall take pains to please 
yoa. 



3* tDcc'be nrtr SKfi'be 
I shall to me trouble 
Qifhen, €Jtc gu b^fcicMQetu 
give Them to satisfy. 



Did you read the- papers t 
4ba'6en@ie tie Sct'tungen 
Have They the newspapers 
gctcfen ? 
read ? 



I beg your pardon ) 

3d^ birte 6te om 

I beg Them about 

iBcrgei'bung. 

pardon. 

I pardon you with all my 
heart. 

I pardon to Them from 

whole heart. 



I have travelled through a 

great part of this country. 

34) ho^ ei'nen groffen S^ci( 

I have a great part 

of this eountiy 

bur^teifet 

through travelled. 

He took part in that ente^ 

prise. 
iSt no(m on blc^ 
He took on tms 

Untrrne^mnng TLtiftf^pL 
enterprise part. 
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I, for my part, like this 

weather, 
att fSr mci'nen S^eit (ic'bc 
ly for my part, like 
biffed aBcftcr. 
this weather. 

I am at home for the most 

part on Sunday. 
Sdf (in be^ ©onn'tag^ 
I am of the Sunday 

for the most part at house. 

We must part. 
SBtt nifif'fcn fd)ci'b<n. 
We must part. 



He divided it into four 

equal parts. 

(St thiiVtt t^ in met 

He divided it into four 

equal parts. 



I shall partake in the plea- 
sure of your success. 
o^ tottfU an Urn iS^erqnfi'gcn 
I shall on the pleasure 
Sb'reS AlflcMtcftcn (StfbCgeg 
of Their happy success 
2(n'rl^cU ne^nun. 
part take. 

He made me partake of it. 
Gr (at mi<^ Zh^i baran^ 
He has me part thereon 
ne^men (of fm. 
take let. 
. 9 



wr 



I know nothing particular. 
3d) wetf ntd)t« fStftn'Uvci. 
I know nothing particular. 

He is my particular friend. 
(5r t|l nwin wrtrau'tn: 
He is my intimate 
^rcunb. 
friend. 



It came to pass, that &c. 
e^erctg'ncte fidi, baf lu 
It happened itself, that &c 

We shall pass the summer 

in the country. 
SBtt met'ben ben @em'mer 
We shall the summer 
ouf bent San^e gu^ringen. 
on the country pass. 

I cannot pass it over in si- 
lence. 
3(4 fann e^ nic^t mtt 
I can it not with 
ettWfd^mxQitn ttberge'^en. 
silence pass. 

Please to pass the butter. 
SRetcb'en ®tc 

Reach They 

gefeilltafl bie JSufter 

most pleasingly the butter 
benim^ 
about. 



I know all that passed yes- 
terday in your garden. 
3<4 n>etp aitti, voai M 
I know all thatUiAJif 
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, gcptctn in Sb'wm Oor'rcn 
yesterday in Their garden 
gu'i)ctragcn bat. 
passed has. 
(i^^ f)at ftd) lu'^etragen.) 
(It passed.) 

He passed by our door. 
(£r 91119 rcr un'fcrcr ZWt 
He went before our door 
t>crt)ci'. ((3(Jtn9 wxM,) 
by. (Passed.) 

He passed through several 

states. 
Qt . burd)rcl'rctc 

He through trarelled 

nu'O'rcrc ®taa ten. 
several states. 

Passion. 

He is in a passion, 
©r ill im Scr'nc. 
He is in the passion. 

JPant* 

We are now past all dan- 
ger, 
©ir finb nun aupfcr a( (cr 
We are now without all 

©cfahr'. 
danger. 

It is a quarter past ten 

o'clock. 
Q^ ill dn iCicr'tct ouf df. 
It is a quarter on eleven. 

It is half past twelve. 
C£'^ if! ()n(b ctn llhr. 
It is half one clock. 

Patience* 

Havepatienoe with him* 



^a'6<n €?te - (Mutb^ tmt 
Have They patience with 
tbnu 
hinu 

Paid. 

I ^aid away a great deal of 

money. 
3cb ba'tx wc( ®r(^ 

I have much money 
oue'^cgelxrn. 
out given. 

I have paid off ail my 
debts. 

3* h^'^ <kVU niei'ne 
I have all my 

^(bul'tcn ob'Cu'jaWt. 
debts off paid. 

He paid very dearlj for it. 
6-6 ill tbm tbcu'ct ju fte'bctt 
It is to him dear to stand 
gcfciu'mcn. 
come. 

People* 

What will people say, if 

you do so f 
SD&fl^ wcrt'cn bte Scu'te 
What will the people 

fa'9cn,n)i*nn@te ba6 tbun? 
say, if They that do) 
Permitted* 
He was permitted to return 

home, 
^r crbiod' Me (Srtaiit'ntfc 
He obtained the permission 
nad) ^au'fc )u gc'bcn* 
after house to go. 

Person* 

I am highly pleased with 
his person. 
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Ccl'nc g^erfcn' gcf&nt' mtt 
His person pleases to me 
nue'nchmcnb tucbl. 
exceedingly well. 

Deliver this letter to her in 

person, 
©tcl'lcn @te iftt Wc'fen 
Place They to her this 
fflricf piTfcn'(icl) gu. 
. letter personally to. 
(Su'llcllcn.) 
(To deliver.) 

m&ysician* 

I have chosen hiin for my 

physician. 
3(6 Ba^Oe ibn ju mci'ncm 
I have him to my 

Tfrs'te gcroa'Kt. 
physician chosen. 

Picture* 

She sat for her picture. 
€^tc M ftcb ab^iiialcn. 
She let herself portray* 
(^he caused herself to be 
portrayed.) 

He drejv my picture. 
VSr nial'tc uiicft ah. 
He portrayed me off. 
(^t mal'tc aO.) 
(He portrayed.) 

Piece. 

This piece of Bilrer is 

worth half a dollar. 
5)ti'fc^ ©ttber'ilttcf iflci'ncn 
This silver piece is a 
fyii'bcn Zha'ict tvertb* 
half -dollar worth. 

Please to showune a piece 
of linen. 



Show They to me 

gcfal'dgR cin ©tW 

most pleasingly a piece 

linen. 

Pitted. 

She pitied my fate. 
&ii Wtt mtniiUn mtt 
She had pity with 
niet^neni ©c^td'fate. 
my fate. 

Pity. 

He was moved to piQr by 

her tears. 
Gr touvU t>uxd^ \l/vt 
He was through her 
S&ra'nen ^m awii'ktben 
tears to tbe pity 

moved. 

Let me engage your pity, 
eapfcn @te ei(6 

Let They Themselves 
cnoctd^en. 
move. 

It is a pity that so great a 
man departed this life ao 
soon. 

Qi tft e^at^c, M cin ft 

It is loss that a ao 

grcpfcr g)2ann btc'fe SBelt ft. 

great man this world ao 

M^ oerliej^. 

soon left. 

I pity him from my heart* 
I pi^ kimkoactil^. 
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Place* 

There is no place for them 

here. 
(S« ift ecin 9(a| f&t ftc 
It is no place for them 

l)tcr. 
here. 

This village is a very plea- 
sant pl£e. 
ADic'fi'g ©orf ifl <tn febt 
This village is a very 
an'^encl^met £)rt. 
pleasant place. 

Why did he leave his na- 
tive place ? 
aSarum' M er fci'nen 
Why has he his 

©cburt^'crt Dcrtaf'fcnl 
birthplace leftl 

That will never take place. 
aDo^ to'ixt nte ©tott 
That will never place 
pn'bcn. 
find. 

Placed* 

He placed his. money at in- 
terest. 
Gr Icq'te fcin (^dt a.uf 
He placed his money on 
3in'fcn on. (Pcg'tc an.) 
interest on. (Placed.) 

He placed himself beside 

her. 
(Sr fc^'te ficft ne'ben 

He seated himself beside 
fic. 
her. 

Plain* . 

He IB a piain man* 



(Sv tfl em SRann, ter fetnc 
He is a man who no 
Um'jKinbe mac^t 
ceremonies makes. 

I tell you the plain tnith. 
3* fo'ae 3b'nen tie rei'ne 
I tell to Them the pore 

truth. 

He wore a suit of plain 

clothes. 
(Sr trug etn etn'fb4e6 
He wore a plain 

^(etb. 
suit of clothes. 

Play. 

Your children play in the 

meadow. 
Sb're ^in'Det fpteten ouf 
Their children play on 
bet aOSie'fe. 
the meadow. 

I do not play upon any in- 
strument of music. 

Sd) fpitf'te fein Snflrument'. 

I play no instrument. 
Please* 

You may go wherever ybu 
please. 

@ie fon'nen Qif\)tn,xotHtif 

They can go whither 

eg 3()'ncn klicOf. 

it 10 Them pleases. 

If it please God. 
@o ®cn will. 
So God will. 

Pleased* 

I was pleased with his an- 
swer. 
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Sfd'rtc 2fnf tt)crt gcpct' mit. 
His answer pleased to me. 

Be pleased t6 sit down, sir. 

Sit They Themselres 

gcf&l'dgft nlf bcr, mctn 

most pleasingly down, my 

sir. 
Pleases* 

He pleases erery body. 
€r 9cf6llf 3^"^frniQnn. 
He pleases to eyery body. 

Which pleases you the best 1 
aBfl'd)Cg .qcfallf Sb'ncn 
Which pleases to Them 
am kf ten ? 
at the best? 

Pleasure* 

I behold your lovely chil- 
dren with pleasure. 
3* 6ctrad)'te 36're 

I behold Their 

Ue^Ocn^wiirtigcn Winter mit 
lovely, children with 

pleasure. 

I take much pleasure in his 

company. 
34 f^n'tc 9tc( 93erattii'gcn 
I find much pleasure 
an fci'nct ®cfca'fd)«p. 
on his company. 

It gives me pleasure to 

hear it. 
Qi mad)t mtc fBeranft'gen, 
It makes to me pleasure 
c^ ^u bo'ren* 
it to hear. 
9* 



Use your pleasure. 
:5!)un ©ic, wfl« ^h'\w\ 
Do They what to Them 
SSergnfi'gen niad)t 
pleasure . makes. 

Plenty* 

He has all things in great 

plenty. 
Cr bat TUtti tm UCOcrfTuffc. 
He has all in the abundance. 



He put the book into his 

pocket. 
Qv flcdE'tc tag S9u(b cttu 
He 'stuck the book in. 
(ein'dccfcn.) * 
(To put in.) 

Paint* 

So material a point as this 

cannot be overlooked. 
(Sin fo ioe'fcntltd)<r ^nft, 
A so material point 
mie Uv, fann nid)t ii6ctfe'bM 
as this can not overlooked 

be. 

I was upon the point of 

going to you. 
3d) war auf Um $unPtc^ 
I was upon the point 
Sa 36'ncn ga ^t'f)cn. 
to Them to go. 

He considered this matter 
in another point of view. 
(St t)<trad)'tcte Mc<fc ©acft'e 
He considered this matter 
ani ct'ncm on'berii 

out of an other 

@crid)t6'punete* 
poiat of vi«w. 
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He is on the point of being 

married, 
©r lit im Scgrif fc, fi* 
He is in the idea himself 
gu ecrfKi'rotbcn. 
to give in marriage. 

You must first point this 

nail, 
©ic mftf'fcn Mc'fen S^Jo'^cl 
They must this nail 

crft fpifjen. 
first point. . 

Pointed* 

He pointed, with his finger, 

to heaven, 
(gt jcijj'tc mit ^«m Jing'ct 
He pointed with the finger 
Qcn |)im'mct. 

towards heaven. 

He pointed out to me the 
beauties and the faults of 
this book, 
(gc jcig'te mit bie 
He showed to me the 
(Sd)8n'l)citcn unb bic gcblct 
beauties and the faults 
btc'fcei »ud)'CS. 
of this book. 

Polite. 

He is a polite young man. 
ec ift cin or'tigci; jung'cr 
He is a polite young 
9}2ann. 
man. 

Poor* 

He is a poor man. 
(&t ijl cin at'mct «OTonn. 
He 18 a poot man. 



Every good man onglit to 

assist the poor. 
Sc'bcr QU'tc «Dlann fott'tc tie 
Every good man ought the 
2(t'mcn untetftfifjen. 
poor to support. 



He was possessed of a con- 
siderable fortune. 

(St Ocfin^' cin betdM!bt1t(6(< 
, He possessed a considerable 

S$crm6'gcn. 
fortune. 

Possession* 

He has taken possessidn of 

his father's estate. 
(5t bat Mn ffi'nc« 9^tcr< 
He has of his father's 
©u'tc i&^W gcnom'metu 
estate possession taken. 

Possible* 

Is it possible ! 
3fl z^ mSg'lid) ! 
Is it possible! 

As soon as possible. 

So soon as possible. 

Post-OAce* 

He came from the 

post-office, 
(gc faui wn bet g)tft 
He came from the post. 

Postpone* 

I cannot postpone this 

busi ness 

3c^ fann btc^rc^ %t^^ 
I can this business 
ntc^t auf fd)icbcn* 
not postpone. 
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Pour it ont. 

@(i)fif ten @te e^ au^ 

Pour They it out* 



It is not in my power to 

gratify your wish. 
(Sd ftef)t ntd)t in md'net 
It stands not in my 
^adit, SVren SBunfc^ gu 
power Their wish to 
bcfrie'Wgcn. 
gratify. 

Practice* 

Such an art requires a great 

deal of practice. 
iSx'm fcl'd)c ^unft crfbt^ert 
A such art requires 
me'U Ue'bung. 
much practice. 

This physician has a great 

deal of practice. 
IDie'fct Hx^ M ei'nc 

This physician has a 
gtcffe ^rflx'ii. 
large practice. 



He practises law. 

@r practtcirf aU Kbo^Mf. 

He practises as lawyer. 



They all joined in his 

praise, 
©te (Hmm'tcn ade in fcin 
They joined all in his 
8ob tin* 
praise in. 



She praised him for his as- 
siduity, 
etc Ui/tt U)n \d'nH 
She praised him of his 

assiduity on account. 



Let us pray. 
9Bir n>o('(en tftau 
We will pray. 

Pray, seat yourself^ 

SW birte, fefgen 6te 

I pray, seat They 

Themselves. 
Precious* 

Time is precious. 
2)ie 3€tt ifl H^fhav, 
The time is precious. 

Precise* 

We had precise orders. 
SBtt f^avua geniepfhie 
We had measured 

95cfcbt<. 
orders. 

Precieely* 

We shall begin at three 

o'clock precisely. 
SBtr wet'ben pvhdi' ma 
We shall precisely about 
brei Ubr an'fangen. 
three clock begin. 

Prefer* 

I pref<» a glass of beer. 
3d) gtcf)c ctn ®to$ ©let »or. 
I draw a glass beer before* 
(3d) iii'f)t Dot.) 
(I prefer.) 
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Prejudice* 

His prejudice against him 

is astonishing, 
©ci'nc wf gcfa^te gXcl'itung 
His preconceiTed opinion 
gc'gcn t<>n ift jum 
against him Is to the 
©rftau'ncn. 
astonishing 

Prejudiced* 

All his lelatives vrere pre- 
judiced against him* 
UVU fci'nc ffleriwont'ten 
All his relatires 

roa'rcn Qc'gcn Ibn 

were against him 

«in'c\cnommen. 
prepossessed* 

Premature* 

That was a premature an- 
swer. 
)Dq^ tmkt ei'ne wr'eilige 
That was a premature 

2(nr»ctt. 

answer. 

Prepared* 

He prepared for a long 

journey, 
©r bcrct'tetc p* o«f ^^'"^ 
He prepared himself oa a 
lon^'e 9lct<|« t)or. 
long journey before. 
(©id) oor'lxrciten.) 
(To prepare.) 

Are you prepared 1 
©inD ®i< bcreir 1 
Are They prepared ? 

He was not prepared for 
deaths 



(Sr nwt nt(6t jum 55«1k 
He was not to the death 
b«rfitct. 
prepared. 

Presence* 

He spoke in her presence. 
(£c fprod) in iVtft 
He spoke in hor 

©e'gcnnnict 
presence. 

She had lost all presence 

of mind. 
©ie ^af tc otic ©r'gcnwart 
She had all presence 
bf 8 ®cif tc« wrto'rcn. 
of the mind lost. 

Present* 

He made me a present of a 

very valuable work* 
(&t bat mid) nut ci'nem ft^ht 
He has me with a very 
fd)a|'Oarcn SBud)'< bcjc&cnft'. 
yaluable book presented. 

I was present when they 

begran to quarrel. 
Sd) voax jugc'gcn/ ot^ pf 

I was present when thej 

nn'finden, ftcb )u ^nfen* 
began themsel ves to quarrel, 
(©id) janf en.) 
(To quarrel.) 

The present month is very 

hot. 
t>ct iefalgc aKe'nntifl feftr 
The present month is very 

bcifc 
hot. 

I want nothing for the pre- 
sent. 



COLLOQUIAL PHBAgBf* 



105 



3^ l^a'Se faricOt m((t<( 
I have for now nothing 

necessary. 

I cannot bay anything at 

present. 
SW) f<»nn gc'gcnwfirttg nt^t« 
I can at present nothing 
fau'fen. 
buy. 

Presented* 

He presented a handsome 

gift to my brother. 
(&t mocft'te mei'ttcm ©rutet 
He made to my brother 
ein m'\iic^ m6)intf. 
a handsome gift. 

Press* 

Press them together. 
jDrUc^fen @i( fte gufani'men. 
Press They them together. 

Pressinir* 

This business is pressing. 
3)iCf«g ®efd)aff t|l trtng'cnb. 
This business is pressing. 

Pretence* 

That was but a pretence. 
Dag mat nur ein 93or'n)an^• 
That was only a pretence. 

Pretty* 

She is a pretty woman. 
eie tft ein f)(ih'\<ht^ 
She is a pretty 

Srau'en^tmmer. 
woman. 

My sister is now pretty 
well. 



9)2ei^ne ^dftwefter UfnftH 
My sister finds 

fid) nun atemUcb toel^L 
herself now pretty well. 

PreT-alls* 

That honesty which I spoke 
of, prevails throughout 
the whole country. 

This honesty, of which I 
fprac^^ ^errf(i)t im gan'jm 
spoke, prevails in the whole 
ean'b^* 
countiy. 

Prevent* 

We could not prevent that 

evil. 
SBtr fonn'tcn t>\tf\ti UtfUl 
We could this evil 

not prevent 

Prevl«nslir* 

Previously to our departure 
I took leave of my pa- 
rents. 
Jlura DOC un'feret TCb^rctfe 
Shortly before our departure 
na^m left Dcn met'nen Qi'ttvn 
took I of my parents 
2(0'f«te&. 
leave. 

Price* 

What is the price of this 

piece of muslin) 
^ai e<f ret Me'reg @tdcC 
What costiB this piece 

SWuffetin'? 
muslin 1 



106 



09UJ&Q!9Uh MEA8K8. 



What priee did you pay for | 
it? I 

How much hare They 
bnffir' Ui^hitf ? 
therefor paidi 

The price is too high. 
ADcr ^mi if) 91 ()«ch. 
The price ia too high. 

It (the price) is reasonable, 
©t (t>it q?rci^) ill 

He (the price) is 

reasonable. 

Principp.!* 

This is one of the principal 

streets of the town. 
5>ie5 ill ei'nc bcr ^aiipt's 
This is one of the head 
flrnffcn l>cr ^toM. 
streets of the town. 

You will never recover the 

principal. 
©i< ttKf ten nte bo* 
They will never the 

itnpitol' wte'bcr b^fcni'men. 
principal again obtain. 

Principle* 

That is my principle. 
•D06 iff mcin ©rmtb'fh^ 
That is my principle. 

Private. 

He lives in a private honfee. 
(St lucbnt in (i'ncm 
He lives in a 

^ripat'baufc. 
private house. 

We had several private 



meetings about fids mat- 
ter, 
©ir baftcn wrfifeic'tcnf 
We had several 

gchci'me Bnfam'menfunfle 
private meetings 

ft'bcr bicfe ^ad^'e. 
about this matter. 

Our nuptials were solemn- 
ized in private, 
lln'fcrc 4c)cd)'jctt nwir^ \m 
Our nuptials was in the 
©tiltcn qvfct'crt. 
silence solemnized, 
(^m ©ttl'Un.) 
(SUently.) 

ProbabilitT* 

He will, in all probability, 

not survive this nigrfat. 
6t wirb, nltct 

He will, to aU 

SBahr'fchcln(tct)fcit nacb/ h'le'ft 
probability after, this 

»f<id>t nicht flbcrtc'bcn. 
night not survive. 

Probable* 

The report is not^probable. 
©ic'K* ©crfidjf ift nicftt 
This report ^ is not 

wabtTchctnticb. 
probable. 

Probablr* 

He will, probably, return 

in a short time. 
Sc wirb n)obr'fd>cin(i(ft in 
He will probably in 

fufiicr 3i'it nurficffcrn'mnu 
short time back come. 
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Let us now proceed ia our 

discourse. 
SK^tr wcVUn nun in un'fcrcm 
"We will ^ now in our 
®c(prfid)'e'fcrffol)rcn. 
discourse proceed. 

proceeds* 

That disease proceeds from 
his intemperance. 
• Scnc .Rtonfbcit tUbrt wn 
That disease proceeds from 

fci'ncr Un'ni&^igfcit bcr. 
lis intemperance from. 
(45cr'rfibrcn wn.) 
(To proceed from.) 

Produces* 

This soil produces no grain. 
2)tc'fcc SBc'tcn l^ringt fcin 
This soil brings no 
.Jtcrn hcrwr'. 
gprain forth. 
(•i^iTPcr'brtngfn. 
(To producer.) 

Produetive* 

The ill-directed tenderness 
of parental affection, has 
often been productive of 
the most unhappy conse- 
quences. 
>Dte (I'M fln'flfwonbtc 
The ill applied 

Sarfftcbfeit bet c('tcr(id)i»n 
affection of the pofental 
^ifiH (Mt eft Me 
love has often the 
iin'fltflc«id)|!cn ^tV^tn 

most unhappyconsaqaenow 
fcerwr'()cbrfld>t, 
produced. 



Profoimd* 

She lay in a profound sleep. 
©i« tog in ti'ncm ticfm 
She lay in ^- deep 

e*Co'fe* 
sleep* 

There ensaed a profound si- 

lence 
€« afctfl'te fin tle'frt 
II ensued ft deep 
GttO'ldKoetgen* 
siienoQ. 



You made great progress 

in so short a time. 
e\€ h^'btn in {• fuc'jer Beit 
They have in so short time 
&ctfU 5crt^f*ritt« ^ftMdfL 
great progresses made. 



He has broken his promise* 
(Sc f)ot fcin «tfrfprfd)'en nl(^ 
He has his promise not 

gcftnCtcn. 
ept. 

Promised* 

I have done more than I 

ever promised. 
34 ha'be mef)r get^an', M 
I haye more done than 
tc6 ic ocrfprech tfn baftc. 
J ever promised had. 
Plvmnife^ 

This young Bum promisea 

well. 
Die'fiT SanQllng wrfprtcSf 
This youth promises 

▼ery much* 
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Proaiptltnde* 

He showed ^eat prompti- 

tade in this art. 
Ct icigtt gwffe 

He showed great 

ger'tifif eit In biCfer Jtunfl. 
promptitude in this art. 

The sentence is pronounced. 
S)ag UftMC ifi 9efpro<^'ctu 
The sentence is spoken. 

He pronounced those words 

with emphasis. 
(St \pva^ bteTe SQ^tte nut 
He spoke these words with 
^adi^'ttndani, 
emphasis out. 
(@pra(j^ au^} 
(Pronounced.) 

Proof* 

That was a strong proof of 

his innocence. 
>Da^ mat em flar'fet fRtmW 
That was a strong proof 
(ei'ner Un'fcbulb* 
of his innocence. 



I thought proper to be si- 
lent. 

I held it for the best 
jtt fc^ei'9en. 
to be silent. 

PropevlT* 

He spoke properly on this 
tabjeet 



(&t fpracftgattj rl^^ 
He spoke quite right 
bie'fen ©c^genflant. 
this subject. 

Proportion* 

They shall be paid 
portion to their m 
@te totfUn nad^ 
They will after 
fBerbienf'te k^^tr wi 
merits paid be 



Nobody complied w 

proposal. 
SltCmant) toWlxaU ti 
Nobody complied ii 
^cf\d|^aa elm 
proposal into. 
rSin'wittiaen In.) 
(To comply with.) 

Propose* 

What do you proi 

dpi 
9S^i aebenPen Q 
What Slink T 

t^un? 
do? 

Proposed* 

I now proposed the 

of that language. 
3^ l)a'6e mtt 
I have to me 

Mt^gencmmen/ Me/fe € 
proposed this lai 
ga erter'nen. 
to study. 

Prosperous* 

I wish you a pros 
|oumey* 
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3^ tofin^c^c Sf)'ncn ct^nc 
1 wish to Them a 

prosperous journey. 
,Vrotectioii« 

He took her into his pio» 
tection. 
. (&t naf)m |te in @4u6* 

He took her into protection* 
Prove* 

How can you prove this 

assertion 1 
SBie fon^nen mit btcTe 
How can They this 

aScboup'tung bcwei'fcn ? 
assertion prove t 

If all what you say prove 
true, I, shall be very glad 
of it. 

If all- what They say, 
toal)v i^, fo wirb e^ mic^ 
true is, so will it me 
fc()i: frcu'cn. 
very rejoice. 

Proved* 

It proved otherwise. 
G^fiet an'Uvi au& 
It fell otherwise out. 

All my endeavours proved 

vain. 
Til'U mcx'nt SSemQ'^ungcn 
All my endeavours 

i9o'ren fnicftt^o^. 
were fruitless. 

Provide* 

He was so good as to pro- 
vide for me* 
10 



Qt mat fo aS'ti^fSc widi 
He was so kind for ma 
Su for'gen. 
to care. 

He has a large &mily ta 

provide for. 
(it hat ci'nc axtfft ^tmffkt 
He has a larga family 
ju t>erfoc^aem 
to provide for. 

Provided* 

I am provided with it 
34 (in bamit' wxfef^ciL 
1 am therewith provided. 

I ^ill lend him some mo- 
ney, provided he find 
somebody who gives bail, 
for him. 
3^ totH ibm ®e(b td'f)^^ 
I will to him money lend« 
toenn et S^ntanb fnfUt, 
if he somebody find* 
bet 9ut f&r xf)n fa^. 
who good for him says. 

PnbUc* 

That secret is now public. 
2)tc'fe^ ©et^etm'nip if! nun 
This secret is now 

all'^emetn befannf. 
universally known. 

This intelligence was made 

public. 
iD\C\t Slad/n^t wttxfht 
This intelligence was- 
9f fntt(t(4 Mcmtf gema^f* 
publicly known made. 

He. made a speech in puib* 
lie. 
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Qt WrtI cl'nc Jffmtficbe 
He held a public 

speech. 

What Shan the public think 
of you ? 

What shall the public 
rcn ob'ncn Nnfen? 
of Them think 1 

Punislied* 

The child was severely 

punished. 
>Da$ jlin^ wur'be- fcftorf 
The child was eeverely 
l>i'|trofr. 
punished. 

IPttnisbmeiit* 

He has deserved the pun- 
ishment inflioted upon 
him. 
@r Oat bie ©trn'fc 

He has the punishment 
r:tMcnt% t>te ihm 

deserved which to him 
ouf,.T(v*(jt iDcr^ca x% 
imposed been is. 

Purcliased* 

He -iiaS purchased a very 

iine country-house, 
©r iun ciu fcbr (d)C'nc^ 
He iias a very fine 
gflnt>'luiu(i gcfanft'. 

country-house purchased. 

She did it outof)>ure gen- 
erosity. 



€tc itl^t ti mii tthiet 

She did it oat of puis 

(SJrcp'niuft. 
generosity. 

The air is puie In tbft 

eountrjr. 
S)U euft tfl in tidrai 
The air is io tiiis 
San'N win. ' 

country pure. 

T« what purpose ? 
3m iWi1'd)i'ni Siwcf^c 7 
To what purpose ? 

He changed his purpose. 
(&x fiu'bcrw fa'iicn i^cr'jiot. 
He changed his purpose. 

That will serve us to very 

little purpose. 
5)a5 imrO ffir un6 t>cn fiht 
Tliat will for us of very 
cicrin*yem S'^ufgen jctn. 
little use oe. 

Purposed* 

I purposed to leave this 

town. 
3d) fo^'tc mtr wr, ttfH 
1 placed to me before this 
BtM jiu wrlapfvn. 
town to leave. 
(Bidi wr'|\'|cn.) 
(To purpose.) 

Put. 

Put these things aside. 
©ot>Mi etc ric'iV ^rtd)'cn 
Put They these things 
nuf Mff &cvu\ 
on the side. 
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. He pat off his coat. 
. ttt icc^ fct'ncn fHcd auf. 
He drew his coat ouL 

Put on your hat. 

Put They Their hat on. 

They put out the candles. 
. eic lofcb'tcn tie giA'tcr 
They .put the candles 
auf. 
out. 

He was immediately put to 

bed. 
Qt ivur'bc fcgfcich' S^i 

He was immediately to* 
SBcrtc acOvad)t'. 
bed broutrht. 

You have put us in fear. 
e'lc Oa'bcu m\i in 5urd)t 
They have us into fear 

put. 

Put that down to my ac- 
count. 
Sriug'cu ©ic mir ba^ 
Bring They to me that 
In d{(d)'nun(^ 
into account.. 

This article is of the best 

quality. 
X>\c\ct Uxt'if it ijl wn tec 
This article is of the 
UfUn D.uo(itQt'. 
best quality. 

Qvarrcl. 

He had a quarrel wkh my 
brother. * | 



Gr bof re tVntn ettdt mil 
He had a quarrel witk 
iitei'ucm SBru'ter. 
my brother* 

(InanreUod. 

We quarrelled about a mia- 

uoderstanding. . 
mv fliiftiUi ' tt'^ct ritt 
We quarrelled about ^ a 

misunderstanding. 

<luarter« 

I shall not stay with him 
longer than a quarter of 
an hour. 
Sd) wcr'Dc ntc^t law^'tv t^i 
I shall not longer than 
ci'iic ©icr'tclilunt^ -bci ibm 
a quarter hour with him 
Ud'bctL 
stay. 

It is a quarter past fire. 
Q^ tfl ctn iQicr'tH ouf fed^ 
It is a quarter on six. 

He sold me a quarter of a 
■ pound of cheese. 
@r rcrfauftc nitr lia 
He sold to me a 

ajicrtcipfimb' M% 
quarter pound cheese. 

It is^ now a quarter of a 

year since I saw him. 
(56 ill mm ciii asicttdja^. 
It is now a quarter year 
fcirbfui' id) i^n .qcfc'^n f)a'6«. 
since I him seen have. 

May i ask you a questioii t 
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Dare ^ to Them a quwtion 

wrlcgtii ? 

before lay 1 

That is now out bf the 

queatioD. 
^at (onimt nun nt^t in 
That comes aoyr not in 

coasideratioD. 

1 do not question the truth 

of his deposition. 
3d) kjmdfic nid)t \At 
I qaealion not the 
9Baf)r'l)*it fei'nst I(uS'fb(|(, 

. butii of his deposition. 

4nlok. 
She has a qnick eje. 
€ie hot <tn fi^t'f(6 Ku'gc 
She has an acute eye. 
I will be quick abont it. 
3d) n)ia cd gcfdinnntr' 
I will it quickly 



QKlckIr* 

He ran quickly into my 

Sr litf ftufitn in nitin 
He ran quickly into my 

Be qaieL 

6e'm 6it ru'fttg. 

^» u a. very guiet man. 



ffir ift rin |«br prldiTvttTMt 
He is a Tcry peai^abU 

gXann. 

Nothing could qniet hli 

conscience. 
OlitbM i)(rni«6'tt ftin 
Nothing was able his 
Qt(n>irf<n ju Iwru'^igtn. 
conscience to quiet. 

Why do yon quit us so 

ffiBorum' «t(flfTcn Sit un« 
Why qnit They lu 

Jo toib? 

so sooni 

It is quite otherwise. 
Ht iR gan; <int!ec& 
It is quite otherwise. 
He is quite strange to me. 
Ci ift mic gan) frtmh. 
He is to me quite strange. 
4Bltted. 

Being now too oldt he quit* 

ted bis office. 
JDa n nun ju alt max, |k 
As he now to old was, so 
ga6 n f.'inKmt ouf. 
g3Ve he hie office up. 

BiOn. 

It begins to rain. 

f&i fdngt an ju rt^'nm. 

It catches on to mio. 

(Sangion.) 

1\ Va jovm**! wi^. 
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(Si lotrb Utb rc^'neiu 
it will soon raiD. 

We shall have rain. 

We shall Tain 

(cfcm'mcn. 

obtain. 

Haining-* 

It is raining very fast. 
(&i vc(\*mt fcf)c flarf. 
It rains very fast. 

liaiiiDrater* 

They washed their linen 

with rainwater. 
Cic wii'fdjcn \i)*u fi5WW« 
They washed their linen 
mit JHc'gcnivaflcr. 
with rainwater. 



They raise a groat deal of 

wheat here. 
Qi mix^ I)tct mc( SEBet'jcn 
It is here much wheat 
QcOout'. 
raised. 

I cannot raise the money. 
^di fann ta$ ®c(t nid)t 
I can the money not 
aufOrin^cn. 
raise. 

Raised. 

The Americans raised a 

monument on Bunker 

Hill. 

S)ie 2(mcrtfa^ner f)a'6ctt ouf 

The AmericaQS have on 

10« 



SBunfcr ^Rctn SknfmtfC 
Bunker Hill a monnm»nl 
tfrrid)'tct. 
raised. 



They ran after him. 

They ran to him aftte. 

(9iOd)1auffn.) 
• (To run after.) 

We ran down the hill. 
llBir licf*n ten .pfi'QfC bcroy. 
We ran the hill down. 

Ratlier* 

He was rather vain than 

proud. 
(&t max <'lKr &td $H 
He was rather vain lima 

proud* 
Rational. 

Man is a rational bemg. 
^tv SXcnfd) ifl fin 
The man is a 

wcnUnf tigc^ flBe'fcn. 
rational being. 

Reacli. 

This is not within our laaoh* 
S>ui tfi fi'ir un^ un'errcicblMir.. 
This is for us unattainable.. 

Reach me your cane, if yoa 

please. 
9li'id)'cn ®U mir 

lleach They to me 

Qefal'liafl Sft'rett GMl 

most pleasingly Their cai|Q» 
ReaeUed. 
He reached for my ban^ 

kerchief. 
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(Sv griff nad^ mei'nem 
He seized after my 

@acf'tucl)C. 
sack cloth. 

Head* 

This child can both read 

and write. 
jDtc'fc^ itinb fanti fctoc^C 
This child can so well* 
le'fen aH fcfetci'bcn. 
read as write. 

You must read no further. 
Sic otttfr^n ntd)t toei^er 
They must not further 
Ic'fcn. 
read. 

When I was tired, I read 

some book. 
fiBenn tcbm&'be toot, fc 
When I tired was, so 
lai x6) in ^i'nem 93uc^'e. 
read I in a book. 

He read this letter to all his 

friends, 
©t M bicfcn ©rtcf alien 
He read this letter to all 
fei'ncn ^reun'bcn wr. 
his friends before. 

The report was read. 
5)ci; ffiert^t' wur^e 
The report was 

t>ct'gc(cfen. 
before read. 

S«adiness« 

The readiness which he 
showed to serve us, 
pleased ua highly. 



2)te 18cretf mtingfeit, n)ef'Ae 
The readiness which 

er i<\gU, un^ gu biCncn, 
he showed to ua to serve, 

pleased tons 

aupfcrorbentftc^. 

extraordinarily. 

ReadlniT* 

I was just readingr a novel. 
3(^ \a^ en>cn ei'nen Stoman'. 
I readjust a novel. 

She is a woman of much 

reading. 
@tc t|l ein Uic^tnti 
She is a well read 
Srau'cnjtmmec 
woman. 

Ready* 

I am ready to answer all 

questions. 
3* Oin Urntf, auf aVU 
I am ready on all 

gta'gcn ju anf worten. 
questions to answer. 

Are you ready to forgivt 

himt 
@int> @te dcnctf^K/ i^m |D 
Are They ready to him to 
Dcrgc'bcn ? 
forgive 1 

Have you any shoes ready 

made ? 
^a'Ocn ®ic SAu'^c fcr'tig? 
Have They shoes ready t 
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8tel(Vt(llmer f!nb f ctn ma^'vei 
. Riches are no real 
Out. 
good. 

That is his real estate. 
5)tc« finb fci'nc lic'ocnbfn 
These are his lying 

OiVtcr. 
estates. 

Realljr* 

I expected he would be 
more surprised at it than 
he really was. 
Sd) errvor'tcttf/ bop cr mc!)r 
I eiq>ected that he more 
batCl'bcr erflaunt' fctn 

thereover surprised be 

wfir'bc, aii cc ivirHic^ mar. 
would than he really was. 



What is the reason that he 

refused to come 1 
©orum' wci'qcrtc cr fid) 
/ Why refused he himself 
iu (cnfmcn ? 
to come 1 
(©id) ivci'gctn.) 
(To refuse.) 

ReasonaMe* 

This demand is quite rea- 
sonable. 
jDicftf Scfbcrun^ tfl gon^ 
This demand is quite 
btC'ttg. 
reasonable. 

Reeall. 

I must recall to your mind 
what I told you some 
months ago. 



3^ mu$ @tc tDte^rr on Ki^ 
I must Them a^in on that 
crin'iictn, nw^ td) ^h'licii 
remind what I toTbsm. 
DCc ei'nigen 8)?ctto'tcn 
before some months 

gcfoqt' bo'Oe. 
said have. 

All our endeavours to re- 
call her to life were fruit* 
. less. 
HHi un'fcre a3cmiVf)unflcn^ 
All our endeavours 

fic in'* Sc'Oen ^urttcf'^urufen^ 
her into the life back to call, 
lua'rcn frud)f(c^. 
were fruitless. 

Receipt* 

Give me a receipt for this 

sum. 
®COcn ©ie mir ci'ne 
Give They tome a 

SD-uirtunc) a'bct tiffe 
receipt over this 

sum. 

RecelTe* 

State in writing what you 

give or receive. 
6d)rci'6en ^ie Met tmt 
Write They all on 
wo* ^ic oue'vicbcn ©^t 
what They out give or 
ctn'ncbmen. 
in take. 

How did be receive that 
answer ? 
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®ic hat cr Mc'fc TTnt'wcrt 
How has he this answer 
fluf jjoncrn'mcn ? 
up taken t 

Beceived* 

I was received at the door 

by a servant. 
Sd) wur't;c nn tcr Sbiic wn 
I was at the door from 
ci'ncm iBcMcn'rca cmpfimg'cii. 
a servant received. 

I received a letter from my 

brother yesterday. 
Sd) cmvnnfj' flcf'tcru cinen 
1 received yesterday a 
JBriof t»oa uici'ncm iHrii'bcr. 
letter from my brother. 

Heception* 

He met with a favourable 

reception. 
(Sc fan^ ci'nc gdnf'tiqc 
He found a favourable 
2fufnal)iuc. 
reception. 

RecoHpnise* 

I could not reco^ise it at 

such a distance. 
Sc^ fcnn'tc c«t in ci'ncr 
I could it in a 

fc^^•bcn ©ntfiV'ium^ «id)t 
such distance not 

crfcn'iKiu 
recognise. 

Recollect* 

I cannot recollect the place 
where I have met with 
Jbjoi* 



^<( fonn mt(6 iit<fft Ui 
T can myself not of die. 
Ort^ crin'ncnt^ ivc tcfiifta 
place recollect where I him 
on'^etroffcn ba'bc. 
on met have. 

Wt9cmauMkenAm 

I recommend a book whieh 
will certainly please yon. 

Scft c:«pfel)'(c SV»'«n «« 
I recommend to Them t 
©ud>^ wtft'dK^ 3^Vntn 
book, which to Them 

certainly please will. 
Recomineiidatloii* 

This is worthy of reeom- 

mendation. 
iDtcg tfl empfe(}'(unc\^ip6r))i^ 
This is recommendable* 

He grave me a letter of f»> 
commendation ' to his 
friend. 

(St Qah nut dn 

He gave to me mn 

@mpfcf/Iun9^fd)rctt»en 

of recommendation wiitiiig 

on fci'ucn ^rcitnK 

on liis friend. 

RecomLmended* 

She recommended herself 

by her complaisance. 
(Sic empfaf)!' fUb 

She recommended herself 
t>urcb tf)'tc (ScfaCttqfcit. 
through her comph 



Recompense* 

I shall recompense yoa for 
your loss. 
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i54 mx^c SVncn Sb'rcn 
I shall to Them Their 

loss compensate. 

That was the only recom- 
pense for all his pains. 
tbai mat tie cln'iic^t 
That was the only 

aScIob'nung far aVU\d'nt 
recompense for all his 

' pains. 

Hecompenaed* 

He shall bd recompensed 
for it. 
' (Sr to'trb bafttr' 

He will therefor 

belobnt mermen, 

recompensed be. 

Beconeiled* 

You must be reconciled to 

one another. 
&lc miipfcn mit cthan'bcr 
Tliey must with one another 
au^'gcfdbnt n>er^etu 
reconciled be. 



I could not recoTer the mo- 
ney I had lost. 
Sc^ fonn'te baS ©ed) nicftt 
I could the money not 
mc^ct kfcin'meii/ ba^ id) 
again obtain, which I 
wrlCrcn borte 
lost had. 

He will never recover his 

health. 
dt lutrb nte fcl'ne 
He will never his 



©cfunb'^cit wtCbct fttong'en, 
health again obtain. 

Recovered* 

He has not yet recovered 

from his sickness. , 
(St hat ficft Dcn fci'nec 
He has himself from hia 
itranf'bcttncij^ nt(6tcrf)c(i'* 
sickness yet not recovered. 

Refer* 

I refer it entirely to your 

judgment. 
3^ ubertaffc ti Q&niflidi 
I leave it entirely 
36'rem Uft^citf. 
to Their judgment. 

Reference* 

He is not blameable in re- 
ference to that. 
Qt ifl in 2(n'fc^un9 bcffen 
He is, in reference of thatf 
ntc^t su ta'betn* 

not to blame* 

(3fl ju ta'bctn.) 
(Is^^to be blamed.) 

Reflections* 

His mind was wholly oc- 
cupied with deep reflec- 
tions. ' - 
^ci'ne &ti'U mar gatt) mit 
His soul was quite with 
crnjV^Qftcn S3«rrod)'tun9fn 
serious reflections 

bcfcbafrlAt, 
occupied. 

Refresli* 

Let us refresh ourselves 
with a glass of wiot- 
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We will ourselTBS with 
f i'licm ^(a'fc ©oin crfrifcft'cn. 
a glass wine refresh. 

Hefugre* 

He fied to me for refuge. 
(&v flcf) ^u mir, urn 
He lied to me, in order 
©d)u^ bci mir ^u fud)'cn. 
protection with me to seek. 

Where shall I take refuge ? 
?Bc()in' fell id) mci'nc 
Whereto shall I my 

Su'fliifbt ncb'mcn ? 
refuge take? 

Refusal* 

He met with a refusal. 
(St ()at ci'nc ab'fcbtuivcjc 
He has a denying 

?(nrivcvt crOaCtcn. 
answer received. 

Refuse* 

I cannot refuse this propo- 
sal. 
Sd) fanu tic'fi'n ©cr'fcMa*^ 
I can this proposal 
iud)t ivnvcr'fcn. 
not refuse. 

Refused* 

He refused your present. 
6:r fd)(Ui^ 5br ®cfd)cnf ou^. 
He struck Tiieir present out. 
{^cbdii^ ail's;.) 
(Refused.) 

Regrard* 

I have the greatest regard 
for the female sex. 

I have the greatest 



7(d)tun3 ffit txii tuelMdK 
regard for the female 
@cfcb(c4t'. 
8ex. 

I did not regard what lie 
- said. 

3d) Qab ntcftt baraitf V4t 
I gave not thereupon rofgprd 

what he said. 

Renpards* 

This regards you. 
2)ic« bctrifff @ic. 
This regards Them. 

Present my regards t<Kyoar 

lady. 
(£mvfi*()1cn 0ie nM 
Recommend Thej na 
Sb'ret Srau ®cmoWufc 
to Their lady wife. 

Regret* 

He left her with regret 
^r wrlicp* fie un'^crn. 
He left her unwillingly. 

I regret to have come: too 

late. 
Sd) ()cl)au'rc, bnp td> )u M 
I regret * that I too. l^te 
Ocfciu'mcn bin. 
come am. 

Reqrnter* 

He leads a reguhir lift. 
(&t fttbrt cin ec'^fnt(i46cl 
He leads a- r^^elar 

ecbciu 
life. 

Reffulate* 

I must regulate my aflbin 
belere I leave town. 
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3(J jnup wci'ttc ©fl(ft'cn In 
I muflt my affairs in 

order bring before I 

the town leave. 

Rejoice* 

I rejoice to see you in good 

bealth. 
Sd) frcu'c mid)/ ®t« tci 
I rejoice myself Them by 
gu'tiT (Scfunb'bcit ^u fflKiu 
good health to see. 

Rejoiced* 

I am rejoiced to hear it. 
®« frcut mid), c^ ^u hS'rcn. 
It joys me it to hear. 

Related* 

She is related to me. 
&ic ift mit mir pcrwan^t'. 
She is with me related. 

Relation* 

He is a relation of mine. 
Qt ill vcin iBcrtvanb'tcr wn 
He is a relation of 

mir. 
me. 

That has no relation to 

what he sMd. 
S)a$ bat fciMKit !iBc)U(|' oiif 
'i^hat has no relation on 

that what he said. 
Relatively* 

We discoursed a great 

while relatively to what 

you have just mentioned. 

C?tr frta'd)iu (aiuyc ft'bcr 

We discoursed loAg about 



boftimlcjc, wcwn' STte CUn 
that whereof They even 
6n»&I/iuincj gitlxii/ (wl^fix* 
mention done have. 

Relr* 

You may rely upon ma* 
e\c Wn'ncnfid) ouf 

They can Themselves 6n 

^ mid) i?«.T(af'fcn. 

' me rely. 

Remaiiied* 

She remained a widow for 

two years, 
^ic Miob jw^i S^h'rt 
She remained two years 
taiiij ci'uc »Il^ttt'ivc. 
long a widow. 

Remains* 

It now only remains to tell 

you, that &c. 
6-6 Mcibt null Mc^ nccft 
It remains now only yet 
iii'vux, Sl)'"cii ju fa'j^eu, 
left, to Them to tell, 
biift K. (^>A(i'ibt tt'trij.) 
that &c. (Remains.) 

RemarkaMe* 

This day is remarkable for 
many reasons. 

This day is of many 
nr'fnd)iMi wCi^cn 

reasons on acoeant 

mcrf'wArMfj. 
remarkable. 

Romadjr* 

This will be the best reme- 
dy* 
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*Da« wirb to« bcf'tc SXiftcl 
That will the best remedy 

{ein. 
>e. 

Can yoa remedy that t 
Can They to that remedy T 

Remember* 

I shall remember it as long 

as I live. 
36) mi«t>c mid) tcfftn, fo 
I shall myself of that, so 
lan^'t id) (e'be, crin'ncrn, 
long I liye, remember. 

I do not remember it. 

3c^ fann nucft ntd)t tarauf 

I can myself not thereon 

befin'neit. 

remember. 

Remember me to your 

brother. 
Gmpfef)'(en €te ml(6 
Recommend They me 
Sb'rcm ^crrn JBru^cc 
to Their Mr. brother 

bef'Wn^ 
in the best manner. 

Remind* 

You may remind me of it. 
@ie Hn'ntn mtc^ taron' 
They can me thereon 
erin'nern. 
remind. 

Reminds* 

That reminds me of an 
anecdote. 



4Do< erin'iiett mtd^ an &nt 
That reminds me on an 

anecdote. 

Render* ' 

That will render him men 

cautious in future. 
• «Da^ loirb tbn in Bufmifl 
That will him in futnit 
t^cr^ftc^tiger madfttu 
more cautious render. 

• 

Repent* 

I repent of my sins. 

34 bereu'c mei^ne ^ilnbat 

I repent mj siiiB. 

Replied* 

This is but 

replied he. 
DU^ ijl nuc 
This is but 
entQcg'nete ec. 
replied be* 

Reported* 

It is reported that &e. 
Qi ^ctpt, bap iu 

It b reported that to. 



too triM^ 

|u wAft, 
too trotti 



Uttb 



RepcMM). 

Repose yourself a 

while. 

fRn'h^n @te eIn iDc'nIg an^ 
Repose They a little oat 
(Ku^'ru^cn.) 
(To repose.) 



She reposed her trust in 
him. 
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©ic fcl'tc t!)r SScrtrou'cn 
She reposed her trust 

fluf i()n. 
t>n him. 

Represented* 

Th^ picture represented 
Hercules. 
.' 5)og ©cniat'tc (tcH'tc ben 
The picture placed the 
Jbct'cule^ r»or. 
Hercules before. 
(iBor'ftcUcn.) 
(To represent.) 

Bequest* 

At the request of* your fa- 
ther we sent him the 
money. 

2fuf t>cig iBci)cF)'rcn ^Wvei 

On the request of Their 
• aja'tcr^ ba'bcn rvic i(}m tag 

father have we to him the 

®c(b gi'fanDf. 

money sent. 

Requested* 

I requested nothing of him 
but what was just. 
, 3* bat il)n urn 

I requested him about 
nid&t^, atg n>a<; biCUgiMr. 
nothing but what just was. 

ResemMe* 

They resemble each other. 
6ic finb cinan'bcc c^Uid). 
They are to each other like. 

Resiirned* 

He resigned his employ- 
ment. 
11 



gr r\ot fcin 2fmt 

He has his employment 
nic'bcrgctcgt. 
resigned. 

Resolution* 

He has now come to the 
resolution of leaving us. 
(5t bat nun ben ©nt'fd)lup 
He has now the resolution 
QiMV, ung iu t)ct(apfcn. 
seized us to leave. 

BesolTed* 

I am resolved to do it. 
Sc^ bin' cntfchtcf'fcn/ c« ga 
I am resolved it to 
tbun. 
do. 

Respect* 

He did it out of respect to 

you. X 

et that c^ avti Tt^'timQ ffic 
He did it out of respect for 
©ie. 
Them. 

He showed great respect 

to her. 
Qx bc^ctg'tc tf)C vic^t 
He showed to her much 
2Cd)'tuncj. 
respect. 

They may be happy in 

some respect, 
©te fon'ncn gcwipfcc 
They can of some 

smapfcn aiM'lid) fcin* 
measures happy be. 

Respects* ^ 

Pray, give my respects to 
your sister. 
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S*tnftc©tc, mtA Shret 
I pray Them, me to Their 
Jrfiulcin ©(ftWiftcr 

miss Bister 

bcf'tcn^ |u 

in the best manndr to 

cmpfcb'lim. 
recommend. 

Best* 

How did you rest last 

night t 
©ic ba'bcn ©tc tf|'te g?fl(ftt 
How have They last night 
gcruiKt ? 
rested t 

I wish you a pleasant 

night's rest. 
Sd) wftn'fc^c ^b'ncn 
I wish to Them 

on'cjendwMe 9lu'()f, 
pleasant rest. 

He was treated like the 

resti 
(5r winr'tc rote tic llcVrigcn 
He was like the rest 
bcf)nn'Mt. 
treated. 

Bested* 

We rested a little while 

from our labour. 
jn^ir ru'l)cti'n cin we'ntij wn 
We rested a little from 
un'fcrcr ?(r'(Hnt oh^ 
our labour out. 
(?fui?ni'r)cn.) 
(To rest.) 

Retail* 

He sells his goods by retail. 



Qt t^rfauft' fct^ne SBoa'mi 
He sells his goods 
im 5t(ct'ncii. J 

in the ^mall. 

Retired* 

He retired, for halfan hear, 

into another room. 
®r 6i\qaM ftcf) ottf ei'ne 
He retired himself on a 
hai'bc @tun^de in fin 
half hour fatd an 

on'Pcrc^ Btm'mer* 
other room. 
(Sid) ti'gc'bcn.) 
(To retire.) 
Betnim* 

His return to P. was neces- 
sary. 
&(\'tu durfict'fun^ nncf) % 
His return after P. 

nwr nc'tf)tg. 
was necessary. 

He promised me to inettm 

iif half an hour. 
Qx wrfprad)'^ mir, in ci'nct 
He promised to me in a 
bfll'oi'n ^tiin'Dc ittirild? 91 
half hour back to 
fcm'men. 
come. 

Bicli* 

Her father is a rich farmer. 
^bv a^rt'UT ifl cin rcicV^ 
Her father is a vich 
JHnu'cr. 
farmer. 

Aid. 

I cannot get rid of <■ j agriie* 
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Sttf fonn mctn Jic'bcr nlAt 
i can my agiie not 
(c^ iwcr'Dcn. 
rid become. 

Side. 

Can you ride on horseback t 
Jtcn'nctt Ste rci'tcn? 
Can They ridel 

Let us take a ride about 

town, 
©ir wct'tcn in bet 6mbt 
We will in the town 
itcrum' fah'rcn. 
about ride. 

She held the book in her 

right hand. 
©ic l)ic(t bajt <Buc!) in ib'rcr 
She held the book in her 
tcd)'tcn ^anb. 
right hand. 

He is perfectly in the right 

in all what he says. 
6r bat in ai'Um, toai ct 
He has in all what he 
fagt, ocU'fcnuncn SicdKi 
says, perfectly right. 

You have a right to it. 
€ic Wbiti cin 9?cd)t ^05u^ 
They have a right thereto. 
Rise* 

When did you rise 1 
fS^ann finb Bit auf^i)tMl0nbcn? 
W'hen are They risen 1 

Did you see the sun riaie t 
4c)a%n €iic tic @cn^nc 
(lave They the ann 

auf);cf)i*n fc'bcn? 
In^ to seel 



The waters begin to rise. 
2>tc (Bctod\'\iv fan^'cn an 4U 
The waters catch onto 
ili'i'gcn. (i^anci'cn an.) 
rise. (Begin.) 

I awoke at the rising of the 

sun. 
3(6 <ttoa&t'U nitt bem 

I awoke with tbo 

2(uf qange tcr ^cn^ne* 
rising of the sun. 

Risk. 

You would run the risk 'of 

being deceived. 
®t« wttr'Dcn ®cfa^r' (ou'frn^ 
They would risk nm 

bctrt'i^cn ^u wcc'Ocn* 
deceived to be. 



How is the roadt 
mk \H Hi etraPfc 7 
How is the road 1 

Is the road good 1 
Siitcr fBk^ 9ut! 
Is the way good 1 



We dined* upon a piece of 

roast beef. 
SQl^ir a'^cn cin GM 
We ate a i^iece 

gcOra'tcwg Kinfflffifc^ gu 
roasted faie^f at 

SWit'iage. ^ 

noon. 



I Make room for tii€)se ladies. 
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g}?ad)'cn ®ic q?(o$ fftrbtc'fe 

Make They room for these 

S)a'incn. ^ 
ladies. 

He left the room in soma 

confusion. 
Qtc Dcrlicp' t)a5 Sim'mcr in 
He left ' the room in 
ei'ni^cc S3cr(c'gcn^cit. 
some confusion. 

Rose* 

You rose early to-day. 
©ic fin^ f)cu'tc frfift 
They are to-day early 
fluf'^cf!ant)cn. 
risen. 

The rose is a beautiful 

flower. 
2)ic 9lo'|c tfk cl'ne fcf)o'nc 
The rose is a beautiful 
<8(u'mc. 
flower. 

Round* 

Many trees stood round 

about the house. 
95ic'U* JBau'mc (lan'fecn ring^ 
Many trees stood' round 
um t>a^ ^au^ Return', 
about the house around. 

Roused* 

They roused me from my 

sleep, 
©ic njcd'tcn mtc^ ou^ torn 
They roused me out of the 

sleep. 

Ruined* 

He ruined his health. 



(Jr rtd)'tctc fct'nc ©cfunb'ftttt 
He tudrned his health 

gu GJrun'De* 
to ground. 

(3u@run'&crici)'t«i.) 
(To ruin.) 
Run* 

You run too fast. 

©ic tau'fcn ju gcfc&winK 

They run too quickly. 

He has run away with* the 
money. 

6-r tfl mtt bcm ®tVU 

He is with the money 

turd>'i|C9on9cn. 

through gone. 

(©urj'ijcbcn.) 

TTo run away.) 
Safe. 

I wish you a safe return. 

3d) n)fin'|d)c 3()'ncn ci'ne 

I wish to Them a 

md lic^c Kiicf tcbc 

happy return. 
Sake* 

I did it for your sake. 

Sc^ that c^ Sh'c^tipcgcn. 

I did it tor Their sake. 

For God's sake. ' 
Um ©cttcd tolitctL 
About of God's sake. 
Sat* 
He sat up the whole night 

with his sick father, 
©r tft tie gan'^c , mad^t 
He is the whole night 
bci fci'ncm frant'cn SSo^tec 
with his sick father 
ouf gcblicOcn. (KufblciOcn. ) 
up remained. (To sit up.) 
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flatiafaction* 

He ^ve him the satis- 
faction he demanded. 
Gc ga(> tbm tie 
He ^ve to him the 
©cnttq'tbuung, tic cr 
satisfaction which he 

vcrtong'tc. 
demanded. ' 

Satisfled. 

I am satisfied with him. 
Sc^ bin nut t()m jufric't«n. 
I am with him satisfied. 

I am satisfied. 
3cb bin fatt. 
I am satiate. 

Satlsfjr* 

Sucli an excuse could not 

satisfy me. 
Ci'nc fcl'd)e (SntfcftuC^gung 
A such excuse 

&nn'te mid) nidftt bcfric'tigcn. 
could me not satisfy. 



We shall save a great deal 

of money by it. 
fiBir toer'tcn taturc^' oicl 
We shall thereby much 
®c(t crfpa'rcn. 
money save. 

fla-red* 

You might have saved your- 
self the trouble. 

They might, have 

fid) tie 9»&'5e 

to Themselves the trouble 
crfpo'ccn fcin'ncn. 
to save to be abl«. 



What do yon say ? 

What say They I 
That is to say. 

That is called. 



Se 

These fruits are now onlof 

season. 
>Di<'|c 5ra*'te fint nun 
These fruits . are now 
ouf'iVr tet 3al)fu^tlt 
out of the season. 
Seat. 

Take a seat, sir. 

9{c()'mcn ®ic ^(o$, meiti 

Take They place, my 

sir. 

Seated* 

Pray,.be seated. 

3* bit'tc, fct'am ©ie 

I pray» seat They 

ft*. 
Themselves. 

Secmrlty* 

What security can he give 

you? 
fSk)^ fann et S^^'oeti fftc 
What can he to Them for 
©id)'ci:()cit gc'bcn ? 
security give t 

See* • 

I hope to see you well. 
3d) ()of' fe @ie wM ^n fi'iitu 
I hope Them well to 9M« 
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I have been several times 

to see him. 
Sd) ()"'L>c ibn iu rcrfc^tc'bcncn 
I iiave him at several 

SOJa'lcu bo|ud)t'. 
times visited. 

Seems* 

It seems to me that &c. 
3d) bnl'tc bofiic', l»a9 k. 
I hold therefor, that &c. 
(3cb bfll'tc tofiir'.) 
(I am of opinion.) 

Sell* 

These goods will sell well. 
3)u''|'c i^Jan'rcu tvcr'Dcn 
These goods will 

fid) gut fcrfau'fcn. 

themselves well sell. 

Send* 

You may send me the mo- 
ney by the mail, 
^ic !cn'iicn mtc t^a^ ®ctb 
They can to me the money 
mit bcr ^^c)l fcn'Dciu 
with the mail send. 

Sent* 

She has sent for a phy- 
sician. 
©io ()at nad) cl'ncm Ifr^'tc 
She has after a physician 
gefcbktt'. 
sent. 

Served. 

Dinner is served up. 

£)a5 9)2it'ta96cjjcn ifl 

The Sinner is 

fluf'ijctragcn. 

served up. 



Scririce* 

That will be of great ser- 
vice to him. 
3)ag w'wh ibm gtcpic 

That will to him great 
3)icnf'tc (tfif'tcn. 
services render. 

I am always devoted to 

your service. 
3d) bin jlct^ Sb'rem 

I am always to Their 
iDicnf'te qcwife'mct. 
service clevoted. 

Set. 

You may now set all these 

things in order. 
©jc fcn'ncn nun aVk btc'je 
They can now all these 
©acb'cii in Ort'nung ftct'lcn. 
things in order set. 

Settled* ' 

My brother has settled in B. 
9)?cin iBru'i^cc bat fi(ft 

My brother has himself 
in iB. nii'DcrqctajTcn. 
in 6. settled. 

The weather was fair and 

settled. 
®a»o »Bct'tct ivar frf)5n unb 
The weather was fair and 
bcjlan'Dicj. 
settled. 

Several* 

I saw him in several places. 
Sd) fab ibn an r>crfd)ic'Deneti 
I saw him on differeot 
£)r'tcn. 
places. 
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Seiring'. 

She was sewing all day. 
©tc bflt ben c\an'jcn Socj 
She has the whole day 
Qcna()t'. 
sewed. 

Shame* 

What a shame ! 

SDBag file ci'nc (Scban'bc ! 

What for a shame! 

Shines* 

The moon shines brightly. 
jDcr s))Jcnl) fd)cint hell. 
The moon shines brightly. 

Shorten* 

The days begin to shorten. 
5)ic "Sa'ijc fcinij'en on 
The days catch on 
ab'^uneftmcn. (?fnffln'qcn.) 
^ofF to take. (To begin.) 
(2(6'nel)iiicn.) 
(To decrease.) 

Shoi;v^* 

Show me the way which I 

must go. 
Sei'i^en (Sic mir ben SGDcq, 
Show They to me the way 
ten id) gc'ben mup. 
which I go must. 

Shoirn* 

He has shown me a great 

deal of kindness. 
©c bat mir me'lc 
He has to me much 
©efaCliqfeit cr^eicjt', 
kindness shown. 



Shut* 

I found the door of his 

apartment shut. 
3d) fanb tic Sl)iic fei'nc5 
I found tho door of his 
Sim'nuT^ r>crfd)(e|'fcn. 
apartment shut. 

You may now shut up the 

office, 
©ie fcn'nen mm bie 
They can now the 

©d)reib')luOc gu'fd)(ie|Tcn. 
office shut up. 

Sick. 

There are many sick per- 
sons in the hospital. 
S^ finb inc'le ilrant'c in 
It are many sick in 
bem Jlranf'cnl;aufc. 
tlie hospital. 

Sicicness* 

• His sickness will be of 
short duration, 
©ei'nc .KrauE'beit wirb wn 
His sickness will of 
fur'ger ^au'er fcin. 
short duration be. 

Side. 

I stood on the other side of 

the river. 
.3d) ftonb nuf ber an'bern 
1 stood on the other 
©ei'tc beg Jdipfeg. 
side of the river. 

The loss was considerable 
on either side. 
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SDcr SJertulV war auf bci'bcn 
The loss was on both 
©ci'tcn 6ctr&d)f (id), 
sides considerable. 

tngUkU 

We cannot always jud|fe of 
a thing at the first sight 
8Kir Wn'ncii ci'nc @ad)'c 
We can a thing 

nic^t im'incr bi'im crftiMi 
not always at the first 
2(n'b(icfc bcur't^cttcn. 
sight judge. 

Slgrnked* 

This letter is not yet 

signed, 
©tcfcr ©ricf t|l nccb nid)t 
This letter is yet not 
untcrfcbric'Ocn. 
signed. 

Silent. 

1 could not be silent on that 

occasion. 
Scft fcnn'tc 6ci bic'fcr 
I could at this 

®clc'9cnl)cit nicbt fd)wct'9cn. 
occasion not be silent. 

SUk. 

A silk handkerchief. 
(Sin fci'l)cnc« :5afd)'cntucft. 
A silken pocket cloth. 

Since* 

A week since. 
aSor ci'ncr SBc^'c. 
Before a week. 

It is almost a year since I 
last saw you. 



It is almost a yeai 
fiitbcnt' tc^ ^te )uU|r 
since I Them last 
gcfcftcn ba'Oc. 
seen have. 

Has the physician been 

here since 1 
3llDcr2(rit . fcitbcm' fti« 
Is the physician since here 
(^ctocrcn ? 
been! 

Slnffle* 

Will you remain single ! 
aBet'lcn @te tctig Wci'bwi ? 
Will They single remain t 

Sit. 

Sit down, sir. 

'@ct'^n @it fi(( 

Seat They ThemselTes 
ntcbcr, nictn ^etc. 
down, my sir. 

Sit by me. 

6ct'jcn @te fi6 (B 

Seat They Themselves to 

tiiir. ' 

me. 

Situation. . 

If 1 had been in his Bitoa- 
tion, 1 would have ac^ 
otherwise. 
fScnn id) in fei'nct W&t 
If 1 in his sitaattOA 
Qcroe'fen tod'tc, fe wfir'Oe i(6 
been were, so would I 

otherwise acted have. 

Skiil. 

You may rely on his skilL 
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&k Wn'ncn fid) ouf 

They can Themselves on 
fci'nc ®cfd)id'li(^!cit t)crta['fcn.' 
his skill rely. 

Skies* 

The top of that mountain 

reaches the skies. ^ 
2)cr ©tp'fcl ic'ncg SSct'^c^ 
The top of that mountain 
tcirf)t hH an t>cn ^im'mcL 
reaches till on the sky. 

Sleep* 

Did you sleep well last 

night ? 
^a'bcn ©ic (c|'tc 9fJad)t wcM 
Have They last night well 
9cfd)(a'fcn ? 
slept 1 

He was in a sound sleep. 
(Sr tag in ci'ncm tic'fcn 
He lay in a deep 

ed)(Q'fc. 
sleep. 

Sleeple«a« 

I had a sleej^less night. 
Sd) bflt'tc ci'pe fd)!af'(ofc 
I had a sleepless 
0?fld)t. 
night. 

Sloirly* 

You walk too slowly. 
©ic gc'bcngu (anQ'fam, 
They walk too slowly. 

Small* 

They consisted of but a 
small number. 



©ic Ocflon'bcn nuc au« 
They consisted only out of 
ci'ncr gcrina'cn 2(n'iaM. 
a small number. 

Smell* 

This rose does not smell. 
iDic'fc SKo'fc ncd)t nid>t. 
This rose smells not. 

Smell it. 

9lic'd)cn ©ie bor-cin'. 

Smell They thereon. 

This flower has a pleasant 

smell. 
JDic'fc ffltu'mc bat ci'ncn 
This flower has a 

an'gcncf)Hicn ®mid)'. 
pleasant smell. 

Snoi^v^* 

The snow falls in flakes. 
jDcr ©d)ncc fcillt in bidden 
Thp snow falls in thick 
Jftccf'cn nic'bcr. 
flakes down. 

So* 

It is so. 
(Sfi tfi fc. 
It is so. 

Be so kind as to let me 

know &c. 
©cin <Stc fo qfi'tia ml t^)Utt 
Be They so Kind and do 
^ie mic gu njif'fcn k* 
They to me to know &c. 

* 

He is not so rich as you. 
er ift nid)t fo rcid) <xH @ic* 
He is not so rich as They. 

Can you deny her so small 
a favour 1 
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^cn'nmSJte ibt ci'nc fe 
Can They to her a so 
etci'ne ©cfacagfctt 

small kindness 

deny! 

Sober* 

He lives a sober life* 

@r (ctt nifiy'ig. 

He lives temperately. 

8ocia,ble« 

He is a very sociable man. 
(Sx ill cin fcf)r 9cfcl'(t()cr 
He is a very sociable 
97Jnnn. 
man. 

Society* 

Man is born for society. 
iDcr g»cnfc|) tjl gur 
The man is to the 

®i*fctt'fd)aft qcOc'rcn. 
society bom. 

Some* 

I lived for some time in P. 
Scb.wcbn'te ci'iu^i; Scit in % 
I lived some time in P. 

Bring me some bread and 

butter. 
9Brind\*n ^te mtc Srcb 
Bring They to me bread 
unD iBut'tct, 
and batter. 

Give me some other book. 
@c't>cn@ic niir cinaii/Dcrcg 
Give They to me an other 
93ud). 
book. 



Some will scarcely believe 

it. 
(Si'ntgc wcr'bcn H foum 
Some will iti hardly 

g!ou'6en. 
elieve. 



We must do something. 
$©tt mttf I'cn ct'rva^ t^un. 
We must something do. 
Son^ettmo* 

He was, sometime since, a 

very rich man. 
6r war c'bcmol^ cin fc^t 
He was formerly a very 
xeWct Wlann* 
rich man. 

Sometimes* 

I sometimes take a walk 

into the country^ 
3d) 9c'f)c guwci'lon auf M 
I go sometimes on the 
Conb fjKijtc'rcn. 
country to walk, 

Somenrliat* 

He was somewk^ diaceur- 

aged. 
e« ipflr ttrtoai 

He was sofoewhat 

discouraged. 
Somenrliere* 

I remember to ha,ve seen it 

somewhere. 
Sd) crin'ncrc niicb, ti 
I remember my«elf it 
irAgcnbivo gcfc'ftcn ^ Wbixu 
Bomewhere:«etti ta haTa 
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Soon* 

You cotne very soon to-day. 
€ic fcin'mcn bcu'tc fchr 
They come to-day very 

soon. 

He entered the room soon 

after. 
Gr trot Mt borouf 

He stepped soon after 
x\\*^ Sini'mcr, 
into the room. 

1 knew him as soon as I 

saw him. 
3d) fonn'tc ibn fcbaft' id) 
1 knew him so soon 1 
t()n fab- 
him saw. 

Sore* 

He died of a «ore throat. 
(&v ftiirb on ci^ncm l^c'iVn 
He died on a bad 

neck. 



That happened toour great 

sorrow. 
txi^ tru^ lid) ;{uutt'fcrm 
That carried ilseif lo our 
Qrci'fcn Sfit'iWKn ijii. 
great sorrow to. 
(:?rm) fid) ^ii.) 
(H^I^ned.) 

Sorrjr* 

I am sotry for it* 
<S^ thiit mir U'&. 
It does to rae Wtt\kj^ 

I am sorry for yoa. 



(S^tbut mir \cf)X !cib 
It does to me very sorrily 
urn Sic. 
about Them. 

Sorts. 

We have all sorts of flow* 

ers in our garden. 
fSS'w ba'bcn ai'Uxld ^Ui'axtn 
We have of all sorts flowers 
in nn'fcrin ®ar'tcn. 
in our garden. 

We sought for help. 
mr fud)'U'n .f)i'it'fe. 
We sought help. 

Soim. 

The .grain is now sown. 
iDo^ .Kern ill nun .gcfa'et. 
The grain is now sown. 

Spare* 

If I can spare any time I 

will not fail to come. 
ISBcnn id) 3cit ft'brig f)(i^. 
If I time left have 
fo wix'tc id) nid)t cniiangMn, 
Bo shall 1 not fail 

gu fciu'men. 
to come. 

He does not spare himself. 
€r fd)Ciiit fid) nid)t« 
He spares himself not. 

Can you spare this book 

for some days 1 
^ISn'acn Sic Dic'fc^ 5B«(6 
Can They this book 
auf ci'ntgc Sa'cjc cntra'tf)cn ? 
on somo days spam I 
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Sparingly* 

We must live sparingly. 
2Sir niiiffcn fpar'fam Ic'bcn. 
We must sparingly live. 

Speak* 

Speak to him of this matter, 

if you please, 
©prccb'cn ©ic 

Speak They 

gcfal liaft mit tbm »on 

most pleasingly with him of 
btc'i'cr ©ad)'c. 
this matter. 

Speccb* 

He made a very fine speech 

upon this subject.. 
6r f)tc(t ci'nc fcf)r fc^e'nc 
He held a very fine 
jKc'bc tt'Occ Me'fcn 
speech upon this 

©c'gcnftanb. 
subject. 

Speed* 

He came to me with full 

speed. 
Qt fam in bcr grop'tcn 
He came in the greatest 
&k iu mir. 
haste to me; 

Spent* 

He spent the remainder of 

his days in retirement. 
Sr l)rad)'tc l»cn JRcft 

He spent the remainder 
fci'ncr Sa'gc im SRu'bes 
of his days in the retire- 
(lanbc 3U. (Su'Oringcn.) 
meDt to, (To spend.) 



S(poilod* 

He has spoiled my work, 
©r bflt mci'nc ZCr'Octt 
He has my work 

Dccbcrbt'. 
spoiled. 

Spoke* 

He spoke the truth. 

©t bat l»ic aSo^r'^cit 

He has the truth 

9C|prod)'cn. 

spoken. 

Sport* 

The children made sport 

with each other. 
aDIc ^in'bcr fd)crj'tcn mit 
The children sported with 
ctnan'tier. 
each other^ 

Spot* 

He did it on the spot. 
6r tfjat eg auf l)cc BuVic 
He did it on the spot. 

Spread* 

The trees spread their 

branches on all sides. 
£)ic SBciu'nic brci'tcn tft'c< 
The trees spread their 
2(cf'tc auf oHcn ©et'tcn auS. 
branches on all Bides out 
(?ru8'brcitcn.) 
(To spread.) 

Spring* 

Bring me a glass of spring 

water, 
SBring'cn ©ic mir cin ®(a< 
Bring They to me a glass 
i),iKU'ivaj]'cr. 
spring water. 
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The spring of this lock is 
broken. 

The spring of this lock 

is broken. 

I shall spend the spring in 

the country. 
34 wct'be ben grftVttng auf 
I shall the spring *on 
tern ^n^e ju'btingen. 
the coantry spend. 



It is twenty-five inches 

square. 
CN i^ fSnf unb gioan'^lg 
It is fiye and twenty 
Sod . im askt'ecf. 
inches in the square. 



He went up stairs— down 

stairs. 
ChgtngMe iSrep'pe l()lnouf — 
He went the stairs up-» 
bie Zxtp'pt l()tnob^. 
the stairs down. 

He lodges up stairs. 

at iM^nt et^ne Srep'pc ^oc^^. 

He lodges a stairs high. 



His life was at stake. 

CN .qa(t fctn 8e^etu 

It was at stake his life. 



He is not able to stand, 
<Er fann tii(^t fU'f)ttL 
He can not stand* 
19 



Stand here. 

SBU'i'Ocn 6tc tier fte'^cn. 

Remain They here to stand. 

Stands* 

My horse stands there. 
SWctn ^fetb flcbt bcrt. 
My horse stands there. 

The case stands thus. 
Die ©ocf)'e »erWt' ficb 

The matter holds herself 

ffc 

thus. 



That is a bright star. 
iDai tficinaUn'jenber @tcm. 
That is a bright star. 

Starring'* 

He is almost starring. 

(St fHrbt foft Wt. 

He dies almost before 

^un'ger. 

hunger. 



She is in a very bad state 

of health. 
e« flef)t mit IVret 
It stands with her 

©efunb^^ett fe^r fcftte^t 
health very oadly. 

Stay 

Stay here till 1 come back. 
S3(ei'6en6ic l^xtt, hU i(6 
Stay They here till I 
guract'fem'me. 
back come. 

Pray, stay with us this day. 
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Si) Wti, Mci'Ocn ©ic biMi'tc I 
I pray, stay They to-day | 

with us. 

I shall make some stay 

here. 
Sd) ivot^ nu(^ ct'ntgc Scit 
I shall myself some time 
bier aiif'boltctu 
here up hold. 
(Z\d) nuf'Mtcn.) 
(To stay.) 

My stay in this town de- 
pends upon that circum- 
stance. 
* smdu ?(uf'cntf)att in 'tic'pr 

My stay in this 

Srat't btSnftt wn ic'ncm 

town hangs from that 

lliu'ilan^c Ob. 

circumstance -oflf. 

(oJinijt Ob t>cn.) 

(Depisnds upon.) 

Step* 

Step hither^ if you please, 
itciu'mcn <Sic (jcfal'(i(\ft 

( / ome They most pleasingly 
I>iin'l)or, 
hither. 

Will you please to step in 1 
ffi^a'rc c$ Sh'iU'ii 

Would be it to Them 
f\ofhi'iiiV herein' g«fMV^''»vn? 
pleasing in to walk t 

We went step by step. 
Q«u* iVn'jV'u Sd)ritt t»er 
We went step before 
^fhritt. 
step. 



She is his step-mother. 
Ctc til fci'nc Sttcf'iiiuttiT. 
She is his step-mother. 

He is her step-father. 
(&t ill thr Stiof potcr. 
He is her step-father. 

Do you know his step-son I 
JtiMi'ncn 6ie fci'ncn 
Know They his 

eticf fchn 7 
step-son ? 

His step-daughter is mar- 
ried, 
©ci'ne ®ticf'tcd)tcc ifl 
His step-daughter is 

Krhi*i'rotI)Ct. 
married. 

Stepn* 

She lives a few steps from 

.our house. 
^\c ivchnt citt 5)oor €?cbrit'te 
She lives a couple steps 
Dcn un'fcrm .^ou'iV. 
from our house. 

Still. 

Is my brother still in bed t 
Sll »H*in *^ru'Ocr ne^ tm 
Is my brother yet in the 
JBcttc ? 
bedl 

Still I cannotbut think that 

he was in the right. 
lln^ tcn'iicd) nuib* id> ))(au'btfn. 
And still must I believe 
^cl& cr 5Wcd)t bot'tc. 
ikai \sA il^ht had. 
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stone* 

A stone wall surrounds his 

house. 
Gi'nc (Ici'ncrnc g}lou'cr 
A of stone wall 

iimftiM' fcin .&ou^. 
surrounds his house. 

Stofid. 

Many people 'stood about 

him. , 
85'u''(tf Sai'tc f^nn'^cn urn 
Many people stood about 
if)n bcruni'. 
him round. 

Sfop. 

Let us stop here. 
SS^tr ivcl'lcn bier in'nclftflftcn. 
We will here stop- 
Storm* 
The storm has ceased. 
S)cr Sturm hat ftch 

•The storm has himself 

laid. 

Story. . 

He entertained us with a 

merry story. 
Qv untcrbi'lf un$ nut ci'ncr 
He entertained us with a 
luptigou ®cfd)i(b'tc. 
merry story. 

The lower story of the house 

is built of stone. 
iDo(5 un'tcre Stecfiver! M 
The lower story of the 
Jbau'fc^ ifl ocn @tcin qcfeaut'. 
bouse is of stooe built. 



Stralfflit. 

Go straight forward. 

©c'bcn 6ic (jcra'bqu. 

Go They straight forward. 

Strangre* 

It will be thought strange. 
9)?an w']x^ ci fur fcn'^crbor 
One will it for strange 
bal'tcn. 
hold. 

He has seen many strange 

countries. ' 
Gr hat mli frcm'bc 
He has many /Strange 
Pan'bct gcfc'bcn. 
countries seen. 

Strangrer. 

You are quite a stranger at 

our house, 
©ic niad)'i'n fl(^ in 

They make Themselyes in ^ 
uu'fvTm ^ou'fc fcf)t fcl'rcn. 
our house very rare. 

StrwLMkgerm* 

Two strangers dined with 

us. 
3n)ci Jrem'bc o'pen wit vmi 
Two strangers ate with us 

at noon. 

Street. 

I met him in the street. 
Sd) bo'bc ibn ouf t^cr ^txajfft 
I have him on the street 
gctrcf'fcn. 
met. 

StrengtlieBis. 

Exercise strengthens the ' 
body. 
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Bodily exercise strengthens 
ben ^or'per. 
the body. 

Striking. 

This is a striking proof of 
the truth of his assertion. 
>Dic^ tfl etn fprcc^'enber 
This is a speaking 

JBcwcig' t>on bee SGBa^t/beit 
proof of the truth 
fci'ncr SBcboup'tung. 
of his assertion. 

Struck* 

The clock struck twelve. 
(g^fd)(u9 gwclf Ubr. 
It struck twelve clock. 

Study* 

I like the study of that lan- 
guage. 
. 3d) Jie'be M ©tu'bium 
I like the study 

bic'fcr ©pra'd)*. 
of this language. 

stuff* 

Iboughta yard of silk stuff. 
3* ba'Oc ci'nc (St'le 
I have a yard 

©ci'benjeug gefauft'. 
silk stuff bought. 

Stniuied* 

That blow stunned him. 
jDic'fcr ^cf)(Q9 bctfiub'tc tftn. 
This blow stunned him. 

Subject* 

We are subject to many 
diseases* 



SBlc |tnb Dic'fen ^ronfbettcti 
We are to many diseases 
untenooc'fen* 
subject. 

He is subject to that com- 
plaint, 
©r iHbtc'fec aBcfd)H)et'be 
He is to this complaint 
Qus'^efc^t* 
exposed. 

What was the subject of 

your conversation 1 
a&a^ war bet C^e'gcnflanb 
What was the subject 

3b're« ®cfpra'*c«? 
of Their conversation I 

S'nlnnit* 

I submit to the laws of rea- 
son. 
3cb untenver'fe mid) ben 
I submit myself to the 
@efo|'en bee SBernunp'.' 
laws of the reason. 

Succeed* 

I heartily wish that yoa 
may succeed in all your 
undertakings. 
34 w&n'fc^e von ^er^^, bag 
I wish from heart that 
ol'te ib'cc UntetncVmungen 
all Their undertakings 
n>cf)( geting'en mii'gcR* 
well succeed may. 

Success* 

I wish you success. 

3* wfin'fcfte 3&'ncn mU. 

I wish to Them luck. 
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Bacli* 

Such a man desenres our 

esteem. 
Cin fcl'cf)cc «Wann wtMcnt' 
A such man deserves 
unprc ?Cd)'tun9. 
our esteem. 

Such was the fate of a man 
who had devoted his 
whole life to his country. 
>Dtc^ toat ba^ @d)tct'|a( «;t'nc^ 
This was the fate of a 

SKon'nc^/ la \dn ganV^ 
man who his whole 

&J't»cn fci'ncm SBo'tcrtanbc 
life to his country 

acioit^nct ^ot'tc. 
devoted had. 

Take such as you like. 
fWcb'mcn ©ic tic'icnigen/ blc 
Take They those which 
Sb'nen gcfal'Um 
to Them please. 

Sue* 

He will sue you at law. 
Gt roirb @ie 9frid)t'rK!^ 
He will Them judicially 

reach. 

BaiTered* 

I have suffered a great loss. 
3d) ba'bc ei'ncn greCfcn 
I have a great 

fficrtufl' crtit'tcn. 
loss suffered. 

I have suffered a great deal 
by him* 
13« 



34 ^A'^c fc^t ml wxi xfm 

I have very much from Ilim 

gcltt^tcn. 

suffered. 

SnlBce* 

Let it suffice to tell yon 

that &c. 
G^ mog gcnug' fctti/ ^Vntn 
It may enough be to Them 
gu fa'acH/ M 2^ 
to tell that &c. 

Suttcieni* 

This is sufficient for our 

present wants. 
3)ic« ifl fat un'fft 
This is for oar 

dc'gcnn)c(rttde6 SBctfirf'ntf 
present want 

gcnug^ 
enough. 

Suit. 

It does not suit me. 
6« ftcbt nur ntd)t oiu 
It stands to me not on. 
(Kn'ilcb^n.) 
(To suit.) 

Suitable* 

He received a suitable re- 
ward for his labour. 

Gt cmppng' ci'ntf fci'ncr 

He received a to his 

2(r'bctt on'grmcffene 

labour suitable 
S3c(ot)'nund. 

reward. ^ 

Smn* 

I have lent him a consider* 
able sum of money. 
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3c^ 6a'6c \\)m d'nt 
I have to him a 
bctracbt'licfte ©um'me ®tVU^ 
considerable sum of money 
aeltc'f)en. 
lent. 

Sun* 

The sun is rising. 
>Die @on'nc gc^t ouf. 
The sun goes up. 

He (the sun) is setting. 
©ic (t)ic ©en'nc) gcfet un'tct. 
She (the sun) goes down. 

I usually rise with the sun. 
3d) pflc'^e niit 

I am accustomed with 
©cn'ncnaiifvjang auf'iuflebcn. 
sun-rising up to stand. 
(?(uf'ilcf)cn.) 
(To rise.) 

We went home at sunset. 
9Bir fiin'^q U\ 

We went at 

^cn'ncnuntcrgan^ ttad) 

sunset .after 

house. 

The sun does not shine to- 
day. 
©it Whin bcu'tc fci'ncn 
We have to-day no 

©cn'ncnfdftcin. 
sunshine. 

Sup* 

Will you stay and sop with 
us f 



Will They to the supper 
Ui un^ bUi'ben ? 
with us Temain ? 

Sapper* 

Supper is ready. 

5)08 X'bcnbfjfcn ifl ftr'tig. 

The supper is ready. 

I never take supper. 
3d) cf'fe nxc gu Slat^t 
I eat never at night. 

Supplied* 

His mother supplied him 
plentifully with money, 
©ei'nc SKut'rct wrfcrgtc tftn 
His mother supplied him 
tcid)'(id) nut ®ctb. 
plentifully with money. 

Support* 

He will be the support of 

my old age. 
6t roirb tic ©tfit'je md'n€< 
He will the support of my 
ho'f)cn TCCtctg (i*in. 



high 



acre 



be. 



Suppose* 

I suppose him to be a per- 
son of superior know- 
ledge. 
3c^ bfll'tc ihn ffit ci'ne 5>erfon* 
I hold him for a person 
wn t)cr'jiicilid)en ^tcnnt'niffett. 
of superior knowledge* 

Supposed* 

It is to be supposed that Sie. 
6$ ifl ju Krimi^bcit/ bap m; 
It is to suppose . that &e* 
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8iure« 

That' is sure. 

That is sure. 

t am not sure of it. 

3d) bin bcpfen ntd)t gciDt^'. 

I am of it not sure. 

To be sure. 
3a fcci'n*. 
Yes certainly. 

They made sure of hisj^r^ 

son. ^ 

®ie wrjtdft'ettcn fl<ft 

They assured themselyes 
ftfi'nec 5>crfon^ • 

of his person. 

Snntame. 

Georse was his first name 
and Washington his sur- 
name. 
<3(crQ' iDQcfcin SBcr'name 
George was his first name 
unb SBafdi'mgtcn fcin 
and Washington his 
3u'name. 
surname. 



I was surprised to-day with 

a visit from my sister. 
3* ujiir'De bcu'te bur* ei'ncn 
I was to-day by a 

S8(\nd^' Mit mci'ncc 
visit from my 

®<fttt>eptet fibcrrofcbt'. 
sister surprised. 

Surrounded. 

The ffarden is surrounded 
wi&a waU. 



2)cr (Bdx'tcn tfl mtt d'ntt 
The garden is' with a 
^auUx umge%n. 
wall surrounded. 

Suspended* 

I was suspended between 
fear and hope. . 

Sc^fcbiDcb'te gtotfc^^en 

I was suspended between 
Surest unb ^off^nung* 
fear and hope. 

Suspense* 

I will not keep you any 

longer in suspense. 
3(^ n>tU @te ni(6t iin^'ct m 
I will Them not longer in 

doubt leave. 

Suspiciim* 

I entertained not the least 

suspicion of them. 
3c^ ()ot'tc nt(6t ben gmnopten 
I had not the least 
93erboc^t ouf fte. 
suspicion on them. 

Sustain* 

My labour will sustain it. 
SWci'ne Xr^Ocit witb micft 
My labour will *me 
erbaCten. 
sustain. 

Sfnaiours* * 

The swallows are birds of 

passage. 
jDu &dtwai'bm finb 
The swallows mto 

passa^ 1iiid«« 



i 
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Srreet* 

These pears are as sweet 

as sugar. 
2)ic'fe JBit'ncn |int> 
These pears are 

Suct'crfap. 
sweet as suorar. 

Si«rollen* 

The wound is swollen. 
IDic aJSun'Dc ift gcfcbwcl'tcn. 
The wound is swollen. 

Sympathized. 

She sympathized with me 

in my grief. 
©ic fi'ibl'tc mci'ncn jtum'mcr 
She felt my grief 

mtt mir. 
with me. 

Table* 

We sat at table. 
8Bic fa'.Jcn bci ZWc. 
We sat at table. 

He keeps a good table, 
(gr fu^rt el'ncn Qu'tcn JJifcf), 
He leads a good table. 

Table-clotli* 

Is the table-cloth spread T 
3|1 t)cr Sifct) .qctccft'? 
Is the table covered ? 

Take. 

Which will you take, tea 

or cofiee ? 
2Bag njcl'lcn ©ie trinf'cn. 
What will They drink, 
Zhii o'Dcr jtaf fee 1 
tea or coffee ? 

f shall take it with 
pleasure. 



3* wer'bc c« mit 93crana'(jm 
I shall it with pleasure 
on'ncbmcn* 
take. 

Do not take it unkindly. 
9Jcf)'tncn @ic c^ nicht un'^iitig. 
Take They it not unkindly. 

I will take it upon me. 
Sd) ruin c^ fluf mid) ncb'men. 
I will it upon me take. 

Taken* 

He was taken ill with a 

cold. 
(&t wur'bc an ci'Bcr 
He« became on a 

©rf&t'tung franf. 
cold sick. 

These rooms are taken al- 
ready. 
iDic'fe Sim'mct fint) UxcM 
These rooms are already 
ocrmtc't()(t. 
rented. 

Talked. 

He talked a long time upon 

this subject. - 
©t fprad) (ong'tf il^fc bic'jai 
He talked long over this 

subject. 

Taste* 

He has good taste. 

(5r bat ci'nen Qa'ttn 

He has a good 

®i'fc()macl'. 
taste. 

That is not to my taste. 
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>Do6 iflm^tna^ tnel'nem 
That is not afler my 

taste. 

Will jou not taste of this 

wine % 
iB^cincn @te Me'fen SZBetn 
Will They this wine 
Qtdftt f cptcn 1 
not taste! 

He has taught my children 

to read. 
(Sv (H>t mei'nc^in'bcc tefen 
He has my children to road 
^(eftrt^ 
taught. 



I will teach you that sci- 
ence. 
3* vM 3V«cn V\t'\t 
I will to Them this 
flBiPf«nf*ttft te^'rcn. 
science teach. 



She shed a torrent of tears. 
@tc oergop^ ei'nen Strom oon 
She shed a torrent of 

tears. 

Tears of joy filled his eyes. 
3ftctt'bcnt6r&ncn (lon'Dcn iftm 
Joy tears stood to him 

in ben ^(tt'gcn. 
in the eyes. 

Tell* 

Permit me to tell yen a 
story. 



(hlan'btn @te mir^ 3b nm 
Permit They to me to Them 
ei'nc ®ef(^td^/t( $a erjfi^lnu 
a story to tell. 

Tell him of it. 

S^unSte e^t!)m gunnPfen. 

Do They it to him to know. 

Temper.' 

She has a very mild temper, 
eie N el^ne fc^t fdnfte 
She has a yery mild 
®ematf)i^art 
temper. 



He is a temperate young 

man. 
(Sr ifi dn tnflf ffger fan^a 
He is a temperate young 
S3{ann. 
man. 



There arose a violent tem- 
pest. 

It arose itself a violent 

Un'gcn>ttter* 

tempest. 

Temptatloii* 

He could not resist the 

temptation. 
(Sc tonn'te ber SScrfu^'ung 
He could to the temptation 
nitl^t xoifttfit^tL 
not resist. 



We often desire something 
that would tend to our 
destruction. 
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SBir njfin'fdicn eft ct'iiw^/ 
We desire often something 
ta^ ju un'iVrm a5i*r^cr'l»cll 
that to our destruction 

9crci'd)cu wfn'^c. 
tend would. 

Tended* 

She tended her mother who 

was very sick, 
©tc wnr'retc ib'rc <D?ut'lcr, 
She tended her mother 
n)cl'd)c fcl)r fronf war. 
who very sick was. 

Tender. 

Your son has a very tender 

constitution. 
Sbr ©cbn bat ci'nc fcf)t 
Their son has a very 
gor'rc 8ci'bc^l»ci'd)affcnlKit. 
tender constitution. 

Tenderness* 

The tenderness of his age 

does not permit it. 
Sic 3art'l)cit fci'nosWtcr^ 
The tenderness of his age 
crlaubt' eg iud)t. . 
permits it not. 

Terms. 

These terms are too hard. 
IDic'K ^^kDing'ungcn (inD ju 
These terms are too 

I)ort. 
hard. 

He will do it upon these 

terms. 
(5r m\xt> c« un'tct bic'ffn 
He will it under these 
i)3oMng'unijcn t()un. 
terms do. 



I thank you with all my 

heart. 
3c6 banf'c 3h'ncn wn 
I thank to Them from 
gon'^ein .ioor'^cn. 
whole heart. 

* 

I thank God for it. 
Sd) ^fl^f^• ®ctt bafilr'. 
. I thank God therefor. 

Tlianks. 

Let us give thanks to God. 
a«irwcl'lcn ®ett iDonf fa'gcrir 
We will to God thank say. 

I give you a thousand 

t(ianks. 
5d) ^anf'c 3b'ncn tnu'fcnbs 
I thank to them thousand 
nia(. 
times. 

Tliat. 

This house is larger, but 
that is handsomer. 



TerrUled* 

The sight of that man ter- 
rified u's. 
iDcr Jdi'KicfMtfTi-^ SKan'nc^ \ 
The sight of this man 
crfd)rccf tc un^ 
terrified us. 

TestifF* 

I will testify all I have 

seen and heard. 
S(^ will al'U^, Yoa^ id) gcfc'^m 
I will all what I seea 
unb gcheri' ha^bc, bc^cu'^ciu 
and ijeard have testify. 
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jDic'fc^ ^flu«5 ill arcCfiT, 
This house is larger, 
flllcin' ic'nc^ ill fcbc'ncr. 
but that is handsomer. 

That is to say. 
3>a6 bcivt. 
That is called. 

What book is that! 

SBA^t \\t N)^ fttr ctn S3u(f) ? 

What id that for a book 1 



It thaws. 
Q^ tbatit. 
It thaws. 

The sun thaws the ice. 
>S>ie ^cn'nc timut ^a6 ^i^rnif. 
The sun thaws the ice up. 

Tl&e* 

The sooner the better. 

The sooner the 

more agreeable. 

The richer we are, the 
kinder we ought to be. 
roiA'iT wir fi^^, l>cfrc 
The richer we are the 
f^u'rtrtvT feU'rcn wir foiii. 
kinder should we be. 

Xbeft* 

This man has committed a 

theft. 
SDtofcr 9)?nnn laX ci'ncn 
This man has 'a 

theft committed. 



5c 



Theirs* 

Your house is larger than 
theirs. 

^ht ^flu^ iff 
Their house is 
ba« tf)'rtgc. 
the theirs. 



arSpfcc ali 
larger than 



Our children are better in- 
structed than theirs. 
Iln'fcrc jtin'&ft fxxib bcf'ffc 
Our children are better 
untcrrid)'rct o« tic ib'ri jcn. 
instructed than the theue. 

Tlken* 

I was then very young. 
5d) ivnr td'iiwtg ncd) fcftt 
I was then yet yeiy 
iung. 
young. 

He comes now and then to 

me. 1 

(St fciunit ^ann unb ivattti 
He comes then and when 
^ iu mir. 
to me. 

What shall I do then? 
ii^a^ fcU id) Knn timn ? 
What shall I then do I 

Thence* 

Thence he went to P. 
> 9>cn ^n ()tn<) ct nnd) 9* 
From there went he after P. 

Thence I find it much better. 
»I^cn Uv Sett on fin'Dc id) 
From that time on find I 
c? incl bc|'|Vr. 
it much better. 
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There* 

There it is. 

There is it. 

Were you there I 
aOSa'rcn ©ie ^t 7 
Were They there t 

There are many people 
who believe that &c. 

It gives many people who 

gUn'bttt, bop 2C. 
elieve that Ico. 

I have seen some of them 
here and there. 

I have some thereof here 
unb ba Qc\i'i)tn. 
and there seen. 

Tbey* 

They say that &g, 
sfSian fagt/ bap ic 
One says that &c. 

Every thing is now ready. 
@«tftnun al'(c^ fer'ttg. 
It is now all ready. 

This is a usual thing with 

us. 
IDte^ ifl6et un$ cVmi 
This is with us something 

usual. 

Think. 

I think 80. 
3c^ benf'e fo. 
I think ao. 



What 4o you think of iti 
SBa6 bot'ten €>ie boocnM 
What hold They thereof? 

I shall think of it. 

3(^ toet^ baran' benf'en. 

I shall thereon think. 

Thtiiktwy* 

Men differ in their modes 

of thinking. 
SHe SRen'fcf^en ftnb tn Wm 
The men are in tiieb 

>Denf'una^ort t)erRi)it^. 
mode 01 thinking d^erent 

Third. 

I receive letters firom him 

every third day. 
3(6 empfang'e oltt brci Sa'ge 
I receive all three days 
SBcic'fe t»tt l^m. 
letters firom him. 

Thint. 

I had no water to quench 

my thirst. 
3(6 bat'te f cttt aGBopfff^ m 
I had no water in ordei 
mci'nen IDurfl ga Uf^^tn. 
my thirst to qoendi. 

Thirsty. 

I am thirsty. 
3(6 bin butf tt^ 
I am thirsty. 

Thither. 

Shall we go thither f 
®c('ten wit bo^in' ^t^l 
Shall we thither got 

Thon^lit. 

I thought to render bin 
some serric^. 
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3tt bo(f)'te t^m el'nen iDtenf! 
I thought to him a senrice 
pai (etpteiu 
to render. 

That is a strange thonght. 
1DU6 tft em fon'terSatcc 
That is a strange 

®cbonf'e* • 
thought. 

Why are you so thoughtful % 
S&axnnV ftnb 6te fo 
Why are They so 

thoughtful % 

The thread hroke. 
iDct %a'Un jetrip'. 
The wread tore. 

Threaten* 

Let him threaten, I do not 

fear him. 
i&t maQ bto'^eti/ td^ fftrA'tc 
He may threaten, I fear 
t^n ntdbt 
him not. 

Tlure^r* 

He threw himself into my 

arms. 
iSt loarf f!(6 mit in 
He threw himself to me into 
tit Tix'mt, 
the arms. 

Tluronirli* 

I travelled through danger- 
ous forests. 
13 



3^ tut^Jrripte 

I through travelled 

dangerous forests. 

He came in through this 

door. 
(St font }u tte'fcr ZHt 
He came to this door 

ftetcin'. 
into. 

He was wet through. 
(St mat ttttdf'an^ m% 
He was throughout wet 

I have it through him. 
34 ha'ht ci turc^ fd'nc 
I. have it through his 
iBermiftetung. 
mediation. 

The session continfied' 

through the whole day. 
Die eitfifm^mh^ftt oen 
The session continued the 

whole day through. 



We have flowers 
fruits throughout 
jrear. 
$Str hofUn ta^ gan'^ 
We have the whole 
I5inbut(^' SSivifmm 
through flowers 

fhuts. 



and. 
the 

year* 
mh 
andt 



This opinion had" been 
adopted throughout th# 
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JDiele SKfi'nung wot tm 
This opinion was in the 
gan'gen Hn'U on'genemmcn 
whole country adopted 

been. 

Tliro-iir. 

Throw it away. 
SBer'fcn @te ti meg. 
Tlirow They it away. 



rie was thrown into prison, 
(gr wuftc in*^ (Seffln.q'nip 
He was into the prison 

gcwcr'ftfn. 
throwTi. 

Bo you hear the thunder ? 
^()'rcn @ie ten iDen'ncr ? 
iHear The v the thunder ? 

friiundenu 

It thunders, 
(gs bcn'ncrt. 
It thunders. 

Tims* 

It happened thus. 

(&i tnig jtd) fo itt' 

It carried itself thus to. 

t;Sru9rid)^u.) 

(Happened.) 

Thus far at.jiresent. 
©0 n)cit fdc |c|t. 
Thus far for at present. 

, Tie this Jknot a little UghHy 



Jtnflp'fett €5le Melen Jtne'ten 
Tie 1%^ this knot 
ein xoe^iQ fefl jit. 
a little tightly to. 
(3tt'enflpftn.) 
(To tie.) 

T^e it up. 

SBin'ben @te ti |iu 
Tie Tliey it to. 
(Su'einben.) 
(To tie up.) 

Till. 

You may stay here till I 

come back. 
^ie tin'ntn hitt hUtfbtn, 
They can here staj 

hH tc^ gur5c^fcm'mc• 
till I back come. 

They played till two 

oVlock. 
^te fptcCten h\^ iraei U^ 
They played till two dock. 

Wait till another time. 
Sdar'ten @te hxi ^u eiticc 
Wait They till to an 
on'tern 3eit. 
other time. 

Time. 

You may appoint a time. 
6te fcn'nen eine 3ett 
They can a time 

bcfHni'men. 
appoint. 

He will in time become a 

great man. 
Qv rt)irl> mit bcr 3cit d» 
He will with the time a 
\ cjct^'V'it anann rucr'tcm 
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I wrote to him from time to 

time. 
34 i)a'6e xhm mii St'it 
I haye to him from time 
|u Beit gcfcbcte'betu 
to time written. 

It shall be done in a day's 

time. 
@«n>ttb tnct'nem !Sa'ge 
It shall in a day 

qctban' fctn. 
done be. 

They came to as in the day 
time. 

They came by day to us. 

I have no time to speak 

with him at present. 
3* ha'bc Kit fci'ne 3cit^ mit 
I have now no time 'with 
\fm gu fptcd)'cn. 
him to speak. 

What tim^f day is it ! 

aCBcl'dx 3cit i|le«1 
What time is itt 

By tnat time all may 

change. 

Uti'tct r>cc 3<it tann - ficb 

Under that time can itself 

all change. 

You come in good time to* 

day. 
@ie fctn'men beu'te U\ 
They come to-day by 

Set'tcn. ' 
times. 



. This is the first tiriae. 
iDlfg id bo^ erf te SOlal 
This is the first time. 

Take two at a time. 
^th'men ©ie awiouf etn'maC 
Take They two on once. 

Times. 

I was there three times. 
3^ mat brci'mat bcrt. 
I was three times there. 

That was their custom at 

all times. 
3>ic^nwc iftt ®cbrau(ft'ju 
This was their custom at 
aClen Sci'tcn. 
all times. 

Tire. 

I fear I shall tire you. 
3* ffir*'te, t* mfU Cie 
I fear I shall Them 
itm^UtL 
tire. 

Tired. 

I shall never grow tired of 

serving you. 
3d) wefte nic nifi'betvcv^ben/ 
I shall never tired grow 
3h'nftt sa tie'nctt. 
to Them to serve. 

To. 

I went to P. 

I went after P. 
As to thai. 

WhaX t)bAlTft^ti^« 
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That is lost to me. 
3)icg tft fftr mid) Dcrte^reiu 
This is for me lost. 

He was very kind to me. 
et wot fcbt Qft'ttg QfQtn 
He was very kind towards 

me. 

Tliere were but six of them 

to my knowledge. 
@€ voa'xcn tb'rct nur fccft^/ 
It were of them only six 
fo rtc( ic^ koctp. 
so much I know. 

Not to my knowledge. 
'iDJei'ncg asiffcn* ntc^t. 
Of my knowledge not. 

Her fortune was from six to 

seven thousand dollars. 
3f)t SScrme'gen mat stvi'fc^cn 
Her fortune was between 
fed)^ unfe fic'bcn tau'fcnl) 
six and seven thousand 

dollars. 

To^etlier* 

Let us go together. 

asir wct'lcn niit etn'anbcc 

We will with each other 

go. 

Token* 

He gave me this as a token 

of his friendship. 
St gab mic ttc^ aH cm 
He gave to me this as a 

3ei'd)en fei'nct JrcunVfd^att. 

token of his friendship. 



who told yon so % 
SEBct f)at S^'nen ba« 

Who has to Them that 
gefiwf ? 

I have been told. 
9)2an ^t mic gcfaat'. 
One has to me tola. 

Too* 

You give me too mach. 
@ie ge'ben mic )u x\tl 
They give to me too much. 

I must speak with him and 

with her too. 
3(6 mu9 mtt t^m fptrdy'en 
I must with him speak 
^nb nut x\)x ou((* 
and with her also. 

Top* 

The mason stood on the top 

of the house. 
)Dcr !332au'r£t flanb aufbnn 
The mason Ajtood on the 
©ilj'fcl Ut 5att'fe«. 
top of the house* 

Topic* 

What was the topic of your 

conversation t 
SBa^ mac bee ^k'^enflanb 
What was the topic 

Sb'rct UnterM'tung ? 
of Their conversation ? 
Toiicb* 
Do not touch it. 
mfiVten @te ed ni(^t an* 
Touch They it not on. 
(2(n'rfif)r<n.) 



OOULOQUEU. VEMkMMMi 



l4Sf 



He has touched my heart 
Gc ^t mein ^i getft^rf. 
He has my Iraart touched. 

He came towards us. 
dt tarn Aufun^gtt. 
He came on us to. 
0(uf..$u.) 
(Towards.) 

It shall be ready towards 

the end of thii week. 
(S^ totrb ge'gen ^ai (Stifle 
It shall towards the end 
bte'fer SBecb'e fvf tig fetiu 
of this week ready he. 

He is charitable towards 

the poor. 
(St t|! woWtWttg gf'aen tie 
He is charitable towards the 
^Cr'mcn. 
poor. 



He liTes in town. 
i&t mo^nt in bet 6tobt 
He lives in the town. 

Are you going to town 1 
©e'f^eneTe tn tieetabt? 
Go They into the town I 



He has made his fortane by 

trade. 
(St l)ot fein SBerml'gen butc^ 
He has his fortane by 

ben ^n^Det enoec'ben. 
the trade gained. 

The Americans trade with 
many natUHM^ 
13« 



)Dte Xmerif a'ner (on^cbi wit 
The Americans trade with 
me^len 9{atio'nen. 
many nations. 

Timins. 

She trains up her grand 

children weU. 
€>ie jiebt l^re 

8he trains her 

(Sn'M wofjii auf. 

grand children well up. 
FXttf iicljen.) 
(To train up.) 

Tnnrelled. 

I travelled all over this 

country* 
3d) Wbi tie'fe^ 0on V Sanb 
I have this whole country 

burcftretfl'. 
through travelled. 



He heaps up treasures. 

(St Wft ed)!ifit anf. 
He heaps treasures up. 

Treated* 

He has treated m^ Tory 

well. 
(St bat mtc^ fe^t §ut 
He has me very well 
beban'bett. 
treated. 

Trees* 

The trees are full oftfruit. 
>Dte SBAu'nu ftnb doi^Umt 
ITie trees are full of 
grikb'te. 
fruits. 
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TremMed. 

I trembled with cold. 

3* iit'terte »cr MVU. 

I trembled before cold. 

Trespass* 

I fear to trespass too much 

upon your leisure. 
3* ftttdb'te, 3()'rc 3eit au 
I fear Their time too 

much to abuse. 

Trial. 

Let us make a trial of it. 
SBit: tvc('(cn c^ Dcrfu'c^ctu 
We will it try. 

The prisoner was brought 

to trial. 
^n @^efang'ene wixt'^t itCi 
The prisoner was into the 

trial brought. 

Trifle. 

It is but a trifle. 

6^ ill nut (t'ne ^Ui'm^Uit 

It is only a trifle. 

Trifllngr* 

It is a trifling matter. 

(&i tfl (in un'^ebeutenber 

It is a trifling 

©c'genflanb. 

matter. 

Trouble* 

He has given himself much 

tremble. 
Qt f)Ot ft* met 

He has to himself much 

trouble given. \ 



I give yon too much 

trouble. 
3d^ mad^'t 3(»nen au md 
I make to Them too much 

trouble. 

I am sorry to put you to so 

much trouble. 
G^t^ut mix fetb, taf 
I does to me sorrily that 
1(6 36'nen fc met SKfi'tK 
I to Thpm 80 much trouble 
moc^e. 
make. 

Do not trouble yourself 

about it. 
5Bem£i'6en ®ie ^\^ 

Trouble They Themselves 
be^f)a(6 nid)t 
aboiit it not. 

Troubled* 

That news troubled him 

very much. 
iDie'fe S^ac^ric^t 6€un'nt&(gte 
This news troubled 

ibn fcftr. 
him very. 

Troublesome* 

This is a troublesome busi- 
ness. 
5>ic« t|t cin md^fomef 
This is a troublesome 
©cfcftaft'* 
business. 

True* 

That is true. 
>Da5 tfl toaht* 
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I have a true friend in him. 
3t6 W^t ei'nen wofe'rcn 
I have a true 

^eunb an t^m. 
friend on hinu 

Tmly* 

Yon judge truly of the mat- 
ter. 
&e ut'tjctlen ticfttig jjcn 
They judge truly of 
bee Soc^'e. 
the matter. 
Trust. • 
I put my whole trust in 
you. 

34 f^t'^t nietit 9an'je5 
I place my whole 
SScrtrau'cn auf ©ie. 
trust upon Them. 

T^ey sold their goods upon 

trust, 
©ie oerfouf ten Wu SBaa'ren 
They sold their goods 
ouf (Srctit'. 
upon trust. 

I trust in God. ' 

3^ fct'gc nicin JBcrtrau'en 

I place' my trust 

auf @)ctt. 

upon God. 

Tntsted. 

I trusted him with that se- 
cret. 
3d) ba'6e iftm tie'fc^ 
I have to him this 
®<6<tm'nip on'wrttaut. 
secret entrusted. 

TratlK* 

He spoke the troth. 



He spoke the truth. 
Try. 

Will you try on this co^tt 
SBcCUn 6ie bte'fen 9{0(! 
Will They this coat 
an'ptobtren ? 
on try 1 

I resolved to try my fortune 

in a foreign country. 
34 entfcbtcH' mid), mcin 
I resolved myself my 
©tficf in ei^iuni frem'^m 
- fortune in a foreign 

Son'bc gu »iTfu'4cn* 
country to try. 

Turn* 

Turn to the right. 
aBen'ben @ie @i4 

Turn TTiey Themselves 
rcd)t^. 

to the right. 
I 
Let us now turn hack. 

ao&it tocVUn nun uni'fel^ren. 

We will now back tam« 

She asked each of than, in 

turn, how he did. 
©te frag'te jc'^en nod) bet 
She asked each after the 
Slci'be/ wic cc fl4 

row how he himself 
beffin'be. 
might find. 

Tarns. 

He looked on them bj 
tarns. 
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He looked soon this soon 
jc'ncn an. (2(n'fc^en.) 
that on. (To look on.) 

Tivlce. 

I was there twice. 
3c^ n)ar gtvei'mal ^ert. 
I was twice there. 

Tivofold. ^ 

This word may be taken in 

a twofold sense. 
SDic'fcg ffiert fonn in ei'ncm 
This word can in a 
bop'pcUcn ©in'nc gencm'men 
twofold sense taken 

wcr'^cn. 
be. 

Unable* 

I am unable to fulfil that 

promise. 
3(5 bin ntd)t tm ©tan^e, 
I am not in the condition, 
tic'fc^ 58crfprcd)'m gu 
this promise to 

ctfiiCfen. 
fulfil. 

ITncertaln* 

This news is yet uncertain. 
iDie'fe 9Zad)'ttd)t tft nc* 
This news is yet 

un'^cwip. 
uncertain. 

We are uncertain if &c. 
2Bic finb un'gcwip, o6'2f. 
We are uncertain if &c. 

Uncertainty. 

I was in a dreadful uncer- 
tain^ about iU 



9d^ toav in ei^er |(6red1l(6<n 
I was in a dreadful 

uncertainty thereover. 

Uncomfortable. 

He is in a very uncomfort- 
able situation. 
Gr bcfin'bct ficb in et'ner 
He finds himself in a 
fe^c un'an^cnc^mcn 

very uncomfortable 

8o'ge. 
situation. 

Under. 

I am under obligations to 

him. 
3* Mn i^ 

I am to him 

a3etMnMi46€itcn fcftul'btd. 
. obligations due. 

He is still under age. 
Gt tfi nod) un'mfihMg. 
He is still minor. 

They are under great afflio- 

tions. 
6te pnb in » gte^ 
They are in great 
©ctcftO'nip. 
affliction. 

Understand. 

I could not understand him. 
3<^ fonn'tc iftn tiic^t 
I could him not 

understand. 

Your brother, I underattndy 
i \i^«xilt«diAiowiu 
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3f^ ^nt S^vtt^ct tjl^ wte 
llieir Mr. brother is, as 
14 Htnt^mt, in bet ^taM 
I onderstand, in the town 
ott'^efommcn. 
amved. 

Vmiter^tmmdimgm 

There is a good understand- 
ing, between them. 
&t fc^en mtt ms 
They stand with one 
an'Ut in gu'tem 

another in good 

$BenicI)'inett. 
understanding. 

Understood. 

He perfectly understood 

me. 
Gc Mtftanb' ntt(6 

He understood me 
oeU'fonunnu 
perfectly. 

Undertake* 

I cannot undertake this bu- 
siness. 

I can this business 
nt^t untecnel^'men. 
not undertake. 



Do not give yourself any 

uneasiness about it. 
9)tad)'en @ie 6t4 

Make They to Themselves 
bt^'iDegctt gar 

on account of this at all 
fd'ne Un'vu^e. 
no uneasiness. 



Uneasy* 

That makes me uneasy 

about her. 
)t>€ii mo^t mt4 t^'tdioeam 
That makes me about hn 
un'nt^t^ 
uneasy. 

Unkind. 

He was unkind to him. 
(&t wart^m ntd^t acnelgt'. 
He was to him not Kind. 

Unknoim. 

This news was totally un- 
known to me. 
IDtcfe ^a6)'nA^t war miv 
This news was to me 
9&ng'(t4 un'befannt 
totally unknown. 

Unless. 

I shall not do it, unless you 

desire it. 
34 tott^t cd nt4t t^ttti^ 
I shall it not do 
wcnn @te e^ nt4t wfin^jdlKn* 
if They it not desire. 

Unlikely 

That is unlikely. 

S>ai tfl un'n>a6rf4etnU4« 
That is unlikely. 

Unlucky. 

This man. has been un- 
lucky in business. 
IDie'fet fOlann ifl in 
This man is in 
@efd)Aft(n un'glildnt^ 

business unlucky 

acwe'fen* 
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Unsettled* 

The weather is unsettled. 
;Da6 SBcf tec ifl un'6<fl&nbtg. 
The weather is inconstant. 

UnirillinirlT* . 

I consented to it, unwil- 
lingly. 
3d) wil'ligte un'gecn 

I consented unwillingly 
tatctn'. 
thereinto. 

UiiirortliLir* 

That deed was unworthy 

of him. 
2)ic'fe Zi^t «wr fci'nct 
This deed was of him 
un'roUrbtg. 
unworthy. 

Up* 

He ran up and down the 

street. 
(&t Itcf t>k ©trof fe auf unb 
He ran the street up and 
q6. 
down. 

You must go up one pair 

of stairs. 
.@tc mttpfcn ci'ne SSrcj/pe 
They must one stairs 
l)Od) binauf gc'tjcn. 
high up go. 

Upon* 

He assured me upon his 

honour. 
5r »ccrid)'ctte nud^ 6ci fci'ncr 
He assured me by his 

honour. 



The cattle graced upon the 

hill. 
S>o6 (Ble^ toei'Mc aaf bem 
The cattle grazed oa the 

hiU. 

Vpriylit. 

He is an npri^t man. 
Qx ifl etti ouf nd>ttgcr axann. 
He is an upright man. 

He cannot sit uprig^htly. 
Qx fann nicftt aufteibt 
He can not uprightly 
fifgen. 
sit. 



I received upwards of fifty 

dollars^ 
Sk^ empfing' tfUt fSnfitg 
I received over fiftjr 
S&oter. 
dollars. 

He is upwards of sixty. 
(Sr tft tt'bec rcd)'glg ^alf^c oft. 
He is over sixty year old. 

I have very urgent reasons 

for learing. 
3(^ ba't>e fcbc tring^nibc 
I have very urgent 
Ur'fad)cn, weg gu gC^jcn. 
reasons away to go. 

Use. 

I shall make use of your 

kind advice.^ 
3(^ xott'tit 9tn S^ftm, 
\ 1 aV^ ^ 
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kind adviee use 

mody'en. 
make. 

I have the use of his gar- 
den. 

I have the use of 

fci'nem ®af ten. 
his ffarden. 

. I hope that this hook will 

be of some use. 
3* bof f«/ t)aP WCf«« »u* 
I hope that this book 
t>on ci'ntgem Sf^ut'sen fein 
of some use be 

imrb. 
wUl. 

They use a great deal of 
wood. 

They use much wood. 

CTsed. 

I am not uded to it. 
3* bin nid)t boron gewobnt'. 
I am not thereon us^. 
1 used my utmost endea- 
vours. 
3(^9Qb nut Me grop'tc 
I gave to me the greatest 

SKtt^De. 
trouble. 

IJsefitl* 

He has been very useful to 

the world.'- 
^ ifl ber SBdt fefir 
He is to the world very 
ntt^lid) qcwe'jVn. 
. useffil :i>een. 



Usually* 

We usually take a walk in 

the evening. 
SBir gc^en gewSbntld^ M 
We go usually of IliB 
Ti*benH fpojie'ren. 
evening to walk. 

VtmiomU 

Let us do our utmost. 
2Bir w>o('Un un'fcr 2(ewfT<«|le« 
We will our utmost 

tbun. 
do. 

Uttered* 

These were the last words 

she uttered. 
3)0$ roo'ccn tie (e^'ten 
That were the last 
SBcc'tc, tie fie fpro<fe. 
words which she spoke. 

Talue* 

It will be of inestimable 

value to the public. 
(&i n)trb flit to6 ^uWmm 
It will for the public 
wn unfd)fit'^<»^«ni SBet'tbe 
of inestimable value 
fein. 
be. 

He sets too great a value 

upon those things. 
et fc$t ei'nen gu gro'peii 
He sets a too great 

SGBcrt^ ouf tic'fe ®od)<eiu 
value upon these things. 

I value this house at thtea 
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3* f*«t'je Mc'fcg ^ani ouf 
I value this house upon 
trci tau'fcnb ZWix. 
three thousand dollars. 

Tast. 

North America is a vast 

country. 
fKcrbs2(mCttfa tit cin gtoPfefi 
North America is a vast 
8ant>. 
country. 

Venture* 

I venture to assert that &c. 
3d) »a'gc c^, gu bcf^oup'tcn, 
I venture it, to assert 

that &c. 

Ventured* 

They ventured too far. 
©ic wag'ten. jicft 

They ventured themselves 
3U welt 
too far. 

Very. 

We esteem him very much. 
SBtt od)'ten ibn febt 
We esteem him very 

highly. 

He came at the very hour. 
iSx fam gut nhm'ix^in 
He came at the same 

Stun'De. 
hour. 

He died on the veiy same 
day. 



\ 



Qx ftotrb gcro'be a» Me^fem 
He died just on this 

day. 

View^. 

Let us take a view gf this 

landscape* 
eopfm eie un^ W\t 
Let . They us tliis 
8ont'f(^ft in Xu^gmfc^n 
landscape into view 

nc^^metu 
take. 

You have a fine view of 
the river from your house. 
@te ba'bcn ei'nc \^ii^ 
They have a fine 

2(u6'iid)t wn 3Vccm ^u'fc 
view from Their house 
auf ten ^(uP. 
on the river. 

Violence* 

The violence of his temper 

has ruined him. 
©ie 45«frt9Wt fei/n«« 
The violence of his 

S^cmpetament^' (at itm go 
temper has him to 

®tun'be geri^'tet. 
ground turned-. 
(3u ©run'te ricyten.) 
(To ruin.) 

Visit. , 

I paid a visit, yesteidaj, to 

your uncle. 
3* jlartrte ^ent 
1 ^^ i««teid«y 
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Stf'xtm 4&etniJDnPel ei'ncn 
to I'heir Mr. uncle a 
SBcfuc^' 06. (Xb'flottenO 
Tisit off. (To pay.) 

She was there upon a visit. 
0t( wax tofctOff 5um 
She was there to the 
SBefu'c^e. 
visit. 

Ttoitod. 

After my arrival in town, I 

visited all my friends. 
9^a(6 m&tiit 2(n'funft in ter 
After my arrival in the 
©tabt tcfucft'tc t(^ o(tc mei'ne 
town visited I all * my 

mends. 
T«tes. 

They gave in their votes. 
®ie ga'bcn t&'te 

They gave Aeir 

SQEki()('fttmm(n etn. 
votes in. 

She firmly intends to keep 

the vow she has made. 
6i< felt f!(f> feU 

She ]3laces to herself fast 
t)Ot, ^ad®e(i!iVtc,ba5 f!< 
before the vow which she 
aet^an' ^at, gu bal'ten. 
done has to keep. 

I have made along voyage. 

I have a long sea 
wfe 9<'mo<^t 
TOjrage made, 
14 



They receive great wages. 
6te cmpfan<)'(n gre'pcn 8o()n. 
They receive great wafes* 

ITait. 

I will wait till he come. 
34) lottt idar'tcn^ bt< ct 
I will wait tiU he 
fcmmt. 
comes. 

I will wait on you pre- 
sently. ^ 
S*wttl SVnen d(ct<6 
I will to Them presently 
flufmortcn. 
on wait. 

She waited on us at table. 
eu l)at un^ am Zifb't 
She has us at the table 
bebient'. 
served. 

"Wake* 

Please to wake me at five 

o'clock. 
flBedfm 6te inl(J . 

Wake They me 

ficfmigll urn fttnf 

most pleasingly about five 
ll6t <iuf. (Xufwedfnu) 
clock up. (To wake.) 

ITallc. 

Let us take a walk. 

SBit wct'Im fpoiU'ren gi^eiw 

We wilL to walk go. 

Please to walk in. 
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Wal k They most pleasingly 

fterctn'. 

in. 

Walked* 

He walked out. 
^t 9'tnq au^. 
He walked out 

Want. 

I am not in want of it. 
3d) brau'd)c c^ nid)t 
I want it not. 

What do you wanti 
25^a5 wttn'fc^cneie? 
What wish They ? 

IVaiited* 

This article is very much 

wanted. 
9?nrt) Mc'fcm 2frtif'ct iflftor'Pc 
After th is article is strpng 

demand. 

Wants* 

It wants a quarter of an 

hour of six o'clock. 
®<i t(t ^rci ptcr'tcl auf ffd)^. 
It is three quarters on six. 

He supplied all my wants, 
©r ivrfcr^'rc mid) nut nCIcm 
He supplied me with all 

necessary. 

Warm* 

The water is warm. 
iDo*^ QSapfcc iff worm. 
The water is warm. 

J am ivarm. 
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(Si tH mk tvamu 
It is to me warm. 

Warm yourself. 

Warm They ThemfleWes. 



I warn you of the conse- 
quences. 
3d) ivat'ne &'u dot Nn 
I warn Them before the 
8fc!'9cn. 
consequences. 



I warrant it good. 

3i) lti''6c flic fci'nc ®iHf 

I stand for its good quality 

<in. (ein'(lc(;cn ffir.) 

in. (To warrant.) 

I warrant you. 
3d) Icif'tc Sh'ncn ®cwa6f. 
I render to Them warranty. 
UTaslied* 

This linen must be washed. 
©ic'fc »Bfifd)'c mu9 ^cmafA'fn 
This linen must washei 

be. 

Wastes* 

He wastes his money. 
(&v ocrfcf)n>en'^ft fcin ®etb* 
He wastes his money* 

UTatcli. 

He lookqd at his watch. 
6r \a{) nod) fVi'ner llBr. 
He looked after his watch. 

It is four o'clock by my 
watch. 
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(Si if! mx na<i) mct^net Ubt. 
It is four after my ' watch. 

llj watch has stopped. 
mci^nt llbt tft flc'bcn 
My watch is to stand 

remained. 

I must wind np my watch. 
3(1) WUI0 :)ici'nc Safd/cnubr 
I must my pocket-clock 
ouf^ichcn. 
up draw. 

I have watched two nights 

with him. 
S(fe Wbc imci 9?d'd)'U bet 
I have two nights with 
tbm gctvod^t'. 
him watched. 

'VTatclies. 

He watches over us. 
6*r tvacbt il'bct un^ 
He watches over to*. 



Here is some fresh watelr. 

4c)icr ill fcifd)'o^ ^B>Qf'|Vr. 
Here is fresh water. 

I will water my flowerlB. 
-Sd) will mct'ac 5B(u'men 
I will my flowers 

Water. 

Did yon water your hoi«e ? 
Jpa'bcn (Sic S<\)X • ^fcrt) 
Hav« They Their hm-se 
gf tr&nft' ? 
Watwed? 



Is this the way to P. 1 

Sft t)ic« t)cr avcj nod) ?). 7 
Is this the way after P. t 

You are in the right way. 
6ie find atif tcm rcdylen 
They sune on the right 

aSc'ge. 
way. 

You are out of your way . 
€tc ba'bcn ri(6 

They have Themselves 
wrirrt'. 
strayed. 

We are still a great Way oft 
SBtt finb nod) tiij'nicr iwtt 
We are yet always far 
toijcn' cntfcTnf. 
therefrom distant. 

He is on his way to B. 
^ ill fluf Dcm ©c'cjc nadb'W. 
He is on the way after B. 

She gave way to melan- 
choly. 
@te aocrtte^fd) tec 

She left herself to the 

melancholy. 

HTcak. 

He is still very Wealfe* 
er ift ncd) ini'mcr ^^bt 
He is yet always very 
fcbwod)* 
^eak. 

Weaken*. 

Every disease weakens ihe 
body. 
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Eveiy disease weakens the 

BBr-prr. 

body. 



The weakneHs of his body 
does not peimilhimtogo 

Die SduB W fci'tw* JHfpfrt 
Tlie weakness of biB body 
txiaaW ifjiu ni(i|t, au« tinii 
permilstohimnot outof the 

houae to go. 

Thiscloih wears well. 
S>if\tt Su* ip Iwu'ttliflft. 
This cloth is durable. 

He was weaiy of waiting', 
gr itMt bed aSav'tcn^ 

He was of the wailing 
iiia'tie. 
weary. 

I fear 1 shall weaiy ^ou 

with my fratjaent visits. 

3d) bt^iij-tt, €i( mil niel'iitii 

I fear Them with my 

frequent visits to 

(tnia'ben. 

Weatber. 

We have very fine weather 

HBin feo'bcn heu'h ff fit ($3ii'c8 
We have to-day very fine 



1 was St hia wedding. 
3d) DMc duf fet'nn: .^trib'jtiL 
1 was on his wedding. 
Week. 
1 expect my brother diii 

3* iTOwt'K m(l'n« 9Stu^ 
I ezpeefr my brpther 

this week. 

Why does the child weep t 
fBaruaf mint bae Jtinb 1 
Why weeps the child 1 

-Weigh. 

Weigh meaponnd of sugar. 
SBa'flcn ©it mic cin 

Weigh They to me oh 
9)funB Btuttt. 
pound sugar. 

Welcked. 
Itweiglied one poaadind 

Qtm^ anttOiA 

It weighed one and a half 

pound. 
Weight. 
This article ia sold by 

SAffet XttiCel mirb nai^ bnn 
' This article is after the 
<3mi^l( ontauff . 
weight sold. 



A half hnodrad-waighL 
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You are welcome, sir. 
* 6ic iinb luill'fcm'mcn/ mcin 
They are welcomef my 

sir. 

He made me welcome. 
6t cmpnng' mtd) frcunfe'ltrf). 
He received me friendly. 

I met with a cordial wel- 



come. 



3<^ towv'H 
I was 

empfong'cn. 
received. 



f)ervlicb 
cordially 



Are you well, sir ? 

Find They Themselves 
wcM, mein ^crc? 
well, my sir T 

He soon became well again. 
(&t wnftc balb wicbct gcfunl)'. 
He grew soon again well. 

That is well done. 
>Da^ ijt^ut 3cmad)t'. 
That is well made. ^ 

We drink water from the 

well. 
lEBit trtnPen fflrun'ncnwaffer. 
We drink well-water. 

He is a well-bred young 

man. 
@r ifl cm loo^l'cqcacncr 
He is a well^red 

iuti^'cc SWcn|^. 

TdOllg OVA* 
14* 



Follow thiis Well-meant ad- 
vice. 

Follo^r They to this 
wcbl'gcmcmten 9?a't^, 
well-meant advice. 

The wet weather hindered 

me from going abroad, 
©te nof'fc SBif terung htn'^rtc 
The wet weather hindelred 
niicb am 2(ue'9c()cn. 
me on the abroad going. 

My clothes were thorough- 
ly wet. 
93?ci'nc 5t(et'^ct iwten 
My clothes wen 

burdb'au^ na^ 
thoroughly wet. 

What is that 1 
8Q?o« ijlba«? 
What is that? 

What you say is too true. 
(S^ if! nut ju toaliv, voai 
It is only too true what 
etc fa'Qtn. 
They say. 

What man is this 1 

fSf>(i$ ifl bo^ f iir cin pann ? 

What is that for a maa I 

iniateTeY. 

They granted him whatever 

he desired. 
6te gcf!arti*ten ihm aViti, 
They granted to him dtl 
1006 et ocrlon()'tc. 
what he desireil. 



lei 
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Tell it whatever it may be. 

6a'acn.®tc c^, c$ fci auc6 
Tell They it, it be alsp 

what it will. 

Wlten* 

When will you come 1 
SBnnn tuc('(cn ^ie fom'men ? 
When will They cornel 

I will come to you when 

you please. 
3c^ »tU i\i Sb'nen fcm'mcn, 
I will to Them come 
wann c^ Sb'ncn acfdl'lig 
when it to Them pleasing 

lit. 
is. 

I will write to him when 

you are present. 
3* wtft'^e il)m fcftm'Ocn/ 
I will to him write 
roann <Stc gc'dcntv^rttg finb. 
when They present are. 

I did not see him when I 

was there. 
3d) ha'Oe ibn nicftt gcfc'ficn, 
I have him not seen 
a(^ id) ^crt n>ar. 
when I there was. 

\niieiice« 

Whence do you come 1 
fiBo f cm'mcn Sic bcr ? 
Where come They from 1 

Wlienev«r« 

I will attest it with an oath 
whenever called upon. 



34 rnxfU e< etMI4 

I shall it upon oath 

bcfraf ttgen, fo 6a(^ id) 
confirm so soon I 

ouf gcfbrbm mev'br* 
called upon am. 

unhiere. 

Where is he 1 
fiO^ ifl er ? 
Where is he t 

I do not know where I shall 
find him. 

I know not where I him 

pn'ben felt, 
find shall. 

I wish to re-visit a place 
where I was once so 
happy. 
3<l) tofln'fc^c ei'nen Ott 
I wish a place 

m\tt>tt in ^fu'c^en, n)0 id) 
again to visit when I 
(tnfl fo Q(iid'(t4) n)at. 
once so happy was. 

Wliereaboute* 

Whereabouts is lit 
aa^o tftcg? 
Where is iti 

They knew not where- 
abouts he was. , 
@ie roufi'tcn ni(^t, too et 
They knew not where he 

tlHIt. 

was. 

unhietlier. 

I shall now hear whether 
\ he has arrived or doU 
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34 met'bc t^ nun l)h'ven, 
I shall it now hear, 
eb ct an^^efommen '\% 

whether he arrived is 

o'tct nicbt. 
or not. 

I do not know whether it 

is true or not. 
3d) n>ct9 n\6)t, cO e^ n>af)r 
I know not whether it true 
\% o'tcr nid)t. 
is or not. 

wiiicii* 

This is the hook which he 

sent me. 
Ti'ui t j! t>U fBwiS), wcl'cftcg cr 
This is the hook, which he 
mit gcfanbt' \)at, 
to me sent has. 

Which do you like best ? 
mi'M Qefaut' 3b'nctt 
Which pleases to Them 
om bcf'tcn? 
at the best % 

Which way must I go ? 
8Bcl\i)cn aBi'9 nm9 id) Qc'^cn ? 
Which way must I go t 

Wliile. 

It is a great while since I 
had the pleasure of seeing 
you. 
(S6 tf! fd)on (ang'f, t>ai tc^ 
It is already long that I 
nid)t t>ai ajcrgntt'gcn fyii'U, 
not the pleasure had 

6te sa fe'ben. 
Them to see. 



Will you not stay a while 

in this company 1 
SBci'Un &K nic^tci'mgcScIt 
Will They not some time 
in ty\it ©cfett'ldKift 
in this company 

wrwcl'Ien 1 
stayl 

He was absent for a while. 
Gr nnic ci'ue Sett^n^ 
He . was a time long 
ab'roefent. 
absent. 

Where were you while that 

was transacting 1 
SBo n>a'rcn Bit tohfjfxinh 
Where were They while 
tic'fc^ Dcr'ging 1 
this happened 1 

H^liitber. 

Whither are you going 1 
SQBo ge^f)en@te I)tn? 
Where go They to I 

Whither shaU I fly 1 
J©ot)tn' foU i*flte'f)fn? 
Whither shall I fly! 

Who knocks at the door! 
aOSer pod)t on bt< Z^t^ 
Who knocks on the door } 

Tell me who it is. 
&Q'Qcn @te im, toct ti\% 
Tell They to me who it is. 

He who lives intemperate- 

ly shortens his life. 
$Bct un^mefpig Uht, 

Who intemperately lives 
»crf fir^t' p* tog Se'bcn. 

shortens to himself the life. 



lU 
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iriiolc. 

He divided the whole into 

three parts. 
Gt ihdi'U ta^Oan'se in 
He divided the whole into 
brci St)ci'(c. 
three parts. 

Take the whole of it. 
9?cl)'mcn <Sic e^ ganj. 
Take They it wholly. 

Iiriiolesoiiie* 

This food is very whole- 
some. 
SDic'fc (Spct'fe ifl fcfir 
This food is very 

gcfunl)'. 
wholesome. 

Why sol 

How so ? 

Why does he not com^ 1 
SS^orum' foinmt ct ntd)t ? 
Why comes he not 1 

Uride. 

Your coat is too wide. 
3()r died tjl ju weit. 
Their coat is too wide. 

l¥ife. 

He has a wife and six 

children. 
(5c hat ci'neSwu unbfccl>^ 
He has a wife and six 
^in'tcr. 
children. 

WUl. 

The will of man is free. 



5)ct SEit'U be* 9Wcn'f(Jen W 
The will of the man is 
frci. 
free. 

Let him have his will. 
eaf'fcn @ie i\m fei'nen 
Let They to him his 

will. 

We opened his last will. 
SOBtr Sfl'netcn fctti Scflammt. 
We opened bis last will. 

mriiuiiff. 

They are willing to do it 
&U weCfcn e* ^crn t^un. 
They will it willingly do. 

uruiiiiiriF. 

I will do it most willingly. 
3d) win (6 wn ^cr'icn 
I will it from hwt 

gem t()un. 

willingly do. 

Wind* 

The wind was yetj high. 
)Dct 2Dtnbb(tc* fcf)t fitoct 
The wind blew very &st. 

The wind changes. 
^Dcr SBint Dre()t ficb* 
The wind turns himself. 

The wind ceases. 
Syct SBinDIfipt tiof^ 
The wind leaves afbet. 
(9'?<id)'(affcn.) 
(To cease.) 

urindoiv^liLUtters* 

The windoW-ehuttem «n 
open* 
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3DU Jenptettabcn fint 

The window-shutters are 

offen. 
open. 



The river winds through 

fruitful valleys. 
JDcr Slup fd)l&n'9c(t fi* 
The river winds himself 
tat* fcucl>t'bote SW'lct. 
through fruitful valleys. 

"^inter* 

We had a severe winter, 
©it tja'bcn ei'nen prcn^'en 
We have a severe 

©in'tcr acftobt'. 
winter nad. 

Wise* 

He is a wise man* 

Ct tflctn t)crftSn'Dt9<c SKonn. 

He is a wise man. 



DTtoli* 

They possess all they wish, 
©te bcfit'sen ol'Ce«/ wa« fie 
They possess all, what they 

wish. 

When do you wish me to 
come t . 

SBann n)iin'f(ft<n &U, bop 4* 
When wish They that I 
fcm'me? 
may comet 

All succeeds according to 
onrwish. 



CiftcW oWe«ito4 unTcnn 
It goes all after out 
f!Bunf4iC. 
wish. 

UTislied* 

That is to he wished. 
iDog ifl ju tt)ttn'fd)cn. 
That is to wish. 

He wishes you well. 
(&t wittSfc'neti weW. 
He will to Them well. 

* My hest wishes for youi 
recovery. , ,* «, 

SKci'ne bcften aBM4« ftt^ 
My hest wishes for 
Sb'ce gBieticrberflettuiift. 
Their recovery. 

He wrote this letter with 

his own hand. 
(Sr f*ri«t> bu'fm »n<f wtt 
He wrote this letter with 
fa'ner et'goMii ^nb. 
his own hand. 
I will he with you at three 

o'clock. 
3*wtttum trei U^t M 
I I will ahout three clock by 

3Vn<n f«m. 

Them be. 

It is just so with m6. 

(g«gebt mix «%n fe. 

It goes to me even so. 

It is a rule with us. 

©it ba'6<n c« un« gut Kf'fld 

Weh^ve it to us to the rule 

geniad)t'. 
I made. 
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He made me stay an hour 

with him. 
Sd) imip'tc ci'ne ©tun'bc 
I was obliged an hour 
Oct ihm b(ci'(>cn. 
with him to stay. 

He finds fault with erery 

thing, 
©c fin'Dct an ot'Ccm ct'nxi^ 
He finds on all something 
flus'^ufc^cn. (2(u£i'ftf|en.) 
outtoseU (To find fault.) 

UTitlidre-ir* 

He withdrew his money 

from trade. 
G't m fcin &d\> avLi 
He drew his money out 
t>cni J^an^cf. 
of the trade. 

Witliin. 

I shall cdtne back Within a 

few days. 
3d) njcr'Dr In ei'nt^ett So'^cn 
I shall in some days 
^rftcf'fcni'mftt. 
back eome. 

That is not within my 

reach. 
©a^ ftcfit ntd)t ttt mci'ncr 
That stands not in my 
©cwatt'. 
power. 

I thought within myself &c. 
3d) t)ad)'tc hd mir fclbjt k. 
I thought by me self &c. 

He called to me from. with- 
in. 



f&t rtcf tn\t wn 

He called to m^ from 
tn'ncn ^crou^ gu. 
within out 'to. 
(3u'cufcn.) 
(To call to.) 

iTiUi^ut. 

I will not do it withoutliis 

consent, 
3d) will c« nt<!)t cVnc fei'nt 
I will it not wiUMMit his 
©tn'iviUtgung tf)un» 
consent do. 

I can do without it^ 
3d) fonn rt enttdtljnu 
I can it do without. 

He is without, 
©t iilbrou'ycn. 
He is without. 

The noise came frotti With- 

out. 
3>cr S&r^ncn fotit wn 

The noise came fiom 
on'Ocn htv. 
without from. 

He left town without knc^w- 
ing what had become of 

us. 
(St DcrCicp' Wc @tobt, ^ne 
He left the town without 
ju rotf^cn/ ma^ bu^ uH 
to know, what otX of us 
qewcr'bcrt toat. 
become was. 

uritniem* 

I. 1 Clkll God to K^IRMWk 
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3ft ru'fc (Sett jiim ScuMcn 
1 call God to the witness 
on. (Xn'rufiMi.) 
on. (To call to.) 

I shall not fail to witness it. 

Fd) mx'lc nid)t crwon^'ctn, 
shall not fail 

(^ ju bc^cu'ijcn. 
it to witness. 

Wonder* 

I wonder what this is. 
Sd) nicch'tc ^nn rviPfcn, 
I might willingly know 

what this is. 

I wonder at the intrepidity 

of these men. 
Sd) n)un't>crc mid) fi'C>cr 

I wonder myself about 
l*ic lln'^rfdirecfcnfjcit t)tc'|cc 
the intrepidity of these 

people. 

What is the cause of your 

wonder 1 
ST-a^ tfttic Ur'faftc ^Wtci 
What is the cause of Their 
S3crn)u«'Dcru«9? 
wonder 1 

II is no wonder they treated 
him with extraordinary 
respect. 

(&i, ift f eiu.2S^Mn'^cr, t>a(J fic 
Xi it no wonder that they 
ibm • uiit nu|fcrcr'Di'!U(id)cr 
to him with extraordinary 

?Cd)'tU!U] lH\)Cy'UCtClU 

respect met. 



Pray, speak a word for me* 
3d) hWtc, fpreA'cn €tc citt 
I pray speak Hiey m 
SBcrt ffir mift. 
word for me. 

He is as good as his word. 
(Sr tfl ctn SKann ocn 9Bert. 
He is a man ef word. 

He passed his word that ho 

would do it. 
©r f)otte fcin ffiert Qtcfifhtn, 
He had his word 'given 
taS cr ci rfeun iwfl'te. 
that he it do would. 

I take you at your word. 
3d) bcil'tc 6ie betm SBcr'tc 
I hold Them at the word. 

He sent me word that ho 

wished to speak to me. 
(Sr (ti*^ nuc fo'acn, tap n 
He let to mo tell tha^ ko 
nitft ju fprcA'cn wvtang'te* 
me to speak wished. 

Word was brought to mo 

that he had arrived. 
man lic9 mtr \(\'c{cn, ^9 ec 
One let to me tell that ho 
ati'^cfcuumo mci're. 
arrived wew^ 

Words* 

These are vain words* 
T>ai fint) (cc'cc ®pr'ti\ 
Thataio vain words* 

I will relate it in hisi oWn 
words. 
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S^totlt e^mttfct'nen ei'genen 
I will it with his own 
ISBer'tcn tx^W^tu 
words relate. 

He is perpetnall J at work. 
(Si tfl bffian'tta (Hxc fei'ncr 
He is perpefoally orer his 
2CCbeit 
work. 

How will jon go to work 

with this business t 
flBle n>e('(cn 6ie Ui tif\tm 
How will Thejat this 
®c|dft&fte itt SBcffe gCben ? 
business to work go ? 

These people work very 

hard. 
IDte'fe to'te ar^ttcn fel^r 
These people work yery 
l^rt 
hard. 



We admire tiie works of 

God. ^ 
IBir bemun'bem bU fBkfU 
We admire the works 
(BtrM. 
of God. 

I bought the works of S. 

I have the works of S. 

ocfouft'. 

bopgnt. 

World. 

All the world knows it 
SAt gan'M SBcft toctp c& 
no whole world knows it. 



He renounced tl 
(Sx cntfag'te ) 
He renounced to 

Nothing in the 
more pleasant 
9Zl4t< in be 
Nothing in th 
an'genef)mec al 
more pleasant th 

I hare seen tiie < 

new world. 
3(^bo'bette aVU 
I have the old 
neu'eSBeU d^e^^i 
new world seen. 

Wone« 

He is worse to-d 
fix tfl ^eu'te M 
He is to-day mo 

I shall not think 
of him for that 
3cft wcf be be^iDcc 
I shall on that s 
fc^Unf mere 9}2ei'ni 
worse opinio] 
ba^en. 
hare. 

So much the ^ 

them. 
IDef'to fcbdm'mer f 
The worse € 



He has chosen th 
(St bot ba^ I 
He has the 

chosen. 
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We were prepared for the 

worst. 
®it n>o'ten ouf ba« 
We were on the 

ed)(immf t« »cf bmitct. 
worst prepared. 

He kndws the worth of it. 
at fennt Un SBertft 
He knows the worth 

thereof. 

This is worth three dollars. 
)Do« illbtei Sba'tec iwtt^ 
That is three dollars worth. 

It is worth while. 

G< iff bet ^^\)t n>ertt). 

It is of the trouble worth. 

He is worth ten thousand 

dollars. 
(Si i)at ^^n taufenb %ia1tt 
He hasten thousand dollars 
im SScrm^den. 
in the ability. 

W«ritliT« 

He is a worthy man. 
Or tfl etn toCic^tset SXantu 
He is a worthy m^. 

That is worthy of our ad- 
miration. 
fOai w^xtntf tinftc 
That desenres our 

SBcwun'behmg. 
admiration. 

W^enld* 

He could do itf if be would. 
16 



dSx fSnn'te e^ t()un, iDcnn n 
He could it do if he 
woU'te. 
would. 

It happened as I would 

have it. 
Qi f)ant f{(!6 tto(!6 mct'nem 
It had itself after my 
SBun'fd)e gcffigr. 
wish suited. 

He woiild often, in raille- 
ry, say&c^ 
(Sr pfteg'te eft 

He was accustomed often 
im ©dxf je ju fo'gen k. 
in the railleiy to say &c. 

Wound* 

His wound prored mortal, 
^ei'ne SBun'^ vxx t6tt^i<!b. 
His wound was mortal. 

urounded* 

He was mortally wounded. 
(St vM cmfben Sob 

He was on the death 

wounded. 

Hrrite. 

He promised to write tome 

very often. 
(Sr fyit oecfprccb^en, tmr rcdyt 
He has promised to me right 
tft ju fijt&fKtu 
often to write. 

I will not fail to write to 
you soon. 

I shall not ftil 

ba(b an6ie ffifSfcMnk- 
soon on Them to wxiiUu -i 
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UTrltes* 

He writes in the most ele- 
gant style, 
©r fcbrctbt tm 

He writes in the 

jicr'(id)|lcn ©ti/tc. 
most elegant style. 

trritingr* 

You must put it down in 

writing. 
^tc im'tf'fc)2 c£ nte^cr|l!6rcl(cn. 
They must it down write. 

I am acquainted with his 

writings. 
Sd) fiMi'ne fei'nc ©d)rif ten. 
I know his writings. 

trritten* 

Some English authors have 
written upon this subject, 
©t'liicji* cn^Uficbe ©d)nft'|lcUcr 
Some English authors 
fjo't'iMi li'ber We'fiHiOc'cictiltanl) 
have on this subject 

c|cfd)ric'Ocm 
written. 

Wrote.' 

He wrote a letter to his fa- 
ther, 
©r fd)ricO ci'ncn JBricf an 
He wrote a letter on 

fci'ncn aSa'tcr. 
his father. 

Wrong* 

He is in the wrong. 
6c l)nt nn'rod)t. 
He has wrong. 

You have done him wrong. 



\ 



They have to him wrong 

aetl)on'. 

done. 

This is the wrong side of 

the cloth. 
®te6 iftbic un'rc^tc @ci't< 
This is the wrong side 

of the cloth* 

Wrong^ed* 

He has wronged her. 
©r bat tic belci'Wgt. 
He has her offended. 

ITear* 

He comes to see us once a 

year, 
©r bcfuc^t' un« ctn'mal M 
He visits us once of the 

Sflb'rc^. 
year. 

It was in the year 1848. 
e^ war tm Sob'rc cin 
It was in the year one 

tau'fcnl) ad)t ^un'bert 

thousand eight hundred 
tm^ ^t \\x\\> mv'^iQ, 
and two and forty. 

He received this sum every 

other year. 
Qt crl)itf(t' bicTc ^un/nic fin 
He received this sum one 
£>af)r xxm lai on'^er(• 
year about the other. 

ITears* 

A man of his years ought to 
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©n SKann tn fei'ncn S^^b'tcn 
A man in his years 
fctl'tc na'Qct !)an'btf(n. 

should more pradenti j act. 

That occasioned a thirty 

years' war. 
SDci« rcruffQcfetc cl'ncn 
That occasioned a 

tm'HigiiXbr'tc^cn ^ricg. 
thirty years' war. 

Tet. 

He has not yet come. 

€c t)l nccb nid)t {[eEcm'men. 
He is yet not come. 

I will yet do more. 
3cl) will nc£^ mc^r tfeun. 
I will yet more do. 

That is as yet only matter 

of conjecture. 
2)a^ ift bH jc^t ncd) MCpc 
That is till now yet mere 
9}?utb'niaffiing. 
conjecture. 

They had done him wronor, 
yet he was kind to them. 
©ic Oat'tcn tl)m Un'rcd)t 
They had to him wrong 
act ban'/ tcn'ncd) wax er giVtifj 
done yet was he kind 
fjcgcn fie. 
towards them. 

Yield. 

I cannot yield to these 

terms. 
Set) fnnn Mcfc SBebtncj'ungcn 
I can these terms 

ntd)t cin'i>*()«iu 
not enter. 



TIeldib 

This tree yields rery good 

fruit. 
JDicfct Saum trfigt fefer gute 
This tree bears rery good 
JixWtt. 
fniits. 

Yielded. 

I yielded, at last, to the en* 

treaties of my wife. 
34 ^b enMt^) ten 

I gave at last to the 
Swiften nici'nec grou 
entreaties of my wife 
nod), (dla^^bin.) 
after. (To yield.) 

Toung'. 

She is a handflome young 

girl. 
6ie tjl etn r4<'nf< b^ngfi 
She is a handsome young 

girl. 

ITouiiirer. 

She has two younger bro- 
thers. 
6tc bat swci iftn'cjere 

She has two younger 

fflr(l'^cr• 
brothers. 

Youtla* 

The unhappy youth died, 

yesterday, of a fall. 
JDct un'Qlttcfticftc Sfingltnfl 
The unhappy youth 

(larb (jcptcrn on ei'ncm Solle. 
died yesterday on a fall. 

He died in the bloom 
yoiLth* 



of^ 
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Gr ftotb in In fmt^t fdtut 

He died in the prime of His 

Stt'genb. 

yootliJ 

tmU 

Your zeal is laudable. 

3^ CK'frt ifi (o^benlwect^ I 

Their zeal ie laudable. I sernce. 



Sealoiu* 

He was rery zeal< 

service. 
Cr loar fel^c eift 
He was yeiy z^ 
jDtctiftr. 
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